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Szívhang 065

Eredeti cím: Sweet Deceiver 1993

Megjelent: 1996. 08. 08.

Már hetek óta csodálja Shelley nővér Miguelitót, az énekest, aki szombatonként lép fel egy éjszakai bárban. Jóllehet arcát elrejti a félhomály, a lány rajong gyönyörű hangjáért, csábító megjelenéséért. Amikor munkahelyi felettese, Rafaelo doktor tudomást szerez erről, találkát akar szervezni számára a rejtélyes művésszel. Shelley habozik, vajon éljen-e a felkínált lehetőséggel...
1. FEJEZET

Pepénél ezen a szombaton is rengetegen mulattak. A diszkó Santa Barbara fiatalságán kívül idevonzotta a közeli üdülőtelep lakóit is. Éjfél felé járt az idő, a Földközi-tenger hullámai ezüstösen csillogtak a holdfényben, senki sem gondolt még a hazamenetelre.

Shelley Stanton kissé túl pezsgőnek is érezte a hangulatot. Olyan más volt itt minden, mint azon az álmos vidéken az angol-skót határon, ahonnét érkezett.

- Rosie! - próbálta túlharsogni a lármát. - Nem kellene valami nyugodtabb helyet keresnünk?

- Szó se lehet róla - rázta meg a fejét barátnője. - Várj csak, míg elkongatják az éjfélt!

- Miért? Mi lesz akkor?

Ebben a pillanatban megszólalt a piactéren álló kis fehér templom órája. Rögtön lehalkították a zenét, a táncoló tömeg várakozásteljesen hátrébb húzódott a parketten. Valaki egy széket helyezett középre, s mire elhalt az utolsó óraütés, sötét hajú fiatalember lépett az üresen hagyott körbe. Fekete szeme villogott a félhomályban. Feszes farmert, kigombolt nyakú, laza, vörös selyeminget viselt, kezében gitárt tartott. A jelenlévők kórusban ollézva üdvözölték, majd ütemes kiáltozásba kezdtek: „Mi-gue-li-to! Mi-gue-li-to!"

A férfi csábosan elmosolyodott, körülnézett, és megköszönte a fogadtatást. Egyik lábát a székre tette, s nyakába akasztotta hangszerét. Néma csend támadt. Miguelito néhány halk akkordot játszott, majd elénekelt egy régi spanyol balladát.

Shelleyt egészen rabul ejtette a vonzó külsővel párosuló, izgatóan telt, gyönyörű hang. Az előadó félig leeresztett szemhéja alól körbehordozta a tekintetét, mintha minden egyes asszonynak ajánlaná énekét. Ahogy Shelleyre nézett, a lány hátán végigfutott a hideg. Nem tudta, észrevette-e rajta a férfi, mennyire megigézte énekével és észbontó megjelenésével. Ahogy a szám véget ért, Shelleyt is magával ragadta a tapsorkán. Szerette volna, ha kigyulladnak a fények, s alaposabban megnézheti Miguelitót. Azt már is biztosra vette, hogy ilyen jóképű férfit még életében nem látott, bár arcvonásait elleplezte a félhomály.

Ezután egy tüzes ritmusú dal következett, s néhány helybeli fiatal lány penderült középre, bő, fodros szoknyában. Ujjaikkal pattogtatva körülvették Miguelitót, rámosolyogtak, és érzéki csípőmozdulatokkal kísérték gitárjátékát. A flamenco vérpezsdítő hangjaitól szinte felforrósodott a levegő. A kasztanyetták csattogásába a közönség felajzott kiáltása és füttyögése vegyült. Shelley elragadtatottan figyelte a színjátékot. Most már eszébe sem jutott hazamenni. Bárcsak soha ne érne véget ez az éjszaka! - gondolta.

- Hová tűnt olyan hirtelen? - tört ki Shelleyből a csalódottság, amiért nem láthatta közelről az énekest. A két lány a holdfényes éjszakában ballagott a Monte Samana-i üdülőtelep felé, ahol együtt laktak Rosie szülőházában.

- Mindig ezt csinálja - állította Rosie. - Úgy hívják, Miguelito, a titokzatos. Egy este mindig csak két-három dalt ad elő. Azt beszélik, híres operaénekes, aki örömét leli abban, hogy rangrejtve visszatérhet első sikerei színhelyére. Fogalmam sincs, mi az igazság, de nem is fontos. Szerintem káprázatos férfi. Tudtam, hogy neked is tetszeni fog.

- Szóval ezért nem kapcsolták föl a villanyt! - gondolkodott hangosan Shelley. - Nem akarja, hogy felismerjék. De izgalmas! Remélem, a jövő héten is énekel. Semmi szín alatt nem mulasztom el. Szerencse, hogy egész nyáron itt dolgozunk, Rosie. Valahogy megkísérlem kinyomozni, kicsoda valójában ez a csodás Miguelito.

- Nyugodt lehetsz, ez másnak is eszébe jutott már. Azért csak próbálkozz, elvégre neked több a szabad időd, mint nekem. Ugye az egészségház csak délelőtt működik?

- A munkaközvetítőben legalábbis azt mondták. Hétfőn reggel találkozom a főnökömmel, vele tisztázzuk a részleteket.

- Jó neked! Nekem bezzeg este hatig nyitva kell tartanom az üzletet.

- Na persze, az üdülőknek mindig kell valami gyógyszer vagy piperecikk. Viszont épp ez jelenti a forgalmat. Egyébként ebéd után te is lehúztad a rolót.

- Nem ettem meszet, hogy nyitva tartsak szieszta idején! - nevette el magát Rosie. - Olyankor a kutya sem vásárol, mindenki az árnyékban szundikál. Igazán kellemes szokás.

- Ehhez egyelőre nem tudok hozzászólni - jelentette ki Shelley, miközben benyitott a fehérre meszelt ház udvarába. A kapuban visszafordult, és még egy pillantást vetett az üdülőtelepre. Az apró villák, az üzletek, kávézók és úszómedencék látványa jóleső érzéssel töltötte el.

- Örülök, hogy eljöttem - sóhajtotta. - Annak meg még jobban, hogy láttam Miguelitót. Furcsa, de valami azt súgja, hogy közelebbről is megismerem.

- Arra ne számíts! Más nők is hiába reménykedtek ebben.

Shelley nem szólt többet, magában mosolyogva idézte fel a kellemes külsejű spanyol alakját, a fekete szempárt, mely izgalmas kalandot ígért, arcába hulló, csillogó haját és szívet melengetően bársonyos, mély hangját.

Hétfőn reggel Shelley egyszerre visszazökkent ábrándozásából a dolgos hétköznapokba. Amúgy kellemesen indult a nap, Rosie-val reggelizett a teraszon, a szikrázó kék ég alatt, s élvezettel legeltette szemét a lankás délspanyol tájon. Valamivel később vidáman haladt a tarka virágokkal szegett úton az egészségház felé. Sötétkék ápolónői egyenruhát viselt ezüstcsatos övvel, hozzá fehér cipőt. Hosszú haját kontyba tűzte, körméről lemosta a lakkot. Jó benyomást akart kelteni új munkahelyén. Még Angliában írta alá a szerződést a Monte Samara társasággal, pontosabban az egész üdülőtelep képviselőjével.

A kis egészségház igen takarosan festett. A fehérre mázolt falak között krómozott csőbútorok, makulátlan műszerek, frissen mosott, patyolatfehér törülközők. A terebélyes mahagóni íróasztalnál magas, fiatal férfi ült, sötétbarna haja gondosan hátrafésülve, szabályos arcvonások, sötét szem, sűrű szemöldök tette tökéletessé a hatást. Amikor a lány belépett, fel sem pillantott vastag, szarukeretes szemüvege mögül.

- Buenos dias, senor - szólalt meg némi habozás után spanyolul Shelley. - Rafaelo doktort keresem.

- Akkor jó helyen jár - emelte rá tekintetét a férfi, és abbahagyta az írást. - Shelley nővér, ha nem tévedek, isten hozta Monte Samanában! - üdvözölte kimérten, tökéletes angolsággal.

- Köszönöm! Gyönyörű a környék. Örülök, hogy itt dolgozhatom - jegyezte meg a lány.

Az orvos letette arany golyóstollát, és figyelmesen végigmérte a jövevényt.

- Jó ajánlásokat kapott, Miss Stanton. Tulajdonképpen mi késztette arra, hogy otthagyjon egy kiváló kórházat, és alkalmi állást vállaljon a nyárra?

Shelleyt készületlenül érte a kérdés. Semmi kedvet nem érzett ahhoz, hogy ezzel a szúrós szemű idegennel társalogjon személyes problémáiról, amelyek Ken Noakesszal meg a szemklinikával függtek össze. Mindazonáltal nem akart modortalannak látszani.

- Amikor megkaptam az állást, azt hittem, túl vagyok a kérdéseken - jelentette ki mosolyogva.

- Nem tudom, tisztában van-e azzal, mennyi munka vár itt magára - felelte komolyan az orvos, de a szája sarkában mintha mosoly bujkált volna.

- Ön bizonyára közli velem, doktor úr - őrizte meg higgadtságát Shelley.

- Jöjjön - emelkedett fel a férfi, és az ápolónő meglepve látta, milyen fiatalos. Sötét nadrágot és hozzá illő, csíkos, rövid ujjú inget viselt. Izmos alakja mintha emlékeztetett volna valakire... Simára fésült haja és szemüvege viszont nyakkendő nélkül is professzoros megjelenést kölcsönzött neki. Az előtérbe vezette Shelleyt, ahol az ápolónő érkezésekor senki sem tartózkodott. Most dús barna hajú, karcsú, fiatal lány ült ott, a szeme erősen kifestve.

- Ő Victoria, a titkárnőm.

A két nő kezet fogott, de Rafaelo doktor nem hagyott időt nekik hosszas ismerkedésre.

- Jöjjön, kisasszony! Victoria, átmegyünk a faluba, az ottani rendelőbe. Ha szükség lesz Shelley nővérre, telefonálj, és azonnal visszahozom. Szálljon be! - fordult a lányhoz, és a hibiszkuszsövény mellett álló. viharvert terepjáróra mutatott. - Nincs messze.

- Milyen rendelőt említett? - érdeklődött Shelley.

- A Santa Barbara-it. Az ottaniak ellátása is hozzánk tartozik.

Shelley semmi kivetnivalót nem talált ebben, bár előbb is közölhették volna vele.

- Értem, de ha a faluban is dolgozni fogok, nem kellene saját közlekedési eszköz után néznem? Esetleg kölcsönözhetnék egy kerékpárt.

- Szükségtelen. Többnyire én is átjárok a faluba. Magának csak olyankor kell egyedül mennie, amikor én itt rendelek. Akkor pedig használhatja a dzsipet.

Ez a mosolytalan arc valamelyik régi iskolaigazgatóját juttatta Shelley eszébe, aki mindenben hibát talált, bárhogy igyekezett a kedvére tenni az ember. Ez a Rafaelo is nehéz esetnek látszik. Persze korai lenne még véleményt alkotni, - gondolta a lány. Egyébként sem szokta hamar feladni, ha valamibe belefogott.

Az üdülőteleptől hat-nyolc kilométernyire húzódó Santa Barbara poros útjai mentén csirkék és bárányok keresgéltek táplálék után. A lapos tetejű házacskák ablaktábláit behajtották a tűző reggeli nap elleni védekezésül. Az árnyékos kapubejárókban idős férfiak és nők ücsörögtek, kedélyesen diskurálva iszogatták a feketekávét. Egyik-másik néni kötött, a házak közt szutykos gyerkőcök futkároztak, ricsajozásuk láthatólag nem zavarta az asszonyokat.

- Milyen más itt az élet, mint az üdülőtelepen - tűnődött el Shelley. - Doktor úr, hogy tudja összeegyeztetni a kettőt?

- Nekem így tetszik. Jöjjön, megmutatom a rendelőt. Ellátjuk a betegeket, aztán egy ital mellett mesélek még az emberekről.

A rendelő külsőre semmiben sem különbözött a parasztházaktól. A váróban néhány falusi üldögélt türelmesen, az ajtó mellett egy öregember émelyítő füstöt eregetett a pipájából.

Az orvos sorra megvizsgálta a pácienseket, s mivel Shelley értett valamicskét spanyolul, hallhatta, hogy ezúttal senkinek nem volt súlyosabb panasza. Valakinek a foga fájt, egy másik ember medúzára lépett, egy fiúcskának csikart a hasa, egy fiatalembernek pedig le kellett venni a karjáról a gipszet. A nővér élvezettel figyelte szavaikat. Egyikük rákászásból élt, s a fogást az üdülőtelep vendéglőjében értékesítette, mivel ott jobb árat kapott, mint a közeli halpiacon, ahol a helybeliek olcsóbb portékát kerestek. A férfi rögtön fel is ajánlotta Shelleynek, hogy alkalomadtán kiviszi a tengerre.

- Shelley nővér nem ér rá halászni, Pablo - torkolta le az orvos. - Különben leszoktathatnád már Freitas nagyapót arról az ocsmány pipáról. Olyan orrfacsaró a bűze, fogadok, hogy attól émelyeg állandóan szegény Lina.

Miután kiürült a váró, s az üdülőtelepről sem érkezett hívás, Rafaelo doktor egy kis kávézóba invitálta Shelleyt. Az árnyas platánok alatt letelepedtek az egyik fehér abroszos asztal mellé. Az orvos sört és limonádét rendelt.

A lány gondolataiba mélyedt; az imént a rendelőben megakadt a szeme a doktor névtábláján. Miguel Rafaelo! Milyen mulatságos, hogy a szigorú főnöknek ugyanaz a keresztneve, mint a fiatal énekesnek, aki múlt szombaton úgy lázba hozta. Errefelé nyilván minden második férfit így hívnak.

Shelley várta, hogy az orvos majd mesél valamit magáról, de az némán kortyolta a hideg sört, és néhány gyereket figyelt, akik egy fatuskóra illesztett deszkán libikókáztak.

- Maga idevalósi? - kérdezte tőle egy idő múlva a lány.

- Csak a nagyanyám. Jómagam Madridban születtem, ott végeztem az egyetemet is. Aztán két évig Washingtonban éltem, sebésznek készültem, de az Egyesült Államokban nem találtam a helyem.

- Tehát ezért jött vissza ide? De miért dolgozik éppen egy üdülőtelepen? Amennyire meg tudom ítélni, szívesebben foglalkozik a helybeliekkel.

- Nagyon jól látja, kisasszony. A telepen viszont nem csak dolgozom. Az enyém az egész.

- Hogy mondta?

A férfi szemében ismét mintha vidám fény villant volna, de a hangja komolyan csengett.

- Monte Samana az enyém. Én találtam ki. Miután Amerikából hazatértem, elhatároztam, hogy vállalkozásba fogok. Spanyolországban az idegenforgalom biztos üzlet.

- Akkor miért...

- Hogy miért dolgozom orvosként? Mert a pénzem számolgatása nem elégít ki. Mellesleg - hajolt kissé közelebb - nem mindenkinek árulom el, hogy én vagyok a tulajdonos, úgyhogy kérem, tekintse ezt bizalmas közlésnek, Shelley nővér!

- Ez magától értetődik.

- Köszönöm. Szóval, vállalja a munkát az itteni rendelőben is? Jogában áll visszautasítani. A legtöbben, akik egy-egy nyárra idejönnek, csak fizetett szabadságra vágynak. Ha maga is így gondolkodik, szeretném már az elején tudni.

- Az az érzésem, a doktor úr nemigen bízik másokban. Márpedig tapasztalataim szerint az ember többnyire azt kapja, amit vár.

- Tapasztalatai szerint? Hiszen öt évvel fiatalabb nálam, kisasszony, és egész eddigi életét egy helyen töltötte. Honnan tudhatná egyáltalán, mi fán terem a tapasztalat? Különben sem kértem a tanácsát. Kérdeztem valamit, és őszinte választ várok.

- Na jó - csattant fel Shelley. Látni fogja, hogy sosem végzek félmunkát. Aláírtam a szerződést, a hely tetszik nekem, és szívesen dolgozom mindkét rendelőben, ha épp ez az óhaja.

Kipirult arccal hallgatott el, szinte megrettent saját határozottságától.

Hiszen ez a férfi nemcsak vagyonos üzletember, hanem még orvos is. Talán nem kellett volna ilyen hangot megütnie vele.

- Mondja, kisasszony, a Stantonok mind ilyen kemények, vagy maga kirí a családból?

- A többiek nevében nem nyilatkozhatom, doktor úr, de engem kénytelen ilyennek elfogadni.

A férfi elnevette magát, s ez rendkívül vonzóvá tette. Egészen más benyomást tett Shelleyre, mint eddig.

- Amikor megérkezett, még kezet sem fogtunk - komolyodott el a doktor. - Most pótolhatjuk. Csapjon bele, ha áll az alku! - nyújtotta a kezét, és ahogy levette a szemüvegét, a lány érezte, hogy simogató tekintetétől teljesen ellágyul.

Kezet fogtak hát.

- Örülök, hogy elfogadja a feltételeimet - mondta Rafaelo doktor. - Alapjában véve elég egyszerűek: teljesíti a kívánságaimat, és megóv a fölösleges munkától...

- Remélem, a kívánságai...

- Még nem fejeztem be - vonta össze a szemöldökét a félbeszakítás miatt a férfi. - A megbízottam tájékoztatta a fizetéséről?

- Igen. Bár nem túl sok, mellesleg mégiscsak a tenger mellett nyaralhatok.

- Akkor megegyeztünk?

- Meg.

- Képzeld, Rosie, buta fejjel hagytam magam rábeszélni, hogy kétszer annyit dolgozzam, mint eredetileg akartam. Délelőtt a Monte Samana-i egészségházban, délután meg a falusi rendelőben.

- Nem kellett volna belemenned.

- Igaz, de szeretek itt lenni. Ne felejtsd el, hogy más feladatot is találtam.

- Újabb munkát?

- Egy kis detektívesdit - magyarázta kuncogva a nővér. - Meg kell tudnom, ki ez a titokzatos Miguelito. Biztosan sikerül kinyomoznom.

- Kötve hiszem.

- Nem azért Stanton a nevem, hogy visszariadjak a nehézségektől - nyújtózott végig a lány az uszodai nyugágyon. Felnézett az alkonyi fényben haragoszölden hajladozó pálmákra. - Jaj, Rosie, bár inkább az a káprázatos énekes lenne a főnököm, nem Rafaelo doktor, aki a kákán is csomót keres! Gondold csak el, az isteni Miguelito mellett dolgozni!

- Látom, teljesen belehabarodtál ebbe a dalos pacsirtába!

- Miért is ne? Figyelj, mit veszünk fel szombat este? Szeretném felkelteni az érdeklődését.

- Kár a gőzért, nekem elhiheted. Miguelito megközelíthetetlen. Két éve énekel Pepe bárjában, azóta rengeteg nő próbálta behálózni, de mindhiába.

- Senki sem rejtőzködhet örökké - vélte Shelley.

- Meglehet, de te csak egy-két hónapig maradsz itt, ő pedig még aztán is sokáig bűvöli az itteni turistanőket. Talán nős is, különben jobban érdeklődne a rajongói iránt. Te jó ég, Shelley, mi ez? - kapta fel a fejét Rosie a gyermekmedence felől érkező rémült sikoltásra, de a kérdés még el sem hangzott, az ápolónő már talpra ugrott.

Csukott szemű, napbarnított férfi feküdt a fűben. Egy asszony meg az egyik úszómester hajolt aggódva a fürdőnadrágos alak fölé. Kissé távolabb kisgyerek bömbölt.

- Mi történt? - tudakolta Shelley.

- Összeesett.

- Engedjenek hozzá, ápolónő vagyok! - Megmérte a férfi érverését, normálisnak tűnt. - Nagyon piros az arca. Nem voltak ma túl sokat a napon?

- De, egész eddig - vallotta be restellkedve az asszony.

- Most érkeztek?

- Igen.

- Napszúrás - állapította meg Carlos, az úszómester, s egy kiáltással odahívta a kollégáját. - Az egészségházba vigyük vagy a szállásukra? - kérdezte Shelleytől.

- Az egészségházba. Egy-két óráig szeretném megfigyelés alatt tartani. Várjanak meg, mindjárt felöltözöm.

- Kár! - jegyezte meg spanyolul Carlos.

- Vigyázzon a szájára! - figyelmeztette ugyanezen a nyelven Shelley.

Az úszómester elvigyorodott, és a társával elcipelte a pórul járt nyaralót.

Feleségét és gyerekét Shelley nyugtatgatta:

- Valószínűleg napszúrás, de nem árt az óvatosság. Alaposan megvizsgálom, s ha semmi egyebet nem találok, visszamehetnek az üdülőbe.

- Nagyon kedves, nővér. Ostobaság volt mindjárt elsőre ennyit napoznunk, de ebben a gyönyörű időben senkinek sincs kedve a szobában kuksolni.

- Hamar elmúlik - jelentette ki Shelley, s arra gondolt, hogy az új beteggel vesződhet a Rosie-val tervezett hal vacsora helyett. Ámbár a barátnője így sem lesz egyedül. Minden nyáron idejár, hogy az apja gyógyszertárát vezesse, és már rengeteg embert ismer.

Meglepve vette észre, hogy a főnöke még az egészségházban időzik. Az íróasztalánál dolgozott, s most odajött, hogy megnézze az új pácienst.

- Maradjak? - kérdezte tétován Shelley.

- Igen, kérem! Nekem még el kell intéznem egy kis papírmunkát. Megártott a nap?

- Azt hiszem. Itt tartom, és gondoskodom róla, hogy elég folyadékot kapjon.

Rafaelo doktor biccentett, és visszaült a helyére. Shelley megmérte a közben öntudatra tért, de még elég kába férfi érverését és légzését. A vérnyomását is normálisnak találta, de egy kis hőemelkedést tapasztalt.

- Nem fáj a torka, a füle, esetleg nem hajlamos a hólyaghurutra? - igyekezett megtudni, nem valamiféle fertőzés okozta-e a lázat.

A férfi vizelési nehézségekre panaszkodott, és a gyors vizeletvizsgálat csakugyan fertőzést mutatott.

- Antibiotikumot kell szednie, Mr. Kennedy - összegezte végül Shelley. -A kúra alatt tilos alkoholt fogyasztani és úszni.

- Meg persze napozni - tette hozzá bűnbánóan a páciens. - Köszönöm, nővér, vigyázni fogok magamra.

A kárvallott napozó távozása után Shelley befejezte a beteglap kitöltését, és átgondolta, van-e még valami tennivalója az esettel kapcsolatban. Közben eltelt az idő, Rafaelo doktor is rég elment már. A lány lekapcsolta a villanyt, és bezárta a rendelőt. Odakint kellemes meleg fogadta, körös-körül a fehér házakban kigyúltak a fények, a ciprusok fenséges sötét oszlopokként magasodtak az esti égbolt felé. A lány lassan ballagott az uszoda felé, ahonnét faszénparázson sülő hús ínycsiklandó illata szállt.

- Akar vacsorázni? - hallotta hirtelen a háta mögül az orvost.
- Az igazat megvallva, eléggé megéheztem - bólintott Shelley. - Pepéhez készültem, hogy bekapjak egy hamburgert.

- Szombaton is járt nála?

- Igen.

- Hogy tetszett a zene?

- Éjfél után nagyon.

- Arra a trubadúrra céloz? - húzta el az orrát Rafaelo. - Nem tudom, mit esznek rajta a nők.

- Akkor fogalma sincs a nőkről - vágta rá a lány.

- Szóval magának is tetszett? - kérdezte unottan az orvos.

- De mennyire! - árulta el lelkesedését Shelley.

2. FEJEZET

Az első hetekben Rafaelo doktor néha a legváratlanabb pillanatban bukkant fel az egészségházban. Shelleyt kezdetben feszélyezte, hogy észrevétlenül megáll a háta mögött, és úgy figyeli a munkáját. Egy idő után azonban megszokta, kivált, hogy súlyosabb esetekkel nem akadt dolga. A faluba nem hívta az orvos, csak arra kérte, hogy délután is maradjon az üdülőtelep közelében.

- Igazán nem panaszkodhatom az állásomra - mesélte barátnőjének a lány. - A telepről meg amúgy sem mennék el, hiszen bőven találok magamnak elfoglaltságot.

- Úgy látom, összebarátkoztál Carlosszal, a jóképű úszómesterrel.

- Vidám fickó, és remekül teniszezik. Szombaton szívesen eljönne velünk Pepéhez. Nem bánod?

Rosie nem válaszolt azonnal, amiből Shelley rögtön gyanította, hogy mást tervezett a hétvégére. Nem is tévedett.

- Évek óta ismerem Franciscot - vallotta be Rosie.

- Vele találkozol szombat este?

- Igen. Santa Barbarán túl van egy jó étterem, ahová nem járnak turisták, csak helybeliek. Semmi különös, de pompásan főznek. Egyszer neked is megmutatom. Vacsora után talán mi is benézünk Pepéhez.

- Rendben, akkor Carlosszal megyek. A lényeg az, hogy nem mulasztom el az isteni Miguelitót.

- Eszedbe ne jusson a nyomába eredni! - intette a barátnője. - Pepe kidobóemberei távol tartják tőle a rajongókat.

- Tényleg? Akkor talán csakugyan valami híresség. Még senki sem próbálta felkapcsolni a villanyt, miközben énekel?

- Ezt verd ki a fejedből! A bárpult mögötti kapcsolótáblához csak Pepe férhet hozzá.

- Mindegy, az is valami, ha meghallgathatom. Ezúttal azonban igyekszem egészen elől helyet találni.

- Mondd, miért akarod megfejteni a titkát? Boldogabb leszel attól, ha megtudod a valódi nevét?

- Igazad van, Rosie. Egyszerűen csodálom majd, mint a többiek. Remélhetőleg a főnököm nem talál ki valamit szombatra. Sajnos képes rá. Folyton olyankor kerül elő, amikor nem számítok rá.

A két barátnő az egyik kávézó teraszán kanalazta a finom fagylaltkelyhet, a pizzából és salátából álló vacsora után. A sötét éjben felhők takarták a csillagokat, de ez mit sem csökkentette a hőséget.

- Jóképű a főnököd, neked is tetszik?

- Semmi bajom vele. Miért kérded?

- Még nőtlen - kuncogott Rosie. - A legtöbb nő töri magát utána, mihelyt megtudja, hogy agglegény. Az elődeid mind próbálkoztak nála, de egyik sem ért célt.

- Éppenséggel nem csúnya, de megnyugtatlak, engem nem érdekel. Miguelitóhoz képest szinte unalmasnak tűnik.

Hirtelen kitört a vihar, s a két barátnő a kávézóban keresett menedéket. Mialatt az újabb jégkrémet fogyasztották. Shelley azon tanakodott, ugyan mi különöst találhatnak a nők az ő hallgatag, nem túl barátságos főnökében.

Péntek délután is egyre az izgató Miguelito körül kalandoztak a gondolatai, miközben négy bárányhimlős gyereket vizsgált. Próbálta megértetni az anyjukkal, hogy a nyaralás hátralévő részében el kell őket különíteni a többiektől.

- Nézze, Mrs. Allen, én az önök helyében hazautaznék, és a biztosítóval visszatéríttetném a költségeket.

- De hiszen nem is betegek, csak itt-ott jött ki rajtuk egy-két hólyagocska, különben vidáman hancúroznak. Biztos, hogy ez bárányhimlő?

- Száz százalék. Ha valaki elkapja tőlük, súlyosabb lefolyású esetek is előfordulhatnak. Tekintettel kell lenniük másokra, és az üdülőtelep egészségügyi rendszabályaira.

Miután Allenék elvonultak, már csaknem hat óra lett.

- Alig tudtam meggyőzni az asszonyt - sóhajtotta Shelley Victoriának. - Nem akarta félbeszakítani a nyaralást.

- De maga ügyesen szót értett vele - bólogatott a titkárnő. - Egyébként biztosan visszakapja a pénzét, és legközelebb majd nyugodtan üdülhet nálunk. Szívesen dolgozik Miguellel? - érdeklődött, miközben Shelley a kartonokat rendezgette.

- Miguellel? - lepődött meg az ápolónő. - Vagy úgy, a főnökömre gondol! - nevette el magát megkönnyebbülten. - Nincs vele problémám, csak egy pillanatra azt hittem, Miguelitóról, az énekesről beszél.

- Ő jobban tetszik magának?

- Imádom! Észvesztően érzéki. Talán csak színjáték az egész, de nagyon ügyesen csinálja.

- Rafaelo doktorban nem is a férfit látja? - kérdezte elégedetten Victoria.

- Isten ments! - felelte Shelley, de a titkárnő szavaiból személyes érdeklődést vélt kihallani. - Maga nagyon kedveli, ugye?

- Szeretném megvédeni.

- Értem. Rosie mesélte, hogy az elődeim nem csak asszisztensi szerepre áhítoztak mellette.

- Így van. De maga nem törekszik bizalmas kapcsolatra, ugye?

- Ha ez megnyugtatja, Miguel Rafaelo pont annyira izgat, akár egy ruhásszekrény. Engem nem hoz lázba.

- Helyes.

- Örömest átengedem magának - kiáltott Victoria után Shelley, mikor a titkárnő már az ajtóban állt. - Kellemes estét és jó éjt!

- Jó éjszakát, holnap pedig mulasson jól Pepénél!

- Igyekezni fogok - felelte vidáman Shelley, bezárta az iratszekrényt, az íróasztal alá tolta a széket, s a többi műszer közé, a fiókba tette a sztetoszkópot. Még egyszer körültekintett a helyiségben, azután a kijárathoz lépett. Legnagyobb meglepetésére Rafaelo doktorba ütközött. Csak nem valami munkát talált ki neki?

Mint kiderült, csupán beszélgetni akart.

- Hogy ízlett az első hét?

- Meglehetősen. Mi a véleménye a munkámról?

- Kielégítő - válaszolta a férfi a rá jellemző, szenvtelen hangon. - Mit szólna egy italhoz? - kérdezte azután.

- Köszönöm - fogadta el a meghívást Shelley, mivel nem sietett sehová. Rosie-nak sem hiányzott, hiszen minden idejét az ő Franciscójával töltötte.

A férfi világos nadrágot viselt, izmos felsőteste jól érvényesült a feszes, halványkék póló alatt. Meg kell hagyni, sportos jelenség, - állapította meg Shelley. Mindazonáltal nem felejtette el, hogy a férfi az egész környék ura, vagyis számára elérhetetlen. Így hát nem is foglalkozott vele.

Az orvos a medence felé vette az irányt, ahol javában folytak az előkészületek az esti grillezéshez. A vízben és a nyugszékeken egyetlen nyaraló sem mutatkozott, mindenki elvonult, hogy átöltözzék a vacsorához.

- Tiszteletem, doktor úr, kezét csókolom, Miss Shelley! - üdvözölte őket a főpincér. - Remélem, itt maradnak vacsorára. Ma este remek pecsenyéket ajánlhatok.

A lány válaszolni akart, de Rafaelo megelőzte:

- Hogyne! Itt eszünk, ugye, Shelley? - szólította most első ízben a keresztnevén.

- Ha van kedve.

- Ez nem hangzott valami lelkesen. Tán nem szívesen vacsorázik egy szekrénnyel?

Tehát hallotta, amit Victoriának mondott!

- Szó, ami szó, szekrénynek nagyon rendes. Különben még alig ismerjük egymást... Talán maga is hasonlóan vélekedik rólam.

- Az igazat megvallva lenyűgözött. Kitűnően boldogult azzal az eszméletlen férfival. Tetszik, ahogy az emberekkel bánik, az meg különösen, hogy rokonszenvesnek találta a falusiakat.

- Köszönöm.

- Mint már tudja, nem kenyerem a sok beszéd, és nem szokásom bókokat osztogatni. Úgyhogy mindössze arra kérem, csak így tovább!

- Semmi akadálya - mosolygott Shelley, és kezdte megérteni az elődeit, hogy annyira odáig voltak a főnökért. Csak egy kicsit viselkedne oldottabban! Nyugodtan hátradőlhetne a széken, élvezhetné az estét, hagyhatná, hogy a tincsei lazán a homlokába hulljanak. Mindjárt vonzóbb férfi lenne.

- Az első nap nem válaszolt egy kérdésemre az utolsó munkahelyével kapcsolatban. Maga kiválóan képzett ápolónő, mégis feladott mindent, hogy elfogadjon egy fél évre szóló állást, amely semmi szakmai kihívást nem jelent. Miért tette? Csak van valami oka.

A felszolgáló egy kancsó bort hozott, Miguel töltött. Mindketten élvezettel kóstolgatták az italt. Amikor Shelley letette a poharat, látta, hogy a férfi még mindig a válaszra vár.

- Ha akarnék, bármikor visszamehetnék. A képesítésemmel nem gond elhelyezkedni...

- De?

- De nem óhajtok úgy megöregedni, hogy semmit se lássak az életből. A szüleim meghaltak, én meg dolgozom, amióta elvégeztem az iskolát. Mindig a munkám volt az első. Aztán egyszerre valami másra vágytam.

- Örülök, hogy épp ezt a helyet választotta, és azt hiszem, még nagyon sokáig nem fog megöregedni, Shelley.

- Köszönöm - derült fel a doktor hangjától a lány.

- Volt már valami érdekes élménye?

- Hiszen hallotta, amit Victoriának mondtam. A múlt szombaton Pepénél nagyon tetszett a zene. Remélem, nem jön közbe egy sürgős eset, és holnap is elmehetek.

- S ha mégis közbejönne, szeretné, ha én látnám el, amíg maga az isteni Miguelítót imádja?

- Ebben reménykedtem - vallotta be a lány, és nem vette észre a kérdés lenéző hangsúlyát.

- Már korábban is feltűnt, hogy kimondja, amit gondol. Abból sem csinált titkot, hogy nem akarja a nyakamba varrni magát, s ezt üdítő változatosságnak találom. Rendelhetek marhasültet? Hogy szereti?

A villámgyors témaváltás nem hagyott időt Shelleynek, hogy az előző mondatokhoz megjegyzést fűzzön. Bár végül is egyetértett vele, tényleg nem akart közelebbi kapcsolatot a főnökével. Az azért hízelgett neki, hogy a férfi vele töltötte az estét, méghozzá látható örömmel.

- Min mosolyog? - tudakolta az orvos, miközben már hozzá is láttak az evéshez. A férfi újra töltött a poharakba.

- Azon, hogy sokkal fesztelenebb, mint máskor - válaszolta könnyedén Shelley. - Most már tudom, mit gondol rólam. Szemrevaló vagyok, de semmi különös.

- Ruhásszekrény női változatban?

- Pontosan, doktor úr - nevetett az ápolónő.

- Szeretném, ha tegeződnénk. És hívj nyugodtan Miguelnek.

- Rendben. Elvégre nem fenyeget az a veszély, hogy összetévesztelek a titokzatos Miguelitóval

- Az tényleg nem.

- Egyáltalán tudsz énekelni, Miguel?

- Hogyne, a fürdőkádban.

- A spanyol zene nagyon érzelemgazdag, szívből jövő. Roppant felkavarónak találom.

- Feloldja a te brit tartózkodásodat is?

- Miguelito előadásában igen. Ő a lelkéből énekel.

- Ugyan, az csak látszat, ne hagyd magad megtéveszteni, kedvesem! Éppen arra törekszik, hogy a hiszékeny turistanőket elkápráztassa.

- Sikerül is neki - nevetett Shelley. - Csak semmi fölényeskedés! Az a jóképű fiatalember sok vendéget vonz, és ezzel a te pénzedet is gyarapítja.

- Jó, eztán nem bírálgatom előtted azt az émelyítően ízléstelen alakot.

- Méghogy ízléstelen? Hogy mondhatsz ilyet! Magával ragadó, férfias, egyszerűen szívdöglesztő!

- Erőltetett! Modoros! Hatásvadász!

- Nem érdemes vitatkozni veled! - heveskedett Shelley, mivel az alkohol megoldotta a nyelvét. - Értesz is te ehhez! Viszont ha már minden a tiéd itt, nem kérnéd meg Pepét, hogy hozzon össze Miguelitóval? Te biztosan el tudnád intézni.

A pincér leszedte a tányérokat, a férfi újabb bort rendelt. Közben egy énekesnő szórakoztatta a vendégeket, néhányan táncolni kezdtek.

- Magam is bemutathatnálak neki, de attól tartok, szertefoszlatná az álmaidat. Hamar rájönnél, hogy üresfejű, felfújt hólyag.

- Nem az irigység beszél belőled? - évődött Shelley. - Az az érzésem, te is nagyon mókás lehetsz, ha egy kicsit elengeded magad. Na persze, ez nem illik egy üzletemberhez.

- Táncolunk? - kérdezte erre Miguel.

- Nem is tudom... - lepődött meg a lány, ahogy hirtelen szembesült a helyzettel. Ott ültek a regénybe illő környezetben, a csillagsátor alatt, de ő nem akarta, hogy a férfi közelebb kerüljön hozzá. - Túl sok bort ittam, és nem is szeretnék nővéregyenruhában táncolni - hárította el az indítványt. - Eredetileg csak egy italra jöttünk. Ha tudom, hogy vacsora lesz belőle, átöltöztem volna.

- Ha vacsorázni hívlak, el sem fogadod.

- De igen.

- Ugyan! A Victoriával folytatott társalgásod magáért beszél.

- Vagy úgy - bánta meg Shelley, hogy olyan meggondolatlanul nyilatkozott, mert egyáltalán nem találta ellenszenvesnek Miguelt. - Elnézést kérek, ha megbántottalak. A mai estét kifejezetten élveztem, de jobb, ha most hazamegyek. Három pohár bor több mint elég.
- Értem. Szívesen elkísérlek. Fent laksz, a dombon, igaz?

- Igen, a barátnőmnél. Csodálatos onnét a kilátás.

Miguel eltűnődve hallgatott.

- Könnyen rám süthetnék, hogy tönkretettem a tájat az üdülőteleppel - magyarázta később, miközben a kanyargós úton haladtak felfelé -, de ha nekem nem jut eszembe, kitalálta volna más, aki talán kevésbé igyekszik megőrizni a vidék szépségét.

Ezt Shelley is belátta.

- Te ráadásul a helybeliekkel is törődsz. Láttam, milyen türelmesen hallgatod a Santa Barbaraiak panaszait. Minden fizetség nélkül segítesz nekik. Ridegnek mutatod magad, de belül nagyon is megértő, érző szívű lehetsz.

Közben felértek a dombtetőre, s a kis völgy fölött eltekintve eléjük tárult a tenger. Csillagok hunyorogtak az égen, az üdülőtelepet a hagyományos spanyol ízlés szerint épült házakhoz illő vaskandeláberek világították meg. A medence környéke fényárban úszott, az énekesnő hangja tisztán felhallatszott. Tücskök ciripeltek a cipruslombok alatt, melyek, halkan susogtak a szélben.

Miguel lassan Shelleyhez lépett, levette és farzsebébe csúsztatta a szemüvegét. A lány mindenre számított, csak arra nem, hogy a férfi átöleli és megcsókolja. Meglepetésében védekezni is elfelejtett. Az orvos két tenyerébe fogta a lány arcát, és forró ajkával kóstolgatta a száját. Szemlátomást sok asszonyt csókolhatott már, míg Shelley eléggé tapasztalatlan volt ezen a téren. Megriadt. Mi lesz, ha most erőszakoskodni kezd vele? A testi közelség mégis jóleső melegséggel töltötte el, hozzásimult, és érezte, hogy szívük egy ütemre dobban.

- Jó éjszakát, Shelley! - suttogta végül az orvos.

A lány nem tudta, mit mondjon. Nagy nehezen magához tért révületéből.

- Ezt nem lett volna szabad - nyögte ki.

- Miért, talán nem tetszett?

- Nem, egy cseppet sem. Lerohantál, meg sem kérdezted a véleményemet.

- Ellenkeztél volna, én pedig nem bírom a visszautasítást.

- Persze, hogy ellenkeztem volna, végtére is a munkaadóm vagy, nem a szeretőm. Ehhez nincs jogod.

- De az este azért szép volt?

- Eddig igen.

A férfi felemelte Shelley állát, és a szemébe nézett.

- Bocsáss meg, nem tudhattam.

- Mit nem tudhattál?

- Hogy ennyire megzavar, ha hozzád érek. Többé nem fog előfordulni. Mesélj az előző munkahelyedről! Lehet, hogy volt ott valakid, és miatta jöttél el?

- Erről nem szeretnék beszélni.
- Akkor jó éjszakát! - húzta vissza a kezét Miguel, s a lány ettől valahogy elbizonytalanodott. - Talán mégis jobb, ha csak egy szekrény maradok neked. A titokzatos Miguelito biztosan nem lenne ilyen kíméletes, egyszerűen elvenné, amit akar. Az a fajta, akit nem érdekel, gátlásos-e egy nő, vagy sem.

- Nem vagyok gátlásos - állította Shelley nem túl meggyőzően. Valami arra késztette, hogy nyíltan beszéljen. – Jó, egy kicsit, és talán izgat is az a rejtélyes férfi, de ebből nem következik semmi. Miért pont énrám pazarolná az idejét?

Az orvos mosolyogva tette fel a szemüvegét, és lesimította a haját.

- Amíg velem dolgozol, megtanítalak arra, hogy nyugodtan lehetsz önmagad. De most szép álmokat, hétfőn találkozunk. Jó szórakozást a hétvégén! Remélem, találkozol a te Miguelitóddal.

Shelley figyelte, amint eltűnik a domb tövében, és próbálta tisztázni saját érzéseit. Sokáig töprengett a férfi szavain.

Rendes ember, de veszélyesebb, mint hitte. Még egyszer nem vacsorázik vele kettesben, különben belé talál szeretni, és nem áll szándékában az elődei sorsára jutni. Egy Shelley Stanton ezt nem engedheti meg magának.

Szombaton végül négyesben mentek Pepéhez. Shelleynek jókedve kerekedett, önfeledten táncolt Carlosszal, mialatt Rosie és Francisco összebújva ült az asztalnál. Úgy elrepült az idő, hogy az ápolónő egészen meglepődött, amikor tizenkettőt ütött az óra, és elcsendesedett a terem. Felcsigázva várta Miguelito fellépését.

Kihunytak a fények, a táncparketten ismét kialakult a kör, helyére került a szék is, s csakhamar megjelent a titokzatos férfi, az est hőse. Ugyanolyan delejes sugárzás áradt belőle, mint első alkalommal. Csókokat dobált a nőknek, mélyen meghajolt, majd kifejezetten érzéki mozdulattal hátradobta hullámos haját. Valahonnét egy rózsacsokor repült felé, ő elkapta, és a pultra helyezte. Bő ujjú, zsabós fehér inget és feszes fekete nadrágot viselt. A gyér fényben nem lehetett látni az arcvonásait.

Amíg énekelt, Shelley megbabonázva kérdezte magától, vajon igazat beszélt-e Rafaelo doktor. Tényleg csak színjáték az egész, igazi érzelem nélkül? Nem, ez lehetetlen. Miguelito szívbemarkolóan énekel, hangszerjátéka is elsőrangú. Nem csoda, hogy a helybeliek éppúgy kedvelik, mint a nyaralók.

A lány megpróbált közelebb férkőzni hozzá. Vajon miért nem áll ki reflektorfényben? Talán csakugyan híres operaénekes? Vagy már öregszik, és nem akarja, hogy a rajongói észrevegyék ezt? De hát minden mozdulata csupa lendület és ruganyosság, erő és szenvedély! Meg kell ismernie, beszélnie kell vele, hogy lássa, milyen gondolkodásmód társul a vonzó külsőhöz és a zenei tehetséghez. Ám mihelyt felhangzott a flamenco, a tarka szoknyás lányok máris körülvették az énekest. Csábítóan mosolyogtak, sötét szemük villogott, és teljesen eltakarták őt a közönség elől.

Ma este azonban Miguelito nem tűnt el a zajos tetszésnyilvánítás közben, hanem a pulton heverő csokorból egy-egy rózsát nyújtott a hölgyeknek.

Shelley izgatottan kérdezte magától, vajon ő is kap-e. A férfi közelebb jött, s bár az arca sötétben maradt, az ápolónő látta, hogy mosolyog.

- Kisasszony! - suttogta az énekes, és egy szál virágot nyomott a kezébe.

Egy pillanat múlva nyoma veszett, csodálói lankadatlan lelkesedéssel szólongatták, a megajándékozott szerencsések pedig úgy szorongatták a rózsát, mint valami becses ereklyét.

- Te is a kedvencei közé tartozol - vélte Rosie, miután visszatértek az asztalhoz.

- Ugyan, komédia az egész - vont vállat Shelley, és próbálta közömbösséggel álcázni rajongását. A rozsa illata mégis boldogsággal töltötte el.

- Fogadok, hogy elteszed emlékbe - élcelődött Carlos. - Mi, közönséges halandók persze labdába sem rúghatunk az éjszaka császára mellett.

- Maga Miss Stanton? - lépett hozzájuk Pepe. - Üzenet jött Monte Samanából. Valaki segítségre szorul. A doktor úr nem ér rá, ezért kért, hogy magát hívjam.

- Máris megyek - pattant fel az ápolónő.

- Elviszlek kocsival - ajánlkozott Carlos. - Minek maradnék a partnerem nélkül?

- Szó se lehet róla, mulass csak tovább, akad itt elég csinos lány.

Shelley kisietett a diszkóból, beszállt az öreg taxiba, és az üdülőtelepre vitette magát. Az egészségház ajtaja nyitva, bent égett a villany, Rafaelo doktor összefont karral állt a vizsgáló közepén, és mérgesnek látszott.

- Mi történt? - tudakolta Shelley. - Azt hittem, baleset.

- Nem, csak egy részeg. Elnézést, hogy tönkretettem az estédet. A barátaira bíztam a fiatalembert. Bajlódjanak vele ők, ha már hagyták, hogy túl sokat igyon.

- Nem kellett volna itt tartani megfigyelésre? - kérdezte Shelley, és az ujjai között forgatta a rózsát. - Hátha újra rosszul lesz...

- Nincs okod kételkedni az ítélőképességemben. Azért köszönöm, hogy ilyen hamar idejöttél - tette a vállára a kezét Rafaelo. - Sajnálom, hogy az idődet raboltam.

- Nem tesz semmit. Amúgy is elálmosodtam.

- Milyen gyönyörű vörös rózsa! A szerelem jele. Kitől kaptad?

- Titok - mosolyodott el Shelley.

- Majd kitalálom: a te Miguelitódtól. Ha így megy tovább, még felkelted az érdeklődését. Aztán könyöröghetsz, hogy védjelek meg.

- Ez nem valószínű, de ha így alakulna, megtennéd?

- Arra mérget vehetsz. - Tekintetük összetalálkozott, s emlékezetükbe idézte az előző esti csókot és Shelley visszahúzódását. - Hazavigyelek?

- Nem, köszönöm - nézett le a virágra a lány. Egyedül akart maradni, és Miguelilóra gondolni. Elbúcsúzott, és mintegy révületben sétált fel a dombra. Miguel Rafaelo mosolyogva nézett utána.

3. FEJEZET

- Túl sokat van együtt Miguellel - vetette Shelley szemére Victoria.

- Badarság. Különben sem tehetek róla, elvégre együtt dolgozunk.

- Tulajdonképpen magának itt, Monte Samanában kellene foglalkoznia a betegekkel, neki pedig Santa Barbarában. Én viszont úgy látom, folyton együtt járnak a faluba.

- Mit csináljak? Ő a főnök. Ő mondja meg, mi a feladatom. A magam részéről szívesebben lógnék egész nap az uszodában.

- Hiába adja az ártatlant - erősködött a titkárnő. - Feltűnt, hogy meregeti rá a szemét.

- Nem értem, miről beszél. Világosan megmagyaráztam, hogy Rafaelo doktor csak a munkaadóm, semmi több. Fölösleges aggódnia, megjegyeztem, amit az elődeimről mesélt. Ígérem, nem fogok a főnökébe szeretni, úgyhogy szükségtelenül harciaskodik.

- Biztos? Előfordul, hogy mire az ember észbe kap, már szerelmes is.

- Maga kedveli a doktor urat? - kérdezte Shelley, mialatt a kartonokat a helyükre rakta.

- Csak úgy, mint barátomat - válaszolta feszengve Victoria.

- Többet nekem sem jelent. Azt pedig feltétlenül észreveszem, ha beleszeretek valakibe. Tudok magamra vigyázni. Legfeljebb azért igyekszem Rafaelo doktor kedvében járni, hogy megszervezzen nekem egy találkát Miguelitóval. Abba az énekesbe annál inkább belé tudnék bolondulni.

- Sejtettem - bólogatott nevetve Victoria. - Megtaláltam a rózsát, amelyet ezüstpapírba csomagolva őrizget hátul, a fiókos szekrényben.

Shelley természetesen nem dobta ki a virágot, de szöget ütött a fejébe Rafaelo megjegyzése, miszerint az énekes nem kíméli a nők érzéseit, elveszi magának, amit akar. Muszáj neki beleszeretni egy ilyen férfiba? Természetesen nem, mégis minden szombat éjfélkor izgatottan tolong a tömegben, és reménykedik, hogy Miguelito felfigyel rá. Néhányszor felé is pillantott, miközben lágy hangon egy szerelmes dalt énekelt...

- Nem is értem, hogy tudott így megbabonázni - tűnődött el.

- Mindenesetre nincs egyedül ezzel - jelentette ki a titkárnő. - Az itteni lányok éppúgy Miguelito lábai előtt hevernek, mint a turisták. Őstehetség.

- Szerintem több annál. Az ember képtelen kivonni magát a hatása alól. Még meg sem szólal, és már elbűvölte a közönséget. Azt hiszem, másokhoz hasonlóan én is egy ábrándképbe szerettem bele. Általában ez a helyzet a bálványokkal, közelebbről megismerve csöppet sem olyan izgalmasak, mint a róluk alkotott elképzelés.

- Micsoda szerencse, hogy ilyen józan gondolkodású asszisztenst fogtam ki - folyt bele az orvos váratlanul a társalgásba. Az ajtóban állt, külseje rendezett volt, mint mindig, de a szemében vidor fény ült. - Ha jól sejtem, megint Samana csalogányáról van szó.

- Micsoda kellemetlen szokás kihallgatni mások magánbeszélgetését! - bosszankodott Shelley, hogy épp Miguel előtt árulta el magát.

- Ha titkaid vannak, ne a kezelőben fecsegd ki őket! - vetette oda könnyedén Rafaelo. Az íróasztalhoz lépett, és letette az irattáskáját. - Átveszem az ügyeletet, ha lazítani akartok egy kicsit.

- Kösz, Miguel - fogadta el készségesen az ajánlatot Victoria - úgyis el akartam ugrani a butikba. Ma új szállítmány érkezik, és szeretnék jól körülnézni, mielőtt valaki elorozza előlem a legcsinosabb darabokat.

- Hát te, Shelley? - kérdezte Miguel, miután kettesben maradtak. - Téged nem érdekel az új divat?

- Köszönöm, nem - hárította el a lány. - Még ha megtetszene is valami, az a bolt túl drága nekem.

- Bármit félretesznek, sőt részletre is vásárolhatsz.

- Ne akarj rábeszélni, hogy elszórjam a pénzem, elvégre nem mindenki gazdag üzletember - tréfálkozott a lány. Az utolsó szónál Rafaelo az ajkára tette a mutatóujját, ami tüstént Shelley eszébe idézte, hogy hallgatást fogadott a telep tulajdonviszonyait illetően. - Bocsáss meg, eljárt a szám, de biztosíthatlak, hogy senkinek sem beszéltem erről.

- Rendben, de azért büntetést érdemelsz. Velem vacsorázol ma?

Az ápolónő mostanra igen megkedvelte a főnökét, de nem akart túl közel kerülni hozzá, nem kívánt újabb alkalmat adni neki, hogy megcsókolja.

- Kedves vagy, Miguel, mégis jobb szeretném, ha a kapcsolatunk a munkára szorítkozna.

- Valahányszor meghívlak, visszautasítasz - sajnálkozott mosolyogva az orvos, Shelley pedig újfent megállapította magában, hogy igen vonzó férfi. - Félsz, nem tőlem, saját magadtól.

- Hiába győzködsz, Miguel. Nem megyek el veled.

- Pepéhez sem?

Shelley már válaszolni akart, de gondolkodóba esett.

- Pepéhez? Szombaton?

- Na, látod? Van egy ütőkártyám. Bemutathatnálak Miguelitónak.

- Csak ugratsz - gyanakodott a lány. - Nem hiszek neked. Különben is megváltozott a véleményem, már nem akarom megismerni, mert csak szertefoszlatná az ábrándjaimat.

- Nem mersz szembesülni magaddal - állította Miguel. - Pedig egyszer le kell számolnod a múlttal. Ki bántott meg annyira abban az angliai kórházban, hogy ilyen tüskéket növesztettél?

Szelíd hangja azt sugallta Shelleynek, hogy őszinte lehet. Ken Noakes csakugyan kegyetlenül elbánt vele, önzőn és kíméletlenül. Hirtelen világosan látta mindezt.

- Mondd meg kertelés nélkül, Miguel, tényleg szépnek találsz egy kicsit, vagy csak le akarsz venni a lábamról?

- Nagyon szép nő vagy - felelte Rafaelo, és a hangja szinte simogatott. - Az arcod, akár egy márványszoboré, de belül meleg érzésekkel teli. Amióta egyszer megcsókoltalak, tudom ezt - lépett a lány felé, és a vállára tette a kezét. Még egy pillanat, és a karjába veszi.

Shelley azonban nem mozdult.

- Igen, egyszer, és ebben maradunk.

- Tudod, hogy ez lehetetlen - vonta magához a férfi, hogy Shelley az arcán érezte forró leheletét. Az orvos gyengéden megcsókolta. A lány ugyanúgy élvezte szenvedélyes érintését, mint először. Karját a férfi dereka köré fonta, és cirógatni kezdte a hátát. Miguel zihálva válaszolt, Shelley pedig arra gondolt, vajon képes-e szembenézni önmagával. Kész-e arra, hogy elfogadja a szerelmet?

Ebben a pillanatban csöngettek, így az ápolónő elodázhatta a döntést. Kibontakozott Miguel öleléséből, simára húzogatta egyenruháját, és ajtót nyitott. Odakint Francisco várakozott.

- Miben segíthetek? - érdeklődött Shelley, és remélte, hogy kipirult arca nem tűnik fel a fiatalembernek.

Francisco azonban csak törülközőbe tekert, vérző karjára ügyelt. Csúnyán megvágta magát. Rafaelo doktor gondosan megvizsgálta a sérülést, és megkérte Shelleyt, készítsen elő mindent a varráshoz. Leszorította az ütőeret, amíg az ápolónő megtisztította a sebet, azután összeöltötte a vágást. Végül ismét a lány következett, vastagon bepólyálta a sebesült kart.

- Néhány napig pihentetnie kell - figyelmeztette a fiút, aki eredetileg az üdülőtelep igazgatóságán dolgozott, de időnként besegített a bárpult mögött is.

- Szerencse, hogy mindkettőjüket itt találtam.

- Bizony - erősítette meg az orvos -, tulajdonképpen már rég el kellett volna indulnom a faluba, csak hát Shelley feltartott - nézett olyan gyengéden kolléganőjére, hogy a lány újból elpirult, pedig ezúttal nem haragudott, hogy a férfi megcsókolta. De miért is nem? Hiszen ez a kapcsolat egyre veszélyesebb.

- Hazavigyem, Francisco? - fordult ismét a sérült felé.

- Köszönöm, Shelley, egyedül is boldogulok. Kihasználom a kényszerpihenőt, lesétálok az uszodához, és beszélgetek Carlosszal.

- Átmegyünk a faluba? - kérdezte Rafaelo, miután Francisco elment.

- Ha akarod, elvégre te vagy a főnök. Victoria egyébként már firtatta, miért kísérgetlek folyton, amikor szerinte itt kellene tartanom az ügyeletet.

- Megmondhattad volna neki, hogy szívesen dolgozunk együtt. Vagy talán nem így van? - pillantott fel Miguel, miközben műszereit a táskájába rakta.

- Tulajdonképpen nem - felelte a lány, pedig tudta, mi az igazság, csak nem akarta elismerni. - Jobb szeretek önállóan ténykedni, mint állandó ellenőrzés alatt.

- Ostobaság, semmi bajom a munkáddal. Nem ellenőrizlek, hanem bámullak.
- Ez is a kis félénk Shelley gyógyításához tartozik? - csattant fel az ápolónő, mert egyszerre világossá vált előtte, miért csókolta meg az imént a férfi. - Nem vonom kétségbe a jó szándékodat, de ne kísérletezz velem, mint egy tengeri malaccal! Keress más alanyt magadnak!

- Hagyd már a locsogást, szállj be inkább!

- Nem maradhatnék ma itt?

- Felőlem?! Bár azt hittem, érdekel, hogy gyógyul a kis Cara lába. Freitas papának pedig megígérted, hogy még egyszer meghallgatod a tüdejét. A kedvedért abbahagyta a dohányzást. Én bezzeg hiába kérleltem.

- Tényleg, ez ki is ment a fejemből - indult mégis a terepjáró felé Shelley. Az egészségházban pillanatnyilag egyébként sem akadt több dolga. - Nem mehetnék egyedül? - torpant meg egy pillanatra.

- Nem bánom - egyezett bele Rafaelo, ami eléggé meglepte a lányt. - Tessék, vidd magaddal! - dobta táskáját az ülésre.

A falusi rendelőt szokás szerint megtöltötték a betegek, akik élénk eszmecserét folytattak egymással. Annyi mondanivalót találtak, hogy bizonyára tovább is türelmesen várakoztak volna az ápolónőre. Amikor belépett, régi barátként üdvözölték, és a hogyléte felől érdeklődtek:

- Buenos dias. Shelley nővér. Como esta' usted?

- Muy buena, gracia - felelte illedelmesen a lány.

- Hol a doktor úr?

- Ma nem jön. Inkább őt szeretnék?

- Dehogy, nekünk a kisasszony éppolyan jó, ráadásul még csinos is.

Shelley mosolyogva nyugtázta a bókot.

- No, Freitas apó - fordult az első páciens felé, akit ő is úgy szólított, ahogy a falubeliek -, hogy viselkedik a köhögése?

- Rosszabb, nővér, rosszabb. Amíg füstölhettem, jobban bírtam.

- Sejtettem, hogy ezt fogja mondani, de ugye, meg akarja várni a dédunokáját is? Akkor pedig hagyja szépen azt a pipát!

- De hiszen Lina még csak a negyedik hónapban van.

- Annál jobb. Mire megszül, magát mintha kicserélték volna.

Miután Shelley minden beteget ellátott, még átment egy kicsit a Freitas családhoz, hogy elbeszélgessen velük. Lelkesen meséltek neki Miguel Rafaelóról, aki szemlátomást nagy népszerűségnek örvendett.

- Közülünk való - bizonygatta Freitas apó -, ott lakik a falu mögött, a dombon. Látja azt a villát a szőlő között? - mutatott botjával a fehérre meszelt, oszlopos épületre. A kék-fehérre mázolt kapuív mellett jobbról-balról virágos dézsa, kissé távolabb két autó állt. Shelley elképzelte, ahogy Miguel beköltözött a nagyanyja házába, és onnan irányította az üdülőtelep építését, közben pedig összebarátkozott a helybeliekkel. Végül aztán annyira szívébe zárta őket, hogy elhatározta: a közelükben marad, és gondoskodik róluk.

- Egyedül él?

- Még szép - heherészett az öreg. - Mi mást tehetne egy agglegény? Azt nem akarta, hogy az édesanyja vele lakjon, kivált olyankor, ha a kis Victoria jön látogatóba.

- Victoria? A titkárnője?

- Annak hívja.

- Gyakran jár itt?

- Mondhatni. Sokszor itt ebédelnek, a vendéglőben.

Na, persze, gondolta Shelley, Victoria rendkívül csinos fiatal teremtés, és a vak is látja, hogy meg akarja kaparintani magának a doktort. Alkalmas feleségjelölt, ha Miguel egyszer nősülésre adja a fejét.

Shelley még megivott, egy pohár bort a Freitas családdal, azután elbúcsúzkodott, de a lelkére kötötték, hogy hamarosan jöjjön el újra. Visszaútban Miguel háza felé került, amelyet az itteniek Casa Madridnak neveztek. Szívesen megállt volna, hogy egy kicsit körülnézzen, de nem tartotta ildomosnak a kíváncsiskodást.

Amikor belépett az egészségházba, Miguel még javában beszélgetett Victoriával. Shelley letette az orvosi táskát, és máris menni akart.

- Jártál már a kis öbölben? - tartotta vissza a férfi.

- Még nem, de Rosie megígérte, hogy a következő szabadnapján elvisz.

- Megmutatom inkább most, természetesen kizárólag szakmai szempontból.

- Semmi kedvem az öbölbe menni, a medencében ugyanúgy úszhatok.

- Szeretném, ha látnád az ottani elsősegélyszertárat: a mentőköteleket, az újraélesztő berendezést, meg a többit. Mindenesetre hozz magaddal fürdőruhát, hátha ki kell húznunk valakit a vízből - vegyített némi élcet komoly szavai közé Miguel.

- Tulajdonképpen tényleg meg kell ismernem a mentőeszközöket. Remélem, nem gondolod, hogy szórakozás céljából vállalom a kirándulást.

- Szórakozás? Azt sem tudod, mit jelent ez a szó.

- Dehogynem! Példának okáért a munkámat is kimondottan élvezem.

- Ó, hogyne, meg aztán ott a titokzatos Miguelito, akit csodálsz, amíg túl közel nem kerül hozzád.

- Őt hagyd ki a játékból! Nem róhatod fel neki, hogy jóképűbb nálad.

- Őszintén szólva, neki nincs ilyen nemes arcéle.

- Az kétségtelen - erősítette meg nevetve Shelley. Minél több időt töltött Miguellel, annál jobban érezte magát a társaságában. A fesztelen beszélgetés közben egészen feloldódott.

- Busszal is el lehet jutni az öbölbe - magyarázta Rafaelo, miközben egy keskeny, kövezett magánútra hajtott -. De a helybeliek inkább átvágnak a dombon.

Egy éles kanyar után hirtelen feltárult előttük a sötét szirtekkel övezett, kagyló alakú öböl. Homokos partját a Földközi-tenger hullámai nyaldosták.

- De gyönyörű! - kiáltott elragadtatottan Shelley. - Nicsak, még étterem is van - mutatott a sziklák tetejére épült, teraszos vendéglőre, ahová falépcső vezetett. - Rostonsült - azonosította az ínycsiklandó illatok forrását.

- Frissen fogott hal olívaolajban, jó fokhagymásán - igazította ki Miguel. - Ehhez itteni tőkén termett bor dukál. Eredetileg nem akartál velem vacsorázni, de ha már idekeveredtünk, ugye nem utasítod vissza a meghívásomat?

- Bolondság lenne ellenállni ekkora csábításnak - szimatolt a levegőbe a lány.

- Helyes a dörgés, látom, kezdesz belejönni.

Közben leértek a fövenyre. Miguel kibújt a ruhájából, s ott állt Shelley előtt egy szál fürdőnadrágban. Izmos felsőtestét és hosszú combját egyenletesen lebarnította a nap. Szemüvegét a holmija közé dugta, aztán beszaladt a vízbe.

Shelley félénken követte fehér bikinijében. Ahogy a szél összekócolta az orvos haját, a lány egyszerre ellenállhatatlanul vonzónak látta. Miguel mintha olvasott volna a gondolataiba, közelebb lépett, és magához húzta, pedig mások is voltak a strandon. Ahogy meztelen bőrük egymáshoz ért, Shelleynek elállt a lélegzete. Nem illetlenség nyilvánosság előtt így összebújni? Elfutotta a méreg, eltolta a férfit, és a vízbe vetette magát. Hidegebb volt, mint amire számított. Hogy ne fázzon annyira, erős karcsapásokkal a nyílt tenger felé vette az irányt.

Az úszástól visszatért a magabiztossága, de a gondolatok összevissza rajzottak az agyában. Már látta, mennyire vonzó lehet Miguel, és milyen érzéseket képes ébreszteni benne. Rosie és Victoria óvták tőle, a falusiak pedig felfedték előtte, milyen szerepet játszik az orvos életében a titkárnője. Kész őrültség viszonyt kezdeni vele, akármilyen nagy is a kísértés. Shelley Stantonról ne mondja senki, hogy olcsó kis nő.

- Marokkóig meg sem állsz? - bukkant fel mellette hirtelen a férfi.

- Észre sem vettem, hogy ilyen messze kerültem a parttól - nézett körül Shelley.

- Már azt hittem, tőlem menekülsz.

- Úgy valahogy.

- Gyere, ússzunk vissza! - indítványozta Miguel, és a víz alatt megfogta a lány kezét.

- Megkérhetlek, hogy úgy kezelj, mint alkalmazottadat? Zavar, amikor hozzám érsz, de ebből nem következik, hogy érzéketlen vagyok. Nincs köze a múltamhoz sem. Egyszerűen csak nem bírom, ha úgy bánnak velem...

- ...mint egy nővel - fejezte be a mondatot az orvos,

- Mint valami játékszerrel - javította ki Shelley. - Olyan nehéz megérteni?

- Nem, főként, ha ennyire hangsúlyozod. A jövőben ehhez tartom magam - ígérte a férfi, és cseppet sem látszott sértődöttnek. Szeretettel nézett Shelleyre, amitől a lány úgy érezte, hogy valóban megérti őt.

- Most már jobb - folytatta az ápolónő, amint kiértek a partra. - Nem szeretnék negyedik lenni az elhasznált asszisztensek listáján.

- Negyedik? - hökkent meg Miguel. - Vagy úgy, nyilván Victoria mesélte. Még ma beszélek a fejével.
- Hagyd, felejtsd el! - kérte Shelley, miközben megszárítkoztak. Miguel megfésülködött, és feltette a szemüvegét, amely ismét komoly, megközelíthetetlen külsőt kölcsönzött neki.

- Ideje megtekintenünk a mentőfelszerelést - jelentette ki a férfi. - Rendszeresen ellenőrizni kell mindent.

- Ez magától értetődik - bólintott az ápolónő, és törülközőt tekert a csípője köré. - Részemről kész vagyok.

A meredek ösvényen felkapaszkodtak az elsősegélyszertárhoz, azután beültek az étterembe. Miguel bort meg olajbogyót rendelt, s szakszerűen ismertette Shelleyvel a Monte Samana-i üdülőtelep létrehozásának történetét. Kezdettől fogva bevonta tervébe a helybelieket is, akik egy percig sem ellenkeztek, mert belátták, hogy ezáltal új munkahelyekhez jutnak. Javult a környék közműellátottsága, s végeredményben emelkedett az életszínvonal.

A lány kedvelte és csodálta Rafaelo doktort, s amíg személytelen dolgokról esett szó, oldottan viselkedett vele. Semmi kivetnivalót nem talált abban, hogy a férfi időnként megpróbált kissé közelebb kerülni hozzá. Szinte bóknak tekintette ezt. De sokkal jobban érezte magát vele, ha Miguel kifogástalan úriemberként lépett fel, mint most is, a vacsora alatt.

Szótlanul autóztak vissza Monte Samanába. Az égen megszámlálhatatlan csillag gyúlt ki, a medence felől az énekesnő hangja szállt. A táncoló párok összesimultak az andalító zenére.

Miguel megállította a terepjárót.

- Jó éjt, Shelley!

- Jó éjt! - felelte az ápolónő, s ebben a pillanatban ráeszmélt, hogy cseppet sem érzi jól magát egyedül. Kiszállt, és lassan megindult az uszoda felé. Dolgozni jöttem, emlékeztette magát. Csak semmi érzelgősség! A szívtipró Miguel Rafaelo szépen visszaváltozott ruhásszekrénnyé...

4. FEJEZET

A következő két napon Shelley nem is látta a főnökét, s mivel nem sok páciens akadt, ideje nagy részét az uszodában töltötte, és néha Carlosszal teniszezett. A kellemes fiatalembert körüldongták a lányok, így az ápolónőnek nem kellett attól tartania, hogy barátságon kívül egyebet is akar tőle. Végül Mrs. Richards adott neki elfoglaltságot. Az idős hölgy - egyébként jókora ház tulajdonosa az üdülőtelepen - folyton a napernyő alatt hűsölt, Don Pedro éttermébe járt paellát enni, délutánonként úszott egyet a medencében. Már mindenki ismerte. Ezen a szombaton kevéssel dél előtt jelent meg az egészségházban. Kezét a keblére szorította, az arca hamuszürke volt.

- Ó, Mrs. Richards, üljön le ide! - sietett azonnal a segítségére Shelley.

- A szívem - nyögdécselt az asszony. - Itt szúr.

- Rögtön megvizsgálom.

Az asszony érverését alig lehetett kitapintani, vonásai eltorzultak. Shelley meghallgatta a szívét, s teljesen szabálytalan hangokat észlelt.

- Szívroham - állapította meg. - Victoria, hívjon mentőt!

- Máris.

- Nem akarok kórházba menni, nővér - ellenkezett Mrs. Richards határozottan. - Amióta megnyitották a telepet, békésen éldegélek itt, meghalni is Monte Samanában szeretnék. Legyen szíves, nyissa ki az ajtót, hadd lássam a zöld gyepet, a hegyeket és az eget!

- De én nem kezelhetem önt - nézett rá bizonytalanul Shelley.

- Nem kell kezelés, csak valami fájdalomcsillapító!

- Victoria! Hol a pokolban bujkál Miguel? - esett kétségbe az ápolónő. Tudta, hogy Mrs. Richards rettenetesen szenved, és morfiumot kell kapnia. Mégis habozott kinyitni a gyógyszerszekrényt, hiszen az orvos szigorú utasításba adta, hogy a sürgős eseteket kórházba kell küldenie. Arra senki nem oktatta ki, mi a teendő, ha egy beteg nem engedi, hogy elszállítsák.

A lehetőségekhez képest igyekezett kényelembe helyezni az idős hölgyet. Az ajtó közeléből Mrs. Richards belátta az egész napsütötte telepet, hallhatta a medencében fürdőzők zsivaját. A fájdalomtól hirtelen lehunyta a szemét, és megmarkolta a takaró szélét. Shelley nem várt tovább Miguelre, elővette a morfiumot, felszívta a fecskendőbe az adagot, és nyugodtan a pácienshez lépett.

- Ettől jobban érzi majd magát - emelte fel a beteg karját.

- Köszönöm, kedvesem!

Mrs. Richards csendben tűrte, amíg az ápolónő beadta neki a szert, arca ismét kisimult, kinyitotta a szemét. Élvezte a fehér házak, sötétzöld ciprusok és a ragyogó kék ég látványát.

- Köszönöm, nővérke, csakugyan sokkal jobb.

- Nézze, Mrs. Richards, ha nem hívhatok mentőt, akkor át kell vinnem a betegszobába, és magam fogom ápolni. Meg kell mondanom, hogy egyáltalán nem tartom helyesnek ezt a megoldást.

- Nekem viszont így tetszik. Arra kérem, fektessen az ablak mellé!

A roham lezajlott, de Shelley nem tudhatta, nem maradt-e vissza valami károsodás. Még egyszer megvizsgálta az asszony szívverését, megmérte a vérnyomását. A beteg testfunkciói újra közel normálisnak mutatkoztak. Bárcsak jönne már Miguel, hogy elmúlna ez a bizonytalanság!

Ne adjon be valami szíverősítőt? Mivel további tünetek nem jelentkeztek, a páciens nyugodtan lélegzett, Shelley úgy döntött, egyelőre nem tesz további lépéseket.

- Sikerült elérnie Rafaelo doktort? - érdeklődött Victoriától, miközben együtt áttolták Mrs. Richardst a betegszobába, szorosan a nyitott ablak mellé.

- Nem, az autótelefonja nem válaszol.

- Akkor csak magunkra számíthatunk.

Rendszeres időközökben ellenőrizte a beteg pulzusát és vérnyomását. Rekkenő hőség telepedett Monte Samanára. Még a legelevenebb gyerekek is elpilledtek. Shelley a betegágyhoz ült, úgy vigyázta Mrs. Richards nyugalmát.

- Victoria, nem tenné meg a kedvemért, hogy kocsiba ül, és megnézi, nincs-e odahaza Miguel? - kérte a titkárnőt.
- De, természetesen, bár nem tudom, tényleg szükséges-e idejönnie, hiszen a beteg békésen alszik.

- Az igaz, de mit csinálunk, ha újabb roham lép fel?

- Hiszen már nagyon öreg, csodát nem művelhetünk.

- De így könnyen az a vád érhet, hogy szakszerűtlenül jártam el. Még az orvosok is különbözőképpen vélekednek a szívbetegek kezeléséről. Nagyon aggódom.

- Az imént mégis nyugodtnak látszott, engem lenyűgözött a határozottságával.

- Ide kevés az én hozzáértésem. Hol marad a doktor? Az elmúlt hetekben folyton a sarkunkban járt, most bezzeg, amikor igazán szükség lenne rá, nincs sehol. Keresse meg, Victoria! Talán a faluban borozik a Freitas családnál. Egyedül nem boldogulok az esettel.

Miután a titkárnő távozott, Shelley visszaült Mrs. Richards ágyához, és a délutáni melegben végül elbóbiskolt. Amikor ismét felébredt, csend honolt a szobában, a nap lassan eltűnt a hegyek mögött. A medencénél már meggyújtották a tüzet a hússütéshez, a nyaralók behúzódtak a házakba, hogy lefektessék a gyerekeket.

- Most már elmehetsz - szólította meg halkan Shelleyt Rafaelo doktor.

- Azt már nem! - fortyant fel a lány. Ritkán szokta felizgatni magát, de ez a helyzet alaposan próbára tette a türelmét. - Nem hagyom itt az öreg hölgyet. Hozzám fordult segítségért, mikor úgy érezte, a halálán van. Miért nem hagytad meg, hol érhetlek el? Tudhattad volna...

- És te tudod egyáltalán, hogy kivel beszélsz? - szakította félbe dühösen a férfi.

Shelley érezte, hogy túl messzire ment, mégis szabad folyást engedett indulatainak:

- Hogyne, a doktor úrral. Csakhogy az orvos az én számomra egyet jelent a megbízhatósággal. Minden tőlem telhetőt megtettem, de orvos nélkül nem sokra mehettem, kivált, hogy a beteg nem kívánt kórházba kerülni.

- Most menj, és feküdj le! - felelte kifejezéstelen arccal Miguel.

- Csak akkor, ha Mrs. Richards ápolását jó kezekben tudhatom.

- Vele maradok, most már mehetsz.

- Te nem vagy megbízható orvos.

- Mással pedig nem szolgálhatok! Kérlek, eredj!

Az ápolónő belátta, hogy hiába minden, úgyhogy felkapta a táskáját, és indulófélben csak ennyit mondott:

- Gondolom, az állásomnak ezzel befellegzett. Ha szükséged van rám, tudod, hol találsz.

- Shelley... - kezdte Miguel, de a lány már nem is hallotta, tudta, hogy itt kitelt a becsülete.

Miközben a ház felé tartott, valamelyest megkönnyebbült, hogy a beteg most már szakszerű gondozásban részesülhet, és páni félelmét szomorúság váltotta fel. Rafaelo doktor nyilván hallani sem akar többé róla, s talán jobb is így, hiszen a férfi túlságosan megnehezítette a munkáját. Először a csókjaival zavarta össze teljesen, most pedig épp akkor tűnt el, amikor égető szüksége lett volna rá. Shelley semmilyen tapasztalattal sem rendelkezett a sürgősségi betegellátásban. Annyira felkavarta az ügy, hogy a szíve még mindig a torkában dobogott. Csak nagy sokára nyugodott meg, miután végiggondolta, hogy beavatkozásával nem okozott jóvátehetetlen kárt.

Hazaérve már sajnálta a történteket, de magában a főnökének is szemrehányást tett, amiért nem készítette fel erre az eshetőségre. Hallotta, amint Rosie hazajön, lezuhanyozik, átöltözik, és vidáman énekelve ismét elmegy. Ő közben mozdulatlanul feküdt szobájában, némán nyelte a könnyeit. Itt a szombat este, és első ízben mulasztja el Miguelito fellépését Pepe bárjában.

Figyelte a templomtorony óráját. Előbb tízet ütött, aztán tizenegyet. Shelley egyre jobban sajnálta, hogy ma nem láthatja a jóképű énekest. Végül mégis felkelt, másik ruhát kapott magára, kiállt a villa elé, és mélyen beszívta a friss éjszakai levegőt. Mindjárt éjfél lesz. Micsoda ostobaság, hogy kihagyja az imádott Miguelito műsorát, csupán azért, mert összezördült Rafaelo doktorral! Holnap nyilván elveszíti az állását, most tehát utoljára hallhatná álmai lovagját, akit büntetlenül szerethet, hiszen mindketten másik világban élnek.

Becsukta a kaput maga mögött, és megindult lefelé az utcán.

- Elvihettek? - hallotta Miguel hangját. A terepjáróban várt rá. - Kár lenne elmulasztani a kedvencedet.

Shelleyt bosszantotta a helyzet, mégis habozás nélkül elfogadta az ajánlatot.

- Köszönöm! Nem szeretnék elkésni.

- Majd sietek. Kapaszkodj!

Miguel őrült iramban hajtott, a száguldás közben Shelley rosszkedve is szertefoszlott. Fültépő fékcsikorgás közepette épp az utolsó óraütésre álltak meg Pepe bárja előtt. A lány mosolyogva fordult a vezetőülés felé, de a férfi már kiugrott a kocsiból, és eltűnt. Ez aztán a sebesség, gondolta Shelley, de cseppet sem bánta, mert szívesebben ment be egyedül.
A bárba lépve rögtön előretolakodott. A félhomályban senkit sem ismert meg, de ez most nem érdekelte, hiszen csak azért jött, hogy meghallgassa imádott bálványa hangját.

Miguelito már jött is, és énekelni kezdett. Sötét tincsei az arcába hullottak, mialatt szenvedélyesen a húrokba csapott. Shelley megpróbált közelebb férkőzni hozzá, hogy láthassa az arcát. Valahogy ismerősnek tűnt neki, s ez még kíváncsibbá tette, egészen izgalomba jött.

Elbűvölten itta magába a szerelmes dal hangjait, örült, hogy mégsem mulasztotta el az élményt. Talán ez az utolsó alkalom, hiszen elveszítette az itteni állást. Most mégsem akart Rafaelo doktorra gondolni. Azt a dolgot majd holnap elrendezi. Ma este hagyja, hogy rabul ejtse a szívbemarkoló muzsika, a szerelmet ígérő dal.

Ezen a szombaton Miguelito kivételesen nem kezdett flamencót játszani, nem rajzottak köré a kasztanyettájukat csattogtató lányok. Ehelyett körbejárt, érzéki hangokat csalt elő gitárjából, és azt kérdezte:

- Szeretsz, drágám?

A jelen lévő nők rajongó kórusban kiáltottak igent, és veszélyesen előrenyomakodtak. A táncoslányok ekkor siettek oda, hogy megóvják Miguelitót imádóitól. Shelley feltűnés nélkül kiosont. Szép álomnak tűnt ez az este, amelyre örökké emlékezni fog.

Az utcán egy lelket sem lehetett látni. Egy-két kóbor kutya ólálkodott a lámpavasnak támasztott motorkerékpárok körül, a bárból tüzes flamenco hallatszott, a hold bevilágította a mozdulatlan képet. Shelley nem akarta megvárni, míg az orvos hazaviszi, gyalog indult el a domb felé.

Vágyakozva idézte fel az énekes szavait. Hogy szereti-e? Milyen fölösleges kérdés, hiszen az összes nő egymást túlharsogva biztosította szerelméről Miguelitót.

Hirtelen autó fékezett mellette.

- Szállj be, Shelley! Vészhelyzet!
Habozás nélkül beugrott a kocsiba, az orvos gázt adott.

- Telefonáltak, hogy valaki összeesett az egészségház előtt - magyarázta Rafaelo.

- Talán megint egy részeg? A múltkori riasztásról kiderült, hogy vaklárma volt.

- Még nem tudom - felelte Miguel, és felbőgő motorral hajtott át az üdülőtelep kapuján. - Kapaszkodj! - figyelmeztette, és teljes gázzal vette be a következő kanyart.
Shelley még mindig nem tudta kivonni magát az előbbi élmény hatása alól, s mintha egyszerre egy másik hangot hallott volna. „Szeretsz engem?” - kérdezte ez a hang. A lány a biztonsági övbe fogódzkodott s lopva az orvosra sandított, aki azonban a nyaktörő száguldásra összpontosított, s néhány pillanat múlva már meg is állt az egészségház előtt.

Ezúttal valóban komoly baleset történt.

- A hölgy legurult a lépcsőn, doktor úr - adott tájékoztatást a sérült állapotáról a nővér, akit Rafaelo még az este fogadott fel, hogy Mrs. Richardsra vigyázzon. - Azt hiszem, csúnyán megrándította a bokáját, de törése valószínűleg nincs. Megröntgeneztetjük?

Shelley már azon igyekezett, hogy rögzítse a páciens feldagadt bokáját.

- Nem szabad mozgatni. A röntgenre holnap is ráérünk - vélte.

- Sajnos, hétfőig kell várni. Vasárnap csak életbevágó esetben készítenek röntgent.

- A betegnek mindenesetre feküdnie kell.

- Igaz, de mivel Consuelo egész éjjel Mrs. Richards mellett marad, egyúttal rá is vigyázhat.

- Szükségtelen - ellenkezett Shelley. - Átveszem az ügyeletet.

- Azt nem engedhetem. Nem foszthatod meg ezt a derék lányt attól, hogy hasznossá tegye magát.

- Ez az egyetlen ok?

- Szoktam neked hazudni?

Ismét mintha a jóképű énekes hangja ütötte volna meg a fülét. Shelley mérgesen megrázta a fejét. Már nem képes megkülönböztetni egyik férfit a másiktól?

- Azt én nem tudhatom - vonta meg a vállát.

- Gyere, hazaviszlek! - ajánlotta az orvos.

- Köszönöm, nem kell.

- Nem eszlek meg - évődött Miguel. - Én is elfáradtam.

- Inkább gyalog megyek, talán utoljára sétálhatok fel a dombra.

- Utoljára?

- Minthogy kiabáltam veled, amiért magamra hagytál Mrs. Richards szívrohamával, most nyilván kidobsz.

- Mi, spanyolok akkor kiabálunk, ha valami feldühít bennünket. Ez természetes dolog, utána hamar el is felejtjük. Nem fojtjuk vissza az érzéseinket. Hadd kísérjelek hazai - tette hozzá engesztelőleg. - Útközben élvezzük a holdfényt, és elmélkedhetünk a világ folyásáról.

Ahogy a kezét nyújtotta, Shelley észrevette, hogy a sebtében magára rántott pulóver alatt pontosan olyan fodros vörös inget visel, amilyet ma este Miguelitón látott. Döbbenten torpant meg, és ismét hallani vélte a suttogást: „Szeretsz?”
- Mi történt? - érdeklődött az orvos. - Mi jutott az eszedbe?

- Semmi, nem érdekes - felelte a lány. Végtére is a spanyolok szeretik a feltűnő ruhadarabokat. Itt ez a szokás, és nekik jól áll. De pont Rafaelo, aki mindig olyan választékosan öltözködik... Persze, miért ne hordhatna szabad idejében tűzpiros inget?

Mégis figyelemre méltó, hogy Miguelito hajszálra ilyenben lépett fel. Persze a két férfi annyira különbözik egymástól! Csak véletlen egybeesésről lehet szó.

- Minek a pulóver ebben a melegben? - kérdezte hirtelen.

- Így rendesebben festek, ha egy beteggel foglalkozom.

- Vagy úgy - bólintott a lány. Erre nem gondolt. - Mrs. Richards kezelésében helyesen jártam el?

- Igen.

- Akkor sem kellett volna egyedül hagynod ezzel a beteggel.

- Mindig figyelemmel kísértem a munkádat, és tudtam, hogy rád bízhatom.

- Korábban egy szóval sem említetted az esetet, így az is váratlanul ért, hogy nem akar kórházba menni.

- Victoria nem volt bent? - tudakolta az orvos.

- De igen.

- Ő ismerte a pácienst, így fölösleges lett volna odamennem. Elvégre azért fizetlek, mert képes vagy úrrá lenni a válsághelyzeteken.

- Ha ezt bóknak szántad, köszönöm.

- Örülök, hogy elfogadod a dicséretet, s nem teszel úgy, mintha nem szolgáltál volna rá. Ez már haladás.

- Aki veled dolgozik, kitüntetést érdemelne, nem egyszerű dicséretet.
A férfi nevetve fogta át Shelley vállát, s a lány ezúttal ez ellen sem tiltakozott.

- Nem sok feljegyzést találtam a pácienseidről - jegyezte meg az ápolónő. - Mrs. Richards már évek óta él itt, és még csak kartonja sincs.

- Ez üdülőhely, sokan csak egyetlenegyszer jönnek ide, én pedig nem klinikát tartok fenn, csak egy elsősegélyhelyet.

- Ennek ellenére minden adatot pontosan felírtam.

- Helyes, de valószínűleg soha semmit nem fogsz felhasználni belőle.

- Ez nagyon felszínes hozzáállás. És ha egyszer az asszisztensed elvét valamit?

- Victoria mindig tudja, mikor kell segítséget hívni.

- Úgy látszik, nagyon megbízol benne.

- Rengeteget jelent nekem - szögezte le Miguel nyájas hangon, ami eszébe juttatta Shelleynek, amit a falusiaktól hallott a titkárnő és az orvos bizalmas kapcsolatáról.

Közben a házhoz értek. A lány hátrafordult, és gyönyörködve tekintett végig az üdülőtelepen. A kivilágított medence mellett már véget ért a grillezés, az énekesnő rég hazamehetett.

- Örülök, hogy nem dobsz ki, és sajnálom, hogy kiabáltam veled.

- Felejtsd el! Tetszik nekem, hogy egyre spanyolosabban viselkedsz. Lassan levetkőzöd az angolos tartózkodást, és mint orvos biztosíthatlak, hogy ez csak a javadra válik.

Ezúttal Shelley nem kérte ki magának a gyámkodást.

- Köszönöm a kíséretet, és azt is, hogy elvittél Pepéhez.

- Szívesen tettem. Egyszer elmegyünk együtt, s utána talán beszélhetsz a bálványoddal is.

- Komolyan mondod?

- A legkomolyabban. Tudom, milyen sokat jelent ez neked.

Nagyon boldoggá tennél.

- Ha viszont közben megjön az eszed, és felhagysz az istenítésével - szurkálódott Miguel - akkor semmi szükség rá, hogy bemutassalak neki.

- Dehogynem, ha már nem rajonganék érte, akkor is megköszönném, hogy annyi örömet szerzett szombatonként a műsorával.

- Hát a gitárral tud bánni, az vitathatatlan. Ma este még szólt is a közönséghez.

- Igen, és fergeteges sikert aratott. A nők sikoltoztak elragadtatásukban.

- Te is válaszoltál a kérdésére? Mondtad, hogy szereted?

- Nem.

- Ejha, akkor még mindig görcsös vagy egy kissé.

- Az talán igen, de olyan ostoba nem, mint amilyennek te képzelsz.

- Ilyesmit sohasem állítottam. Általában nagyon is józannak tartalak.

Ennyiben maradtak. Shelley jó éjszakát kívánt, és a villa bejáratához sietett. Az ajtóból visszanézett. Ahogy Miguel mozdulatlanul állt a kapuban, hirtelen valaki másra emlékeztette...

Amikor Rosie hazajött, még ébren várta.

- Jól mulattál? - érdeklődött.

- Nem is mondtad, hogy Francisco megsérült - felelt szemrehányással a barátnője.

- Ne haragudj, de amikor délután megjöttél, épp ledőltem egy kicsit. Kimerítő napom volt. Jól van a fiú?

- Igen, és dicsérte Miguelt, amiért olyan rendesen bánt vele, és alig okozott fájdalmat - ült az ápolónő ágyára Rosie. - Ma vele voltál Pepénél, igaz?

- Csak odavitt, semmi több. Nem beszéltünk meg találkát. Aztán együtt is jöttünk el, mert egy vendég megrándította a bokáját.

- Értem.

- Nem futok utána, és nem akarok a lepkegyűjteményébe kerülni. Most egy hétig valószínűleg nem is látom.

- Rendben, elhiszem, csak azt nem akarom, hogy csalódj.

- Majd csak hozzászokom lassan a spanyol életfelfogáshoz, és nem veszek mindent túl komolyan.

- Szerintem már kezdesz is hozzászokni - nevetett Rosie.

- Miguel bemutat Miguelitónak.

- Ne beszélj! Még egyetlen nő sem találkozott vele. Gondolod, hogy felfedi a kilétét? Ez a Rafaelo doktor csakugyan befolyásos lehet, ha meg tudja szervezni a beszélgetést.

- Rosie, te már évek óta itt dolgozol - hökkent meg Shelley. - Tényleg nem tudod, hogy...

- Micsodát?

- Semmi. Tulajdonképpen kié Monte Samana? Kitől bérli apád az üzletet?

- Valami befektető társaságtól. A megbízottjuk Cartagenában vezet egy irodát, ő intéz mindent.

- Aha.

Ezek szerint Miguel óriási titkot bízott rá, ezáltal kivételezett helyzetbe hozta.

- Kezdettől fogva Miguel Rafaelo az üdülőtelep orvosa?

- Igen.

- És a titokzatos Miguelito régóta énekel Pepénél?

- Amióta idejárok, fellép a bárban, de néha szabadságot vesz ki.

Shelley felült az ágyban, és átkarolta a térdét.

- Azon tanakszom, miért nem nősül meg a doktor.

- Tény, hogy jóképű, de te magad mondtad, hogy csak a munkájával törődik. Nem valami szórakoztató társaság.

- Általában tényleg csak a betegek érdeklik, de ma este...

- Jaj, ne! Nehogy beleszeress, Shelley! Nagy hibát követnél el.
- Ilyen veszély nem fenyeget. Csak barátok vagyunk. Tudom, milyen fontos neki Victoria Sanchez. Ha egyszer megházasodik, biztosan őt választja.

- Valóban, az a lány nemigen tágít mellőle.

Miután Rosie elköszönt, Shelley magára húzta a takarót, és arra gondolt, bár ne értett volna vele egyet a barátnője.

5. FEJEZET

Másnap reggel Shelley távoli harangzúgásra ébredt. Az ágyból szemlélte a festői spanyol tájat, élvezte a közeli falu vasárnapi békéjét Ahogy a melengető napsugár a bőrére hullott, úgy érezte, ő is idetartozik.

Felkelt, fehér farmert húzott, barackszínű pólót és fehér teniszcipőt vett fel, kifacsart egy citrancsot, kávét főzött, megpirított egy szelet kenyeret. Mindezt kivitte a teraszra, s mivel Rosie még aludt, egyedül reggelizett. A nap verőfénybe borította a szemközti halmokat, a sötét cipruslombok finoman mozogtak a fuvallatban, csapatostul ereszkedtek le a verebek, és morzsákat csipegettek a földről.

Milyen szép itt! - gondolta Shelley elégedetten, s el sem tudta képzelni, milyen lehet, ha az ember dideregve, rosszkedvűen rohan valahová. Ha kedve tartja, végleg itt maradhat, nem kell visszatérnie korábbi munkahelyére. Elfeledheti a régi gondokat. Ott kétségtelenül fontos állást töltött be, míg itt csak apró szerep jut neki. De vajon nem jobb-e ez? Itt van Miguel, aki mindig komoly és visszafogott, ugyanakkor okos és barátságos. Eszébe jutott az a nap a tengerparton, ahogy fesztelenül feküdt mellette a fövenyen. Emlékeiben most megjelent, vonzó teste, szélkócolta haja, vidám nevetése... Ha továbbra is vele dolgozik, elkerülheti-e, hogy belészeressen?

A kedvenc szekrényem, - mosolyodott el, felhörpintette a maradék kávét, és a madarak elé szórta a morzsákat. Ebben a pillanatban megszólalt a telefon.

- Halló, itt Consuelo. Ide tudna jönni az egészségházba?

- Új beteg?

- Nem, csak észrevettem, hogy bizonyos gyógyszerek hiányoznak, és szeretnék beszélni magával, mielőtt felhívnám Rafaelo doktort.
Shelley jókedve menten elpárolgott. Ő nyúlt utoljára a gyógyszerszekrénybe, hogy kivegye a morfiumot Mrs. Richards számára.

- Azonnal megyek.

Kifulladva ért az egészségházba.

- Épp a reggelit készülök bevinni a pácienseknek - magyarázta Consuelo.

- Előbb szeretném megnézni őket. Hogy van Mrs. Richards?

- Jól...és a másik hölgy állapota is javult. A bokája már nincs annyira feldagadva.

- Akkor biztosan nem tört el - jelentette ki Shelley, és bement a betegszobába. Közben egyfolytában az járt az eszében, hogy talán előző nap nem zárta be rendesen a gyógyszerszekrényt.

- Á, Shelley nővér, szeretném megköszönni, hogy olyan odaadóan gondoskodott rólam - üdvözölte az idős asszony, aki csakugyan sokkal jobb színben volt.

- Ez a kötelességem, Mrs. Richard.

- Tegnap azt hittem, nem érem meg a reggelt. Ahogy felébredtem, szinte csalódottság fogott el.

- Amikor ma megszólaltak a harangok - telepedett a beteg ágyához a lány -, a nap felkelt a hegyek mögött, én pedig kiültem a teraszra reggelizni, úgy éreztem, hogy szinte idenőttem. Ön nyilván régóta így van ezzel. Csodálatos ez a hely! Jó lehet itt élni és meghalni is.

- Milyen szépen mondta, kedvesem. Ha már a jóisten úgy akarta, hogy még éljek egy kicsit, örülök, hogy megismerhettem magát.
- Részemről a szerencse - mosolygott Shelley. - Hozhatok valamit?

- Köszönöm, nem kérek semmit. Beszéljen Consuelóval, olyan gondterheltnek látszik szegényke.

- Később még visszanézek - ígérte a lány, és kiment az előtérbe. - Mi hiányzik? - fordult Consuelóhoz.

- Néhány fájdalomcsillapító tabletta. Azt hiszem, más nem.

- Fájdalomcsillapító?

- Igen, az a fajta, amelyik az új tévésorozatban szerepelt. Egy lány azzal követett el öngyilkosságot. Mindig mondom, hogy nem lenne szabad az orvosságokat név szerint említeni a filmekben.

- Talán valóban nem, bár előbb-utóbb úgyis mindenki megismeri őket. Vajon mikor lophatták el a gyógyszert? Emlékszem, hogy tegnap délben visszazártam a szekrényt, miután kivettem a morfiumot Mrs. Richards számára.

- Biztos nem hagyta nyitva?

- Biztos, mert később még egyszer ellenőriztem.

- Valaki pedig belenyúlt, mivel ma éjjel, amikor Rafaelo doktor utasításának megfelelően gyulladáscsökkentőt adtam a fiatalabbik betegünknek, már hiányzott a tabletta. Azt hiszem, értesítenünk kellene a rendőrséget.

- Egyetértek. Felhívom a doktort. Reménykedjünk, hogy aki elemelte a szert, még nem használta fel.

- Halló, te vagy az, Shelley? - válaszolt egy barátságos hang a vonal végén.

- Elnézést az alkalmatlankodásért, de valami fájdalomcsillapító eltűnt a gyógyszerszekrényből. Hívjam a rendőrséget?

- Várj, amíg nem jövök! - ültette le szigorúan Miguel. - Lehet, hogy csak félreértésről van szó - fűzte hozzá, és máris lerakta a kagylót.
Pár perc múlva megállt a kocsija az egészségház előtt.

Közben telefonálhatott a rendőrségnek, mert azok vele egy időben érkeztek meg. A fiatal nyomozók udvariasan viselkedtek, alaposan megvizsgálták a szekrényen található ujjlenyomatokat.

- Gyanúsít valakit, doktor úr? - érdeklődött az egyikük.

- Nem. Az üdülőtelep legtöbb alkalmazottja régóta itt dolgozik. Természetesen kihallgathatják őket, de azt hiszem, alkalmi tolvaj lehetett, aki véletlenül járt erre, mivel senki sem tudhatta, mikor lesz nyitva a gyógyszerszekrény.

- És az a fiatal társaság, akikkel egyszer már dolgunk volt? - vetette közbe Shelley.

- Mondasz valamit - bólintott Miguel, és Victoriához fordult, aki időközben szintén befutott. - Nézz utána, merre laknak! Ha Mrs. Richards villája közelében, akkor valamelyikük kihasználhatta a kavarodást, hogy körülnézzen idebent.

A titkárnő elment az üdülőtelep igazgatóságára, hogy begyűjtse a szükséges adatokat, Shelley pedig javasolta, hogy kérdezzék meg az idős hölgyet, nem tűnt-e fel neki valami.

- Helyes, beszélj csak vele, ha az állapota megengedi! - egyezett bele az orvos.

- Vigyázni fogok - ígérte a lány.

Az asszony szunyókált, de ahogy Shelley belépett, kinyitotta a szemét.

- Hol érte utol a roham? - érdeklődött az ápolónő.

- A kávézóban, az uszodánál.

- Mások is tartózkodtak a közelben?

- Igen, néhány fiatalember.

Shelley elmesélte a többieknek, amit megtudott.

- Először őket kérdezem ki - közölte a nyomozó, miután feljegyezte a hallottakat. - Akárki vitte el a gyógyszert, értette a dolgát. A nővérekén kívül nem találtunk ujjlenyomatot.

Mihelyt a rendőrök elmentek, Miguel megkérte Shelleyt, hogy ugorjon át a faluba.

- Aggódom Freitas apó miatt - magyarázta. - Láttam, hogy kinn ül az utcán, de nem értem rá megállni. Lehet, hogy az egész éjszakát a szabadban töltötte.

- Azonnal indulok. Vihetem a terepjárót?

- Persze, vidd csak!

Lám, milyen nyugodtan kezdődött a nap, és egyszerre minden összekuszálódott. Shelley a kocsiba tette az orvosi táskát, és az üdülőtelep virágszegélyes útjain haladt a főkapu felé. A nyaralók javarészt még csak most ébredeztek, zamatos spanyol kávé illata terjengett a levegőben.

Az országút citromültetvények között kanyargott. A távolban kéken csillogott a tenger. Shelley nem tudott zavartalanul gyönyörködni a pazar látványban, mert egyre a hiányzó gyógyszer járt a fejében, meg Freitas nagyapó.

Az öreg a falusi vendéglő teraszán aludt, a feje a mellére bukott. Előtte üres boroskancsó és a régi pipája. Shelley mellé ült, és megfogta a kezét.

- Kutya baja, Miss Shelley - bizonygatta Maria, a fiatal pincérlány, aki éppen kijött a konyhából. - Tegnap este leitta magát valami atyafiával, de ne tessék aggódni miatta. Nem először tölti így az éjszakát. A háborúról beszélgettek a cimborájával, azt mondják, az nagyon megviselte szegényt.

- Mit szól ehhez a lánya?

- Békén hagyja. Végül is nem történt semmi. Főzök egy jó erős kávét. Két csészét hozok, hátha az öreg is felébred.

Az ápolónő valamelyest megnyugodott, mégis túl csendesnek találta az alvó férfit. Megnézte a pulzusát, egyenletes volt, bár elég gyenge.

- Azt hiszem, légszomj gyötri - vélte, mikor Maria visszatért a tálcával. - Nem csoda, amilyen sokáig dohányzott. Úgy látom, mégsem hagyta végleg abba.

- Öreg már, ebben a korban az ember nemigen változtat a szokásain.

- Úgy érti, nem kellene beleszólnom?

- Dehogy. Rendes dolog, hogy törődik velünk. Idehívjam Dolorest, a lányát?

- Legyen szíves, mert nem szeretnék addig elmenni, míg nem tudom, hogy valaki gondját viseli.

- Maguk túl komolyan vesznek mindent - ingatta a fejét a felszolgáló. - Még a doktor úr se igazán szokta meg itt. Madridba való, és hiába él régen nálunk, úgy gondolkodik, mint a városiak.

- Ő ilyen.

- Tudom, Miss Shelley, és igazán hálásak vagyunk mindenért, amit értünk tesz. Magának is, mert olyan hozzánk, mint egy családtag.

- Jól érzem itt magam - vallotta be az ápolónő, és ismét megérintette az öregember kezét. - Ébredjen, nagyapó, és mondja el nekünk, hogy van!

A bácsi harákolva szedte a levegőt, úgyhogy Shelley elborzadva gondolt arra, milyen állapotban lehet a tüdeje, aztán a bácsika kihúzta magát ültében, pislogott kicsit, majd hirtelen felnézett.

- Ejnye, Shelley, miért háborgat éjnek évadján?

- Hogy nem sül ki a szeme? - tette csípőre a kezét Maria. - Már a reggeli misének is vége, nagyapó. Miss Shelley azért jött, hogy megnézze magát.

- Dolores hozzon dohányt! - rendelkezett az öreg, és a pipája után nyúlt.

Végül mégis az unokája, Lina került elő, és hozta a kért holmit.

- Mama azt mondja, otthon nem pöfékelhet, amíg én állapotos vagyok.

- Nagyon helyes - dicsérte Shelley. - A dohányfüst árthat a magzatnak.

- Na, tetszik látni - krákogott az apó - ezért kell az utcán hálnom.

- Ugyan már, nagypapa, csak nem gyújthat rá a házban.

- Már elég szörnyűséget megéltem, te gyerek - zsörtölődött az öreg, és belekortyolt a kávéba -, és most még ti is kínoztok.

Shelley magában derülve hallgatta a családi szóváltást. Most már nincs rá szükség, nyugodtan mehet.

- Rábízom az unokájára, nagyapó - búcsúzkodott. - Örülök, hogy nem esett baja az éjjel.

- Nem először aludtam idekinn - nevetgélt Freitas apó - és istenuccse, nem is utoljára. Köszönöm, hogy a magamfajta mihaszna vénemberrel is bajlódik - ragadta meg hálásan az ápolónő kezét.

Közben más falubeliek is előbújták a házukból. Gyerekek játszadoztak az utcán, kecskék tépdesték a füvet a vendéglő asztalai között. Shelley megitta a kávét, s tétován felállt. Milyen szívesen lakna itt! Ezek a barátságos emberek egészen elbűvölték. Megértette, miért telepedett le Miguel is a közelben.

Ekkor Pablo, a fiatal, jóképű halász lépett az asztalhoz.

- Kisasszony! - szólította meg. - Ha ráér, szívesen kiviszem a bárkámon, hogy megmutassam, hol fogom a halakat.

- Jó lenne, de vissza kell mennem Rafaelo doktorhoz.

- Hogyhogy? Ma is dolgozik?

- Mindig dolgozom, ha az egészségházban munka akad. Consuelo nem rostokolhat ott egész nap, fel kell váltanom.

- A doktor úr túl sokat követel magától.

- Dehogy, szeretem a munkámat.

- Kisasszony, kisasszony! - rohant feléjük lélekszakadva egy fejkendős néni, akit Shelley még nem ismert. - A kisfiamat megharapta egy kutya. Jöjjön gyorsan!

Shelley a terepjáróhoz ugrott, kikapta belőle az orvosi táskát.

- Máris megyek! - kiáltotta. - A sajátjuk volt, vagy valami kóbor állat? - kérdezte, mert rögtön a veszettségre gondolt.

- A szomszédé, Pedro a farkát ráncigálta.

Ezek szerint nem fenyeget fertőzésveszély, - gondolta Shelley, de minden kockázatot ki akart zárni. Követte az asszonyt a házba, ahol egy négyéves fiúcska mutatta neki a karját. A kutyafogak nyoma világosan látszott rajta, de a bőr alig sérült. Shelley gondosan megtisztította, majd bekötözte a sebet. Ezután tetanuszoltást adott a kicsinek.

- Még két szurit kapsz - magyarázta neki.

- A nénitől? - érdeklődött a gyerek, és ártatlan bogárszemében bizalom tükröződött. - Mert akkor nem fog fájni.

- Igen, eljövök, és én adom be - ígérte az ápolónő. - És többet ne huzigáld a kutyák farkát, hallod-e!

- Biztos nem csinál ilyet még egyszer - hallotta a háta mögött Miguel hangját, és borzasztóan megörült, hogy láthatja a férfit. - Ha itt elkészültél, megebédelhetnénk - folytatta az orvos.

- Megtaláltad a tablettákat? - kérdezte Shelley, miközben kettesben poroszkáltak a hepehupás utcán.

- A rendőrség még nyomoz. Sok dolgod akadt ma délelőtt?

- Már épp visszaindultam, amikor a kutya megharapta azt a kisgyereket.

- Nem kell sietned, Consuelo azt mondja, az éjjel kipihente magát, és egész nap a betegek mellett tud maradni. Velem ebédelsz?

- Szívesen.

- Még alig ismered a környéket, mert folyton dolgozol. Elmegyünk az egyik kedvenc helyemre, egy jellegzetes vasárnapi lakomára. Háromkor nyitnak, addig iszunk egyet nálam, és lazítunk egy kicsit.

- De én...

- Mitől lettél egyszerre olyan ideges? Nem hiányzik egy korty frissítő, meg némi árnyék?

- Dehogynem.

- Nahát akkor? Gyerünk!

Együtt indultak a dzsiphez, Miguel intett a vendéglőben időzőknek, pár szót váltott Mariával, majd Freitas apóval és az unokájával, aki épp azon igyekezett, hogy hazacipelje az öreget.

Az orvos lakhelye, Casa Madrid egyszerűsége ellenére is előkelő benyomást keltett. Téglából rakott, lekerekített kapuív alatt lehetett a szőlővel körbefuttatott belső udvarra jutni. Shelley és Miguel letelepedett az árnyékba állított asztal mellé, egy asszony agyagkorsóban bort hozott. A falon túl pompás kilátás nyílt a szőlőhegyekre, melyeket citrom- és olajfák, ciprusok és paradicsomágyások tarkítottak.

- Tetszik? - kérdezte a házigazda.

- Mit lehet erre válaszolni? Csodálatos.

- Szépnek szép, de néha túl nagy a csend.

- Akkor nősülj meg, és népesítsd be gyerekekkel az udvart, azok majd gondoskodnak zajról! - javasolta Shelley, és megkóstolta a hűs italt.

- Szerinted ez a megoldás?

- Ha egyedül érzed magad, akkor mindenképpen.

- A házasság végérvényes dolog.

- Annak is kell lennie. Ha félsz tőle, akkor még nem készültél fel rá.

- Ez nagyon szakértően hangzott - derült fel Miguel - bár szerintem még te sem készültél fel rá.

- Igaz.

- Nem akarsz mesélni valamit? - kérdezte lágy hangon Rafaelo.

A lány tudta, hogy előbb-utóbb úgyis el kell mondania.

- Egyszerű történet. Megismerkedtem egy férfival, egy orvossal. A neve Ken, és kiderült, hogy nem ő az igazi. Valami arra késztette, hogy állandóan a férfiasságát bizonyítsa, ezért aztán kíméletlenül és durván bánt a nőkkel.

- Emiatt minden férfit meggyűlöltél?

- Szokványos helyzet, nem?

- De, azt hiszem.

Shelley egészen feloldódott ebben a békés környezetben, és fesztelenül folytatta elbeszélését:

- Azt hittem, vége a világnak, soha többé nem tudok normális kapcsolatot teremteni. Ez persze ostobaság, egy esetből nem lehet általánosítani. Olyan boldognak és megelégedettnek viszont még sehol sem éreztem magam, mint itt.

- Pedig nincs is kapcsolatod.

- Ez kimondottan jót tesz az ember lelkének.

- És mit csinálsz, ha Míguelito beléd szeret?

- Nem tesz olyat.

- Miért nem? Egyszer neki is meg kell állapodnia valahol, és meg kell házasodnia, mint nekem.

- Bizonyára, de nem egy hidegszívű northumberlandi aggszűzzel, hanem egy forróvérű, érzéki spanyol nővel, aki megérti a művészetét, és éppolyan szenvedélyes, mint ő.

- Meglehet - hagyta rá Miguel. Egész idő alatt feszülten figyelt, és a lány úgy érezte, túlságosan nyíltan beszélt. - Gyerünk - emelkedett fel hirtelen az orvos -, megéheztem.

Shelley is felállt, s még egyszer végignézett a dombokon, ahol a füves részeken kecskék meg birkák legelésztek, csirkék kapirgáltak.

- Mesés! Valahogy az az érzésem, hogy előző életemben spanyol lehettem, mert minden olyan, mintha hazatértem volna.

- És még azt mondod, hogy hidegszívű aggszűz vagy? A betegápoláshoz értesz, de magadat egyáltalán nem ismered.

- Talán tényleg nem - nevetett a lány -, bár te mindent elkövetsz, hogy segíts ezen. Gondosan ízekre szeded a lelkemet, és megszabadítasz a saját tulajdonságaimtól, mire újra hazautazom.

Miguel levette a szemüvegét, karját Shelley dereka köré fonta, és mélyen a szemébe nézett. A lány már nem érezte fenyegetőnek a magatartását, a barátjának tekintette.

- A csókjaiddal semmin sem változtatsz - jelentette ki nyugodtan. - Vegyél inkább feleségül egy csinos, tűzrőlpattant menyecskét, aki jól főz, ért a háztartáshoz, és gondodat viseli ebben a földi paradicsomban.

- Ezzel azt akarod mondani, hogy reménytelen eset vagy, csak mert a legelső párkapcsolatod nem jött össze?

- Neked nem ilyen nő kell, és ezt mindketten tudjuk.

- Majd elválik - fogta két kezébe a lány arcát Miguel, és tűnődve nézegette. - Miért kell nekem „tűzrőlpattant menyecske”? Talán annyira sótlan vagyok, hogy valakinek fel kell élénkítenie?

- Dehogy, ilyesmi eszembe sem jutott.

- Esetleg egy szekrény?

- Nem, az sem. Te nagyon rendes vagy.

- Akkor csókolj meg!

- Úgy, mint a barátod?

- Természetesen! Csak nem képzeled, hogy meg akarom égetni magam?

Shelley baráti puszira gondolt, de a férfi olyan vad szenvedéllyel falta az ajkát, hogy alig kapott levegőt. Egészen felkavarta a csókjával. Ismét emlékezetébe idézte a figyelmeztetéseket. Negyedik lesz az ápolónők sorában, aki viszonyt kezd a doktorral, Victoria pedig nyugodtan várakozik a háttérben, mert Miguel nem szeret senki mást, és őt fogja feleségül venni. Sietve eltolta magától a férfit.

- Mára elég ennyi a lélekbúvárkodásból. - Megpróbált nyugalmat erőltetni magára, de alig bírt uralkodni a benne viaskodó indulaton. Miguel még mindig a karjában tartotta, és csábítóan mosolygott. A haja ziláltan a homlokába hullott, s a lánynak hirtelen olyan érzése támadt, hogy egészen belé tudna szeretni.

- Menjünk! - mondta gyorsan, hogy leplezze zavarát.

- Rendben. - A férfi elengedte, s nemsokára el is indultak.

A vendéglőt fából ácsolt fedett kerti lugas árnyékolta, a hosszú asztaloknál helybeli családok ültek. Szaporán pergett a nyelvük, Shelley kissé megriadt a hangzavartól.
- Ne izgulj! - nyugtatta az orvos. - Én rendelek.

Már jött is a pincér, egy kancsó jeges vizet, kenyeret, vajat és olajbogyót hozott, de a lány nem nyúlt semmihez.

- Mi a baj? - tudakolta Miguel.

Shelley nem felelt. Most döbbent rá, hogy áltatta magát, nem elég neki, hogy barátkozzék Miguellel. Igenis sóvárog az orvos közelsége, ölelése, csókja után. De hogy magyarázza meg ezt neki?

- Mi a baj? - ismételte a kérdést a férfi.

- Ne rendelj túl sokat! - tért ki a válasz elől a lány. - Nem nagyon vagyok éhes.

- Csak bízd rám magad! Ha meglátod, mit választottam, mindjárt megjön az étvágyad - állította Miguel olyan megértő, nyájas hangon, mintha olvasott volna Shelley gondolataiban.

Friss salátával kezdték az étkezést, azután többféle roston sült halfilé következett fokhagymával, paradicsommal és citrommal. A lány nem győzte dicsérni a finomságokat.

Evés közben nagyjából helyreállt Shelley lelki egyensúlya. Igyekezett semleges társalgási témákat találni.

- Miguel, tudtad egyáltalán, hogy a Santa Barbara-iak túl merevnek tartanak?

- Ugyan már, hiszen olyan vagyok, mint ők.

- Pedig ma délelőtt, mikor utánanéztem Freitas apónak, Maria kijelentette, hogy úgy gondolkodsz, mint a városiak. Arra célzott, hogy nem kellene annyit foglalkoznod az öreggel.

- Persze, ha egyszer végleg lehunyja a szemét, és nem tudnak időben papot hívni, mert senki sem törődik vele, akkor engem hibáztatnak majd. De minek mondtad ezt el, bosszantani akarsz?

- Lehet. - Egy hosszú másodpercig mélyen egymás szemébe néztek, a világ szinte megszűnt körülöttük. - Vigyél haza! - szólalt meg végül a lány. - Ne haragudj!

- Semmi baj - állt fel Miguel, és megkerülte az asztalt. Odaintette a pincért, fizetett, azután távoztak. - Bocsáss meg, hogy olyan sokáig raboltam az idődet.

- Erről nincs szó, egyszerűen elfáradtam.

- Ha akarod, elviheted a kocsit - ajánlotta fel a férfi. - Én könnyen találok valakit, aki hazafuvaroz.

- Jó, köszönöm - nyúlt reszkető kézzel a kulcs után Shelley. Miguel aggódva lépett közelebb. - Semmi gond, jól vagyok. Holnap találkozunk. Köszönöm az ebédet. Tényleg nagyon ízlett.

- Legközelebb még jobban fogod élvezni - biztosította az orvos. - Egyébként tudom, miért akarsz elmenni.

- Elfáradtam - ismételte bágyadt mosollyal a lány, de ő is tudta, hogy valójában a férfi elől futamodott meg.

6. FEJEZET

- Maga annyira kedves és gondos - jegyezte meg Mrs. Richards.

- Olyan ápolónő vagyok, akár a többi - ellenkezett Shelley.

- Nem, maga egészen más - erősködött az idős hölgy. - Nekem elhiheti, sok mindent átéltem.

- Még sohasem beszélt magáról.

- Szomorú az én történetem, de maga biztosan megérti - bólogatott az asszony. Már felkelt az ágyból, az ablak mellett üldögélt egy fotelban. A szívrohamot szépen kiheverte. - Tudja, azért jöttem vissza ide, mert ötven évvel ezelőtt itt lettem először szerelmes - sóhajtotta.

- Akkor még nem is létezett az üdülőtelep.

- Nem, csak egy kis fogadó, ott szemközt, az irodaépület helyén. A szüleim sokat utaztak, és engem is magukkal vittek. Jókora autónk volt, egy Humber, leopárdbőr ülésekkel. Untam a világjárást, de Santa Barbarában beleszerettem a csodálatos öbölbe, a faluba és egy fiatal parasztlegénybe.

- Nyári kaland?

- Ez több volt annál, sokkal több. Mielőtt főiskolára küldtek volna, hat évén keresztül mindig itt nyaraltunk, és ő mindig várt rám. Persze nagyon fiatalok voltunk, s mikor a mama azt mondta, többé nem jövünk ide, és hamar elfelejtem majd azt a fiút, hittem neki. Azt gondoltam, ha elérkezik a férjhezmenés ideje, valóban jön majd valaki, aki hozzám való.

- És nem jött?

- De igen, Clive Richards, én pedig férjhez mentem hozzá, mert a mamának tetszett, és Felipétől már régóta nem kaptam levelet. Clive-ban rendes embert ismertem meg, mindig jól bánt velem, de nem volt az igazi. Igyekeztem boldognak látszani, ugyanakkor egyre Felipe után vágyakoztam. A férjem rég meghalt, Felipe azonban ma is él - fejezte be reszkető hangon az idős hölgy.

- És hol van most?

- Azt hiszem, a faluban lakik a feleségével, a lányával és az unokájával. Biztosan boldog - felelte könnyes szemmel Mrs. Richards.

- Beszélt vele?

- Nem, soha nem megyek oda. Minek bolygatnánk a múltat? Mindketten megettük a kenyerünk javát, ki-ki berendezte a saját életét. Késő feleleveníteni egy réges-régi kapcsolatot.

- Tehát akkor települt le itt, miután megözvegyült?

- Igen, jólesik ott laknom, ahol valaha boldog voltam.

- Csakugyan szomorú történet, de legalább elmondhatja, hogy egyszer az életben szerették. Van, aki sohasem éli meg ezt.

- Én is ezzel vigasztalom magam. Belekóstoltam a boldogságba, de az édes emléket megkeseríti a tudat, hogy elszalasztottam az egyetlen alkalmat. Hová tűnt a szerelem? Besavanyodott vén szipirtyó lettem, nem maradt semmi örömöm. Így már talán megérti, miért várom, hogy végre magához szólítson az Úr.

- Igen.

- Maga szerelmes, Shelley?

A kérdés váratlanul érte a lányt, de némi habozás után mosolyogva válaszolt:

- Tulajdonképpen nem, bár a többi itt nyaraló nőhöz hasonlóan rajongok a titokzatos Miguelitóért. Azt hiszem, az angol lányok könnyen szeretnek bele spanyol férfiakba, mert azok jóképűek, forróvérűek és életvidámak.

- Ne sokáig halogassa a dolgot! - tréfálkozott az asszony. - Egy szép napon ez a Miguelito is beleszeret valakibe, talán pont magába.

- Az én helyzetem más, mint a magáé volt. Én csak egy álomba szerettem bele. Személyesen nem is ismerem Miguelitót, sohasem találkoztam vele kettesben, sohasem beszéltem vele.

- És szeretne találkozni vele?

- Igen, akár csak azért is, hogy elmondjam neki, mekkora örömet szerzett a zenéjével - vallotta be Shelley. - Te jó ég! - rémült meg, ahogy az órájára pillantott. - Nem lett volna szabad ilyen sokáig beszéltetnem. Jöjjön, feküdjön le még egy kicsit vacsora előtt!

- Ugye nem fél a tartós kapcsolattól? - firtatta Mrs. Richards, miközben az ápolónő az ágyához vezette.

- Nem! - jelentette ki Shelley, de egészen belevörösödött. - Most már hunyja le a szemét, és aludjék egy keveset!

Visszament az előtérbe. Victoria közben hazament, Consuelo még nem érkezett meg. Rafaelo doktor viszont az íróasztalnál ült, és a Shelley által készített kórlapokat tanulmányozta. Lehet, hogy hallotta a beszélgetést?

Amikor a lány kilépett a betegszobából, a doktor felnézett, és egy tablettákkal teli fiolát mutatott neki:

- Ezt kerested?

- Igen, ez tűnt el. Hol találtad?

- Tényleg véletlenül keveredett el, Consuelo vette ki a szekrényből, amikor a gyulladáscsökkentőt akarta beadni a dagadt bokájú páciensnek. Majdnem összetévesztette a két készítményt, és nehogy ez még egyszer előfordulhasson, a biztonság kedvéért az íróasztalfiókba zárta a fájdalomcsillapítót, de izgalmában rögtön meg is feledkezett róla. Már bocsánatot kért, és nem tettem neki szemrehányást, mert tudom, hogy szokatlan neki az itteni munka. Mindenesetre nem kell tovább nyugtalankodnod.

- Nagyon megkönnyebbültem.

- Egyébként sikerült kialudnod magad? - érdeklődött közömbös hangon a férfi.

- Igen, köszönöm.

- Remélem, ez a hét nyugalmasan telik. Mrs. Richards holnap hazamehet, ha akar. Nem ártana, ha egy lány a faluból a gondját viselné. Biztosan akad, aki szívesen keresne egy kis pénzt.

- Azt hiszem, tudok is valakit - élénkült fel Shelley.
- Ki az?
- Dolores Freitas lánya.

- A kis Lina? De hiszen gyermeket vár.

- Fiatal és egészséges, Mrs. Richardsnak pedig csak annyi segítség kell, hogy ne unja magát, és a keze ügyébe tegyék az újságját meg a kötését.

- Igaz, ennivalót pedig vihetnek neki a vendéglőből. Hogy jutott eszedbe épp Lina?

- Hallottad, mit beszélgettünk az idős hölggyel?

- Valami kiszűrődött, de nem figyeltem.
- Nos, azt hiszem, ők ketten jól megértenék egymást - jelentette ki az ápolónő, de mielőtt tovább magyarázkodhatott volna, megjelent Consuelo, hogy átvegye az éjszakai szolgálatot.

- Akkor megyek - szedelődzködött Miguel. - Te pedig pihenj egyet, Shelley! Rád fér.

- Igen, mindjárt indulok - bólintott a lány. - Megkérdeznéd Linát, hogy vállalja-e a megbízást? Úgyis átmégy a falun.

- Hogyne, természetesen.

Ebben a pillanatban belépett Victoria. Fekete ruhát viselt, az arca elég feltűnően ki volt festve.

- A Mercedesszel jöttem. Elkészültél, Miguel? Kíváncsi vagyok, milyen meglepetést tartogat a mai este.

- Aki kíváncsi, hamar megöregszik. Jut eszembe, a múltkor alig vártad, hogy körülnézhess a butikban. Végül vásároltál valamit?

- Egy arannyal átszőtt pulcsit, meg egy barackszínű nadrágkosztümöt. Az egészet a te számládra írattam.

- Tönkretesz ez a nő! - kiáltott fel színlelt kétségbeeséssel az orvos. - Soha nem nősz fel. Victoria?

- Remélem. Nem akarok olyan öreg és nehézkes lenni, mint te. Na, gyere, már így is tovább maradtál, mint tervezted.

- Megyek - nevetett a férfi. - Csak értsd meg, hogy nekünk, öregeknek akadnak kötelezettségeink, például törődnünk kell a páciensekkel.

- Tudom, de Mrs. Richards már felépült, és Consuelo képes ellátni.

- Jó, jó - hagyta rá Miguel, és mosolyogva jó éjszakát kívánt a két ápolónőnek. - Remélhetőleg nem történik semmi zűr.

- Magaddal viszed az autótelefont? - érdeklődött Shelley.

- Persze.

- Ne felejts el szólni Linának!

- Ezt megígérem. Victoria, emlékeztess majd, hogy álljak meg Freitaséknél!

Ezzel távoztak, Consuelo pedig utánuk szaladt, hogy megcsodálja a gyönyörű autót. Shelley közben azon tanakodott, hová viheti Miguel Victoriát, és miért vásárolgat a titkárnő az ő kontójára.

- Jómódú ember - jegyezte meg az éjszakás nővér, még mindig a Mercedesen ámuldozva. - Mégis van szíve. Munkát ad a Santa Barbara-iaknak, és törődik az egészségükkel.

- Valakinek vele is kellene törődnie - vélte Shelley.

- Egy ideig lakott nála egy asszony, azt hiszem, orvosnő. Aztán elutazott Amerikába, hogy továbbképezze magát. A faluban azt mondják, magával vitte a doktor szívét.

- Szép volt?

- Nem különösebben. A haja, az igen, de nagyon önzően viselkedett, csak a szakmája érdekelte, a környék meg az emberek egyáltalán nem.

- Most pedig Victoria foglalta el a helyét? - vetette fel Shelley.

- Á, ő túl fiatal hozzá, és a falubeliekhez ő sem kötődik. Pedig a doktor úr is révbe érhetne már. Az idő kegyetlenül múlik.

- Jaj, Consuelo, ha ilyeneket mond, rettentő öregnek érzem magam.

- Hát akkor tegyen valamit ellene! - kacagta el magát Consuelo. - Tartson szeretőt, táncoljon flamencót, csattogtasson kasztanyettát, vagy vegyen magának barackszínű kosztümöt.

- Mindegyikre sort kerítek - ígérte Shelley -, de pillanatnyilag csak egy hideg italra meg egy óriási fagylaltkehelyre vágyom.

- Mára az is elég, szeretőt találhat magának holnap!

- Vagy szombaton, amikor viszontlátom az isteni Miguelitót - tréfálkozott Shelley, és könnyű léptekkel elhagyta az egészségházat. Consuelónak sikerült jobb kedvre derítenie. Ahogy azonban a kávézó felé tartott, eszébe jutott Mrs. Richards meg az ő Felipéje, azután Miguel és a barátnője, az orvosnő. Az idő csakugyan kegyetlen...

Másnap reggel Freitas apó unokája beállított az egészségházba. Shelley éppen néhány üdülővel foglalkozott, Mrs. Richards a betegszobában pihent. Az ápolónő ellátott egy begyulladt szúnyogcsípést, felírta a páciensnek egy kenőcs nevét, amelyet megvásárolhat Rosie-nál a drogériában, azután Lina felé fordult:

- A doktor úr szólt magának, hogy keresek valakit egy idős hölgy mellé.

- Igen, azt is mondta, hogy szívrohama volt.

- Már kiheverte, de még nagyon gyenge, úgyhogy valakinek gondoskodnia kell róla, míg teljesen talpra nem áll.

- Én jól értek az ápoláshoz, Miss Shelley. Tudok bánni az öregekkel, a nagyapót is én gondozom. Meghallgatom a történeteit, és ügyelek rá, hogy időben ágyba kerüljön.

Lina szemrevaló lány volt, fekete hajú, pirospozsgás arcú. A plébános egy ideje győzködte, hogy menjen feleségül a gyerek apjához, a jóképű Pablóhoz, de Lina nem sietett.

- Akkor beszélünk a hölggyel, hogy felveszi-e magát.

Mrs. Richards csukott szemmel ült a betegszoba ablakához tolt fotelban.
- Jó napot kívánok! Lina vagyok - lépett hozzá egyenesen a lány.

- Én pedig Mrs. Richards. Jó napot!

- Hogy szólíthatom?

- Ahogy akarsz, gyermekem - felelte az asszony, akinek láthatólag tetszett a fiatal teremtés.

- Mi a keresztneve?

- Nem olyan szép, mint a tiéd. Constance.
- Hát ez érdekes! A nagyapám azt szeretné, ha Constanciának keresztelnénk a babát, már amennyiben lánynak sikeredik.

Ahogy Lina a nagyapját említette, Mrs. Richards kérdőn Shelleyre tekintett, aztán erőtlen hangon kérdezte:

- Mi a családneved, Lina?

- Freitas.

- Ó! - kapott a melléhez az asszony, úgyhogy Lina ijedten közelebb ugrott, de Mrs. Richards leintette. - Semmi baj. Hogy van a nagyanyád?

- A nagymama nyolc éve meghalt.

- Légy szíves, várj odakint egy cseppet! - kérte halkan Mrs. Richards.

- Igenis, Constancia asszony - engedelmeskedett a lány.

Mihelyt kiment, az idős hölgy Shelleyhez fordult:

- Ez gonosz tréfa volt. Hiszen ő Felipe unokája, és maga sejtette ezt.

- Igen, és a nagymamája már nem él, Mrs. Richards. Mi rossz van abban, ha Tinán keresztül összebarátkozik a családdal? Elvégre majdnem egymás szomszédságában laknak.

- Túlságosan fájó az emlék. Éjszakánként álmatlanul forgolódom, és siratom az elvesztegetett szerelmet - ragadta meg az asszony Shelley kézét, és úgy szorongatta, hogy szinte fájt - Küldje el őt, nem akarom látni.

- Rendben - bólintott Shelley, és magára hagyta az asszonyt. Mégsem küldte el egyszerűen a lányt.

- Tessék, egy kis előleg - vett elő pénzt a saját táskájából. - Egyelőre nincs szükség magára, majd üzenek, ha Mrs. Richards visszatért a házába.

- Jó, akkor most megyek. Legközelebb hozok egy pár narancsot. Édes és egészséges, magának is hozok belőle, Miss Shelley.

Ezzel vidáman visszasietett a faluba. Shelley elgondolkozva nézett utána. Bizonyosra vette, hogy Lina képes enyhíteni Mrs. Richards lelki fájdalmát, de tudta, hogy nem szabad erőltetnie a dolgot.

- Megmondtam neki, hogy jöjjön el máskor. Szeretne narancsot hozni magának, hogy hamar visszanyerje az egészségét - újságolta az asszonynak.

Az idős hölgy úgy tett, mintha aludna, de Shelley látta, hogy csak ki akarja rekeszteni a világot, hogy magára maradjon a fájdalmával. Az ápolónő megsimogatta a haját, és reménykedett, hogy majd jobb belátásra tér.

A hét egykettőre elszaladt a sok munka közben. Péntek este Miguel váratlanul betoppant az egészségházba.

- Mrs. Richards még mindig nem ment haza?

- Nem, a jövő hétig szeretném itt tartani. Nem zavar senkit, és itt legalább nincs egyedül.

- Linát tényleg elküldte?

- El.

- Szabad tudnom, miért?

- Az az igazság, hogy Mrs. Richards a bizalmába avatott, és nem szívesen fecsegném ki a titkait.

- Összefügg a dolog a Freitas családdal?

- Kicsit.

Miguel látta, hogy semmit sem tud kihúzni a lányból, ezért témát váltott.

- Azt mondtam Consuelónak, ma este nem kell jönnie, mert azt hittem, a betegünk már visszaköltözött a villájába.

Nem baj.

- Semmi gond, doktor úr - kiáltotta az idős hölgy a szomszéd szobából. - Shelley ne maradjon itt miattam! Máris hazamegyek. Küldessék utánam a holmimat! Most már elboldogulok egyedül is.

Shelley hasztalan próbált tiltakozni, az asszony tüstént útnak is indult volna, ha Miguel nem ragaszkodik ahhoz, hogy elviszi kocsival.

- Minden délelőtt jön a bejárónőm - magyarázta az idős hölgy. - Ha valamire szükségem van, ő elintézi. Maga meg vigye el vacsorázni Shelleyt. Rászolgált, rengeteget bajlódott velem.

- Fölösleges - ellenkezett a lány, mert nem akart kettesben maradni Miguellel nem vagyok éhes.

- Én ráérek - jelentette ki a férfi. - Talán meggondolod magad.

Shelleynek eszébe jutott az a nő, akiről Consuelo azt állította, hogy elrabolta Miguel szívét. Talán ma este egyedül érzi magát az orvos, és örülne a társaságának. De nem, azok után, hogy látta őket elautózni Victoriával, akinek a ruhaszámláit is fizeti... Korábban is gyanította, hogy van valami közöttük, mert a titkárnő olyan nyíltan foglalkozott a főnöke magánéletével. Ő itt csak futó kaland lehetne, akár az elődei.

- Nem, ma este nem megyek sehová - keményítette meg magát.

- Lesoványodtál. Csak nem fogyókúrázol? - aggódott a férfi.

- Jaj, ne kezdd el te is! - színlelt felháborodást a lány. - Mrs. Richards azt tanácsolja, szedjek vitaminokat, Lina naranccsal akar feltáplálni, te meg soványnak találsz. Mind összeesküdtetek ellenem?

Az idős hölgy végül mégsem fogadta el az orvos ajánlatát, hogy elkísérje, inkább egy kis villanyautót hívatott a közeli golfpályáról. Abba azért beleegyezett, hogy Rafaelo doktor vagy Shelley mindennap megnézze.

Miguel utánapillantott, aztán megfogta az ápolónő kezét.

- Ma este gyere el velem, holnap pedig bemutatlak Miguelitónak.

- Ez komoly? - próbálta leplezni izgatottságát Shelley.

- Ideje, hogy végre találkozzatok - élcelődött a férfi.

A lány azon tűnődött, vajon milyen gyakran gondol Amerikába utazott barátnőjére, s hirtelen megsajnálta.

- Te zsarolsz - jelentette ki, hogy halogathassa a választ, és jobban megfontolja a dolgot. Valójában nem döntötte el, hogy akarja-e ezt a találkozást. - Ha nem tudnád, a zsarolást a törvény bünteti.

- Jó, akkor megígérem, hogy bemutatlak neki, akár eljössz velem vacsorázni, akár nem.

- Hol találkozunk vele? Az nem lenne nagy élvezet, ha Pepe bárjában a tömeg szeme láttára kutyafuttában kezet fognánk. Esetleg megihatnánk valamit a fellépése után? Egyáltalán, Miguelito a barátod, vagy tényleg annyira megveted, mint a megjegyzéseid alapján hinné az ember?

- Nono, hátrébb az agarakkal! Elmegyünk vacsorázni, vagy sem?

- Hát jó, el, de előbb át kell öltöznöm.
- Egy óra múlva a medencénél?

- Rendben... és köszönöm, Miguel.

- Szívesen - fordult meg a férfi, de egy pillanatra még visszanézett. - Nem csapunk egy különleges estét? Cartagenába még nemigen jutottál el, mert folyton dolgozol. Azt hiszem, a finom környezet, a lágy fények, választékos ételek mindkettőnkre üdvös hatással lennének. Nem maradnánk sokáig. Mit szólsz? Van az alkalomhoz illő ruhád?

Shelley nem válaszolt. Miguel megfogta az állát, és a szemébe nézett.

- Csak nem oda akarsz engem is elvinni, ahová a múltkor Victoriát? - szólalt meg végül a lány kedvetlenül. - Sajnálom, de barackszínű nadrágkosztümöm nincs, és a terepjáró inkább való hozzám, mint a Mercedes.

- Ó, szóval irigykedünk? Ha érdekel, Victoriát csak a Hiltonba fuvaroztam, ahol egy divattervezővel találkozott. De most el is kerülhetjük a szállodát.

- Helyes!

- Akkor egy óra múlva, és nem öltözködünk ki túlságosan?

- Megegyeztünk. Különben nem vagyok féltékeny Victoriára, csak arra céloztam, hogy az elegáns vacsorázóhelyeket nem nekem találták ki.

- Mindent értek - fogta meg egy pillanatra a kezét Miguel, azután elsietett. A mozdulat annyira felkavarta Shelleyt, hogy hazafelé menet egész úton mosolyogva nézegette az ujjait.

Barátnője pólóruhában hevert a pamlagon, egyik kezében kólásdoboz, Francisco a CD-k között válogatott.
- A Casablanca Klubba megyünk - közölte Rosie. - Nem jössz? Ott mindig történik valami.

- Miguellel találkozom.

- Ez nem hangzott valami lelkesen.

- Csak azért egyeztem bele, hogy vacsorázni menjek vele, mert megígérte, hogy holnap összeismertet a titokzatos Miguelitóval - vallotta be Shelley.

- Nem kedveli Rafaelo doktort? - csodálkozott Francisco. - Pedig nagyon népszerű ember. Az igazgatóságon mindenesetre a legrendesebb.

- Dehogynem - bizonygatta Shelley, pedig tudta, hogy nem szabad túl közel kerülnie az orvoshoz, hiszen ott van Victoria, az előző három ápolónő emléke, no meg Miguelito...

A dzsippel egy közeli halászfaluba mentek, paellát ettek egy szerény vendéglőben, és sört ittak hozzá. Miguel szokatlanul nyugodtnak tűnt, mintha arra várt volna, hogy a lány mondjon valamit. Shelley közben már megbánta, hogy visszautasította az elegáns vacsorát.

- Sajnálom, hogy nem bíztam rád, hová menjünk. Nekem tetszik itt, de úgy látom, te nem jól érzed magad.

- Dehogynem - bizonygatta az orvos. - Veled mindig szívesen töltöm az időt. Őszinte vagy, melegszívű és barátságos, a tetejébe még szép is. Kimondottan élvezem, hogy a többi férfi irigykedve méreget, mert a társaságomban látnak.

Shelleyt korábban kényelmetlenül érintették volna ezek a szavak, de most csak ennyit kérdezett tűnődve:

- Csinosak voltak azok az ápolónők, akik azelőtt nálad dolgoztak?

- Annak idején tetszettek, de akkor még nem találkoztam veled.

- Olyan komolyan mondod, hogy majdnem elhiszem. Lefeküdtél velük?

- Fontos ez?

- Állítólag összetörted a szívüket.

- Sületlenség. Nem ígértem nekik semmit, nem próbáltam megszerettetni magam, mert akkoriban nem is voltam olyan lelkiállapotban.

- Értem. De volt valaki, aki számított neked...

- Kitől hallottad? Victoriától? Neki sohasem meséltem róla...

- Nem, nem tőle, valakitől Santa Barbarában. Az ottaniak mind tudják. Ha fáj az emlék, ne beszéljünk róla, csak az a lényeg, hogy megértelek.

Lesétáltak a kikötőbe, ahol a halászok a következő fogáshoz készítették elő a hálókat. A férfiak harsányan nevettek, káromkodtak és ugratták egymást a lámpások fényében.

A mólón megálltak. Miguel magához vonta a lányt, és összesimulva ballagtak vissza.

- Sokáig sajgott a szívem - ismerte be -, de már elmúlt. Rájöttem, hogy hiányzott belőle a melegség és az együttérzés, ami elengedhetetlen egy falusi orvos feleségénél.

- Akkor is, ha az orvos másodállásban üzletember?

- Akkor is.

Gyöngéden megcsókolta Shelleyt, aki önkéntelenül átkarolta. A csók sokáig tartott, de Miguel uralkodott magán, és beérte ennyivel. Visszaúton fogta az ápolónő kezét. Rosie-ék háza előtt leállította a motort, és újra megcsókolta a lányt. Shelley ezúttal már várta a közeledését, és szenvedélyesen viszonozta. Végül a férfi nevetve kívánt jó éjszakát.

- Mi olyan mulatságos? - ütődött meg Shelley.

- Most végre magadat adtad, ilyenkor gyönyörű vagy - válaszolta szelíden a férfi, és megcirógatta az arcát.

7. FEJEZET

Shelley reggel azzal az érzéssel ébredt, hogy egészen különleges nap áll előtte. Rosie az ágyba hozta neki a kávét, és leült mellé.

- Nem mindenki olyan szerencsés, hogy megismerhesse a körülrajongott énekest - jegyezte meg.

Shelley maga is így vélekedett, mindazonáltal megpróbálta palástolni izgatottságát.

- Talán el sem jön.

- Ne légy olyan borúlátó!

- Remélem, nem beszéltél erről senkinek.

- Nem, úgysem hinnék el. Miguelito már évek óta fellép Pepe bárjában. Miért pont téged engedne közel magához? Mivel dicsekedhetsz, amivel ezer másik nő nem?

- Tán egy befolyásos baráttal? - mosolygott Shelley.

- Ha engem kérdezel, szerintem Miguel Rafaelo teljesen beléd esett.

Shelley meghökkent, aztán gyorsan másra terelte a szót.

- Miguelito még nem tudja, hogy ma találkozni fog velem. Miguel minden előkészítés nélkül kéri majd meg, az is lehetséges, hogy elutasítja. Ha jobban belegondolok, biztosra veszem, hogy nemet mond. Rafaelo doktor Monte Samanában komoly befolyással bír, de ez Pepe bárjában nem sokat nyom a latban. Az énekes nyilván elzárkózik attól, hogy bemutassák egy rajongójának.

- Elképzelhető, végtére is Pepe fizeti, nem az orvos. Szabadon dönthet.

Shelley ivott egy korty kávét, aztán felkelt.

- Miután tisztáztuk, hogy ma este nem történik semmi különös, érdekelne, honnan veszed, hogy Miguel szerelmes belém.

- Nem tudom, egyszerűen úgy érzem, hogy egymáshoz illetek. Még mindig ridegnek és régimódinak tartod?

- Dehogy, nagyon is rendes. Az egyik legrokonszenvesebb férfi, akivel valaha találkoztam. Ezzel együtt nem pályázom a negyedik helyre.

- Ha ennyire bosszankodsz, rátapinthattam egy érzékeny pontodra.

- Nincsenek érzékeny pontjaim. Megszabadultam a lelki problémáktól.

- Ezek szerint a férfiak már nem is érdekelnek? - hitetlenkedett nevetve Rosie. - Mert csak nélkülük problémamentes az élet.

- Odáig nem szeretnék eljutni - gondolkodott el Shelley. - Ha akadnak is olyanok, mint Ken Noakes, az még egyáltalán nem jelenti azt, hogy minden férfi szörnyeteg.

- Ez megnyugtató - rikkantotta Rosie, és felpattant. - Akkor lássuk, mit veszel fel a jelenésedre?

Egymás után szedegették elő a ruhákat, szoknyákat és blúzokat a szekrényből. Alaposan meghányták-vetették, melyik a legalkalmasabb. Hirtelen megszólalt a telefon. Shelley nyúlt a kagyló után, mert sejtette, hogy az egészségházból jön a hívás.

- Itt Victoria. Az üdülőtelep főbejáratánál egy motoros felborult a kanyarban. A kórház helyett ide hozták. Meg tudná most nézni?

- Persze. Öt perc múlva ott vagyok - ígérte az ápolónő. Sietve farmert és pulóvert húzott, szandálba bújt. - Szólít a kötelesség, Rosie - magyarázta a barátnőjének. Ha esetleg nem érnélek itthon, jó szórakozást!

- Neked is! Gondolom, este majd az imádni való Miguelito kísér haza. Fogadok, hogy csupa tűz, igazi spanyol és talpig férfi.

- Csak várd ki a végét, hátha nem is találkozom vele! - intette az ajtóból Shelley, és elrobogott.

Amikor az egészségházba ért, Victoriát élénk beszélgetésbe merülve találta a balesetessel. Ez utóbbi - fiatal, hollófekete hajú, villogó szemű andalúz - a díványon feküdt, bal arcán csúnya horzsolások éktelenkedtek. Láthatóan nem szenvedett súlyos sérülést, mert zavartalanul csapta a szelet a titkárnőnek.
Shelley mosolyogva telepedett mellé, és megmérte a pulzusát.

- Ejnye, mit művelt uraságod az országúttal? Nem tudja, hogy tilos az arcával lyukakat kaparni az aszfaltba?

- Modesto nem hajtott túl gyorsan - vette védelmébe a motorost Victoria. - Az a kanyar túl éles, kész életveszély.

- Ha siet az ember - egészítette ki az ápolónő. - Mindegy, ez nem az én dolgom, csak arról akarok meggyőződni, nem tört-e el valamije.

Néhány kérdést tett fel, hogy lássa, nem kapott-e agyrázkódást a fiú, megvizsgálta a reflexeit, megtapogatta a végtagjait. Mindent épnek talált, belső sérülésre utaló jeleket sem észlelt.

- Mivel a vállára esett, egy ideig tanácsos kímélnie ezt a karját. Fel is kötöm. Ha erős fájdalmak jelentkeznek, kórházba kell mennie.

- Autóval jöttem - magyarázta Victoria. - Hazavigyem a fiatalembert?

- Jó ötlet - helyeselt Shelley.

- Köszönöm, kisasszony - hálálkodott Modesto. - Ígérem, betartom az utasításait.

A titkárnő ajánlotta, hogy támaszkodjék rá, s a fiatalember olyan készségesen megfogadta a tanácsot, hogy egészséges karjával átfogta a lány derekát.
- Vigyázzon a kanyarban, Victoria! - szólt utánuk Shelley.

- Mindig óvatosan vezetek - felelte a titkárnő.

- Lemegyek az uszodába, aztán vissza a dombra, ejtőzöm egyet - tájékoztatta Shelley.

- Az esti programját magamtól is kitalálom - folytatta nevetve Victoria.

Az ápolónő zavartan elpirult. Eddig titokban tartotta Miguelito iránti rajongását, de hányan szereznek róla tudomást, ha ma tényleg találkozik az énekessel?

Mihelyt egyedül maradt, egy pillanatig habozott, majd tárcsázta Miguel számát. Három csöngetés után már épp le akarta tenni, de abban a pillanatban bejelentkezett az orvos.

- Halló, itt Rafaelo doktor.
- Halló, Miguel, én vagyok, Shelley.

- Rögtön megismertem a hangod. Mi újság? Vészhelyzet?

- Nem a munka miatt telefonálok. Arra szeretnélek kérni, ne intézz semmit ma este. Nem akarok megismerkedni Miguelitóval. Gondolom, amúgy is csak azt próbáltad kipuhatolni, hogy még mindig futok-e a férfiak elől.

- Ilyesmi meg sem fordult a fejemben - állította az orvos, de a hangjában mintha mosoly bujkált volna. - Különben már szóltam neki, de ha ragaszkodsz hozzá, újra felhívom, és lemondom a dolgot.

- Hát beleegyezett?

- A kedvemért késznek mutatkozott, hogy találkozzon veled, de csak egy pillanatra és sötétben.

- Ó! - kiáltott fel meglepetten Shelley. - És mit meséltél neki rólam?

- Mindent, amit tudok. Hogy csinos, szőke, angol nő vagy, és nálam dolgozol az egészségházban. Azt mondta, már felfigyelt rád.

- Ha így alakult, tartom magam a megbeszéltekhez. Nem azért hívtalak, mintha inamba szállt volna a bátorságom, csak arra gondoltam, semmi értelme, hogy felfedje a kilétét. A titok hozzátartozik az egyéniségéhez, és nem akarom a kíváncsiságommal lerontani a hatását.

- Ez igazán szép tőled, ő is értékeli az ilyesmit. Megnyugtattam, hogy senkinek nem fogsz beszélni a dologról.

- Jaj, Rosie-nak már említettem, ő pedig biztosan továbbadja Franciscónak meg Carlosnak.

- Nem baj, utólag majd azt mondod, hogy nem jött létre a találkozó.

- Jó, úgy teszek.

- Este érted megyek. Egyébként honnan telefonálsz?

- Az egészségházból - felelte Shelley, és beszámolt a sebesültről. - Victoria vitte haza - fejezte be.

- Szóval ezért nem ért még ide. Ugyanis együtt akartunk kilovagolni. Nyilván késni fog.

- Én is azt hiszem, mivel igencsak jóképű a fiú - tréfálkozott az ápolónő, de Miguel nem vette észre a megjegyzés élét, és barátságosan elköszönt.

Tombolt a nyár, csak az uszodában lehetett elviselni a trópusi hőséget. A két barátnő egy ideig a medencében hűsölt, azután lefeküdtek a pálmák árnyékában. Odajött hozzájuk Carlos és Francisco. Egy darabig beszélgettek, majd amikor a fiatalemberek ismét elmentek, Shelley mintegy mellékesen megkérdezte:

- Ugye még nem meséltél Franciscónak Mignelitóról?

- Persze hogy nem. A fiúk felhúznák az orrukat, ha megtudnák, hogy az énekest vonzóbbnak tartjuk náluk.

- Jó - könnyebbült meg az ápolónő. - Ezután se szólj egy szót se senkinek!

Egy gonddal tehát kevesebb. Mégsem bírt megnyugodni. Legalább Miguel végig mellette maradna. Persze valószínűleg csak kezet fognak, ő majd elejt egy dicsérő észrevételt Miguelito hangjáról, aztán méltósággal távozik a színről.

Ahogy este véletlenül kinézett az ablakon, meglátta Miguel terepjáróját a kapu előtt.

- Miért nem csöngettél? - szaladt ki a házból. - Kerülj beljebb, még nem készültem el.

- Azt hittem, már tűkön ülsz, hogy mielőbb láthasd a bálványodat.

- Ne idétlenkedj! Még öt percet kérek.

Nem akarta, hogy az orvos észrevegye, mennyire igyekezett ma este a célnak megfelelően öltözködni. Arra törekedett, hogy a külseje csinos legyen, de nem kihívó, és nem is túl elegáns. Végül egy sima, bő, fehér szoknyát választott, hozzá hímzett blúzt, és kibontotta a haját.

Miguel eközben a teraszon várakozott, a csillagokat figyelte, és a fülemüle énekét hallgatta.

- Ejha! - ámult el, mikor Shelley előkerült, felállt, a kezét nyújtotta, és baráti puszit nyomott az arcára. - Tökfej az az ember, ha nem bolondul egyből beléd.
- Jaj, ne beszélj csacsiságokat!

- Miért, még az ünnepelt hírességek is fogékonyak a szépségre.

- Ne ugrass!

- Biz isten, kezdek féltékenykedni.

- Ugyan már, hiszen te nagykanállal eszed az angol ápolónőket!

A kocsiban is folytatták a szócsatát. Amint beléptek a bárba, Miguel védelmezőleg átfogta a lány derekát, nehogy a tömegben elsodródjanak egymástól.

- Kérsz valami szíverősítőt? - érdeklődött.

- Egy dinnyelét.

- Dinnyelét akarsz kortyolgatni, mielőtt találkozol a te Don Jüanoddal?

- Persze. Úgyis csak kezet fogok vele, aztán vihetsz is vissza.

- Szó se róla. Miguelitóval másképp állapodtunk meg. Ő fog hazakísérni.

- Mit mondasz? - bukott ki a kérdés Shelleyből akkora hangerővel, hogy a körülállók felkapták a fejüket.

- Én valaki mással találkozom - felelte higgadtan Miguel.

- Ez nem járja.

- Sajnálom, de nem állhatok szüntelenül a rendelkezésedre. Ne felejtsd el, hogy a kapcsolatunk szigorúan szakmai jellegű.

- Tudok róla - állította a lány - de akkor sem hittem volna, hogy cserbenhagysz. Nem valami lovagias viselkedés, ennél többet vártam.

A férfi mosolyogva magához húzta, és Shelley meghitten a vállára hajtotta a fejét.

- Sejtheted, hogy nem tennék így, ha nem tudnálak jó kezekben. Szépen hazavisz, és azalatt megismerkedhettek egymással.

- Na üsse kő! És most kérek egy pohár fehérbort.

- Helyes. Utána táncolsz velem?

- Megpróbálhatjuk.

- A végén egészen különleges estéd lesz. Előbb én kérlek fel, aztán meg találkozhatsz álmaid hercegével - hahotázott Miguel, és a lány önkéntelenül vele nevetett.

A férfi szemében pajkos fény villant, Shelley pedig azon töprengett, hogy is láthatta kezdetben unalmasnak. Minél régebben ismeri, annál rokonszenvesebb. Persze hiába néz olyan csábítóan azzal a sötét szemével, ha egyszer ott van Victoria, a butikszámlák, a kilovagolás, meg a ma esti találka...

Ahogy közeledett az éjfél, Shelleyn mindinkább erőt vett az izgatottság. Megpróbált nyugodtan viselkedni, de a szédítő kilátástól, hogy hamarosan láthatja Miguelitót, lázasan dobogott a szíve.
- Nem kellene elhelyezkednünk? - kérdezte az orvos.

- De, azt hiszem.

- Menjünk előre?

- Nem, ma inkább szeretnék hátrébb maradni.

A férfi megértően bólintott, és megszorította a kezét, mialatt egy asztalhoz vezette.

- Ne izgasd magad, ma este jól fogsz szórakozni, aminek én is örülök. Egyébként a lovagod nem tud angolul, de ettől függetlenül remekül meg fogjátok érteni egymást.

- Nem bánnám, ha most hívnának egy sürgős esethez - rebegte Shelley.

- Holnap másként gondolkodsz majd - biztosította az orvos.

Hamarosan elcsendesedett a bár, a toronyóra éjfélt ütött. A lány Miguel keze után nyúlt, de nem találta. Úgy látszik, már elment a találkára. A terem végében meglebbent a függöny, és Miguelito integetve előlépett. Fehér pólót viselt, melyben jól érvényesült izmos felsőteste. A haja szokás szerint zilált, az arca sötétben maradt. Shelley megbabonázva figyelte, ismét a bűvkörébe került. Miguelito mellett minden más férfi elhomályosult.

Az énekes mosolyogva üdvözölte közönségét, csókot dobált a lányoknak, azután Shelley felé fordult, és az ápolónő tudta, hogy őt keresi. Talán fel kellene állnia? Nem, nem mert. Miguelito végigfuttatta ujjait a húrokon, fél lábbal a székre támaszkodott, a bárban pisszenést sem lehetett hallani.

Érzelmes, szomorkás dalba kezdett, a hangja most is felajzott mindenkit.

Shelleyben lassan eloszlott a szorongás, hagyta, hogy rabul ejtse a zene. Jól mondta Rafaelo doktor, mégis görcsös, tart a férfiaktól meg a fájdalomtól, amelyet okozhatnak neki. Miguelito viszont megszabadította ettől a félelemtől. Vajon a való életben is olyan gyengéd, szenvedélyes és izgató ez az ember, mint éneklés közben? Shelley most már cseppet sem bánta, hogy találkozni akart vele. Ha elmulasztaná ezt az alkalmat, egész életében sajnálná. Eszébe jutott Mrs. Richards és a beteljesületlen szerelem, mely fél évszázadon át elkísérte.

Amint a dal véget ért, felállt, és lelkesen tapsolt. Miguelito mosolyogva pillantott feléje. Újra átsuhant a lányon a különös érzés, hogy ismeri valahonnét.

Következett a vérpezsdítő flamenco, mely a legszélsőségesebb szenvedélyeket ébresztette a közönségben. Shelley lenyűgözve hallgatta. Aztán jöttek a kasztanyettás lányok, és Miguelito eltűnt a nézők szeme elől. Shelley most már csak arra várt, hogy tényleg találkoznak-e. Elhatározta, hogy nem tesz neki szemrehányást, ha mégis meggondolta magát, hiszen mit számít egyetlen hölgyrajongó, ha annyi szép nő isteníti.

Az énekes nem jött. Ismét elkezdődött a tánc. Shelley a kijárathoz indult. Hogy is képzelhette komolyan, hogy az ünnepelt művész pont őrá kíváncsi? Álom az egész, legjobb gyorsan elfelejteni.

Lassan haladt az üdülőtelep felé. Csillagtalan éjszaka volt, a hold is vastag felhőtakaró mögé bújt. A zene mind távolabbról hallatszott.

Egyszer csak egy hang szólt spanyolul a sötétben;

- Várjon, kisasszony!

Megfordult, és meglátta a kócos fejet, a fehér pólót.

- Ugye kegyed Shelley?

- Igen, Shelley Stanton - felelte a lány. Az itt töltött idő alatt teljesen belejött a spanyolba. - Már azt hittem, meggondolta magát.

- Dehogy! - fogta meg mosolyogva a kezét a férfi, és arcon csókolta. - Mifelénk így szokás üdvözölni a szépségeket.

- Szerencsémnek tartom, hogy személyesen is megismerhetem. Gondolom, tudja, mennyi nő rajong önért.

- Jöjjön - nyújtotta a karját az énekes -, menjünk együtt. - Részemről a szerencse, hogy láthatom.

Shelley nem akarta elhinni, hogy tényleg Miguelito mellett lépked, hozzáér, a lehelete cirógatja az arcát.
- Kedveli a spanyol muzsikát, Shelley? - érdeklődött a férfi.

- Én az ön zenéjét kedvelem.

- Kegyed nagyon szókimondó. Köszönöm a bókot. A barátom annyira felajzott, alig vártam, hogy megismerhessem. Mit szeretne kérdezni tőlem?

- Egy csomó személyes dolgot, amiről nyilván nem szívesen beszél. Például hogy nős-e, és mit csinál, amikor nem énekel. Nem veszem zokon, ha nem válaszol.

Azt se bánta volna, ha a férfi egy szót sem szól. Beérte volna azzal, hogy együtt sétálnak az éjszakában. Miguelito azonban felelt, ha habozva is.

- Nem vagyok nős. Nem tudom, énekelnék-e, ha volna feleségem, mert a házasság elkötelezettség egyetlen asszony mellett, s akkor nem volna jogom másoknak is dalolni.

Shelley egyre kedvesebbnek találta beszélgetőtársát. Közben elhaladtak egy kis narancsliget mellett, s már majdnem az üdülőtelep előtti hajtűkanyarhoz értek. Balzsamos illat szállt a levegőben.

- Jól ismeri Miguelt? - érdeklődött Shelley.

- Nagyon kedvelem, becsülöm azért, amit Santa Barbaráért tett, és azt hiszem, az emberek is szeretik. Kegyednek tetszik egy kicsit?

- Együtt dolgozunk - felelte határozottan a lány.

- Ez minden?

- Éppúgy nem tartozom hozzá, ahogyan önhöz sem. Csak néhány hónapra jöttem ide, és örülök, hogy mindkettőjüket megismerhettem. A mai este emlékét magammal viszem.

Az üdülőtelep kapujánál Miguelito elkomolyodott.

- Elkísérhetem a szállásáig? Ha kegyed is akarja, együtt maradhatunk reggelig. Nagyon rokonszenves nekem, de egy lépéssel sem megyek tovább, mint ahogy megengedi.

Erre a kérdésre Shelley végképp nem számított. Megtorpant, a férfi közvetlen közelről figyelte, aztán halkan megszólalt:

- Azt hiszem, tudom, mire gondol. Jó éjt, kisasszony, remélem, még találkozunk.

Ezzel gyöngéden szájon csókolta.

- Már mennie kell? - zihálta a lány.

- Igen, úgy látom, jobb lesz így. Hazatalál egyedül?

- Hogyne, már nincs messze a ház.

- Egyébként az az érzésem, kegyed nagyon fontos Miguelnek - jelentette ki az énekes.
- Ő kérte, hogy ezt mondja nekem?

- Ez a fanyar megjegyzés nem illik kegyedhez.

- Sajnálom, de mint már mondtam, Rafaelo doktor nem érdekel.

- A barátom ismeri az irántam táplált érzéseit, de én csak egy idegen vagyok, aki újra eltűnik az életéből, mint egy álom.

- Dehogy, miután most megismertem, többé nem idegen a számomra. Kézzelfogható valóság, hogy itt áll mellettem. - Shelley megsimogatta a férfi haját. Az szenvedélyesen felnyögött, megragadta a kezét, és a tenyerére szorította az ajkát. Ez hihetetlenül felizgatta a lányt, aki ellenkezés nélkül tűrte, hogy a férfi a karjába zárja, és vágyakozva megcsókolja.

- Maga észvesztően szép, kisasszony - suttogta Miguelito, míg testük egymáshoz tapadt. - Csak magán múlik, hogy lángra lobban-e egy nagy szerelem. Ne szalassza el az alkalmat, mert ilyen csak egyszer kínálkozik az életben.

- Maga már átélte? - kérdezte a csóktól kábultan Shelley.

- Még most is fáj. De ne engedje, hogy magával ez történjen! - csókolta meg újra, előbb óvatosan, aztán vad szenvedéllyel, és Shelley minden porcikáját addig nem ismert érzés kerítette hatalmába. - Most menjen, kérem!

A szavak szinte könyörgésnek hatottak, s a lány némán engedelmeskedett. Már jó darabot gyalogolt, mikor eszébe jutott, hogy meg sem köszönte a kíséretet.
A férfi mozdulatlanul állt a narancslombok alatt, csak a tekintetével követte. Aztán lassan sarkon fordult, és eltűnt az éjszakában.

8. FEJEZET

- Shelley nővér, egy férfi van itt, azt állítja, hogy a felesége elájult. Mit csináljak?

A telefon az ágyból ugrasztotta ki az ápolónőt, úgyhogy kissé kótyagosan válaszolt:

- Majd én elintézem, addig vitesse be az asszonyt az egészségházba! Tulajdonképpen hány óra?

- Hét.

Igen, de vasárnap, és micsoda éjszaka után! - gondolta a lány, mégis felkelt, és szaporán felöltözködött. Csak a munkahelye felé menet ébredt fel egészen, és megállapította, hogy csodás az idő. A tetejébe egy kicsit szerelmes is, vallotta be magának.

Az egészségház ajtaja tárva-nyitva állt, a pamlagon sápadt, középkorú asszony feküdt.

- Reggeli előtt szokás szerint beadta magának az inzulinját - magyarázta az aggódó férj.
Tehát egyszerű eset. A nő cukorbeteg, egy kis szőlőcukoroldat segít a bajon.

- Észlelt valamilyen szokatlan tünetet, mielőtt a felesége összeesett? - tudakolta Shelley.

- Nem tudom, az az igazság, hogy tegnap este elég sokat ittam, még mindig kissé másnapos vagyok - ismerte be a férfi kedélyesen vigyorogva.

- A felesége is fogyasztott alkoholt?

- Igen, valamivel többet, mint máskor. Elvégre egy évben egyszer nyaral az ember.

- A cukorbetegség akkor sem tréfadolog - torkolta le Shelley, és befecskendezte az előkészített oldatot. Pár pillanat múlva a beteg visszanyerte az eszméletét, felült, és teljesen ébernek mutatkozott. - Egy ideig maradjon még fekve! - tanácsolta Shelley, megmérte az érverését, és meghallgatta a szívhangokat. - A férje hozhat önnek reggelit, a mozgástól legalább kijózanodik.

Megkérte őket, hogy hívják fel, ha bármi váratlan fejlemény adódna, és visszatért a villába. Szeretett volna még egy kicsit ágyba bújni, és dédelgetni az elmúlt éjszaka emlékét, felidézni Miguelito simogató hangját, okos szavait, felejthetetlen csókjait, izmos karjának szorítását. Micsoda férfi! Micsoda elképesztő élmény!

- Hát te mit mászkálsz odakinn ilyen átszellemült arccal? Reggelizni ki fog? Még kávét sem ittál!

- Jó reggelt, Rosie! - üdvözölte barátnőjét rejtelmes mosollyal.

Rosie vizsla szemmel végigmérte, aztán hitetlenkedve kérdezte:

- Találkoztatok?

Miguelito ugyan nem kívánta, hogy hallgasson a történtekről, de az orvos figyelmeztette erre. Amúgy sem érezte helyénvalónak, hogy akár barátnője előtt is felfedje titkait, így hát könnyedén mindössze ennyit mondott:

- Jóformán csak egy pillanatra láttam. Kezet fogtunk, én dicsértem az énekét, ő meg elárulta, hogy nagyra becsüli Rafaelo doktort. Ez minden.

- Nem sok - biggyesztette le az ajkát Rosie.

- Szerintem hasznos kísérlet volt. Semmiért nem adnám azt a pillanatot, mert most már tudom, hogy valójában egyáltalán nem érdekel.

- Ez eléggé kiábrándító. Még egy búcsúcsókot sem adott?

- De, egy testvéri puszit az arcomra - füllentett Shelley.

- Meséld másnak! - csattant fel Rosie, mert átlátott a szitán. Na jó - tette hozzá higgadtabban - majd elmondod, ha jónak látod. Nem faggatlak.

- Köszönöm, Rosie. Tudod, alapjában véve ennyinek sem kellett volna történnie. Miguelito egyáltalán nem érintkezik a tisztelőivel. Én meg csak rövid ideig maradok Santa Barbarában, és nem akarom megzavarni az életét.

- Igaz, de azért irigyellek, te szerencsés! - jegyezte meg Rosie, és elvonult öltözni.

Shelley egyedül ült ki a teraszra, és élvezte a zöldbe öltözött táj, a tiszta kék ég, a hegyoldalakon legelésző kecskék látványát, melyhez a tehénkolompok hangja szolgáltatott aláfestő zenét. Tudta, hogy a tegnap este végképp elmúlt, és Miguelitóval valószínűleg soha többé nem találkozik. A rövid beszélgetés nyomán mégis visszanyerte a férfiakba vetett bizalmát. Lehetséges tehát, hogy valaki jóvágású, tehetséges, ugyanakkor szerény, tapintatos és udvarias. Az énekes arca egész idő alatt sötétben maradt, de valami azt súgta, tüstént felismerné, ha újra láthatná. Ken Noakes emléke mostantól egyáltalán nem nyomasztotta.

Ekkor telefonált Rafaelo doktor.

- Szeretném megnézni néhány Santa Barbara-i betegemet. Gondoltam, talán van kedved elkísérni, miután a Freitas család ügyeibe úgyis belekeveredtél.

- Csak Linának akartam munkát szerezni.

- Akkor jössz, vagy nem?

- Természetesen megyek.

- Nagyon helyes - dicsérte az orvos, és az egyszerű szavak valahogy különösen kedvesen hangzottak a szájából. - Pár perc múlva ott vagyok. Tulajdonképpen magadnál tarthatnád a dzsipet, úgyis többet használod, mint én.

Míg a főnökét várta, Shelley azon tanakodott, megemlítse-e Miguelitót. Elhatározta, hogy magától egy szót sem szól.

Miguel csak szakmai kérdésekről beszélt, úgy tett, mintha az előző este meg sem történt volna. Kényelmes nadrágot és feltűrt ujjú vászoninget viselt. Még ebben a fesztelen öltözékben is nagyon komoly benyomást keltett, vastag szarukeretes szemüvegével és simán hátrafésült hajával egészen tanárosan festett.

- Igazán szívesen jössz? - kérdezte még egyszer. - Nem kötelező feladat, nyugodtan nemet mondhatsz. Csak azért gondoltam, hogy érdekel a dolog, mert ismered a falusiakat, ők pedig szemlátomást szívelnek téged.

- Persze hogy érdekel. Időnként jobban tetszik ott, mint itt. A faluban hétköznapi emberek végzik hétköznapi munkájukat, a nyaralók viszont erőnek erejével igyekeznek megfeledkezni a mindennapokról.

- Csak időnként?

- Tudod, hogy mindig őszinte vagyok hozzád - mosolyodott el Shelley, és újfent megállapította, milyen kellemesen érzi magát a férfi társaságában, - Igaz, ami igaz, Monte Samanában is jó, szeretek úszni, teniszezni, és barátokra is szert tettem.

- Én is közéjük tartozom?

- Igen, barátomnak tekintelek. Hogy te minek tartasz, azt már nem tudom.

- Elsőrangú asszisztensnőnek - vágta rá Miguel, és az útra szegezte a tekintetét. Épp a Casa Madrid előtt haladtak el. A földeken paradicsomszedők hajladoztak.
- Az asszisztens nem barát - jelentette ki Shelley csalódottan.

- Nekem az - derült fel a férfi arca. - A kettő elválaszthatatlan.

- Köszönöm, Miguel!

- Szívesen - fékezett le az orvos egy terebélyes platán árnyékában. Shelley figyelte erős karját és ügyes kezét, amely bizonyára éppolyan magabiztosan forgatta a szikét, mint egy tíztonnás vontató kormánykerekét. A látvány az előző estét juttatta eszébe, amikor Miguelito karon ragadta. Akkor is olyan megnyugtató biztonságban érezte magát, mint most, amikor Miguel lesegítette a dzsipről.

- Gyerünk! - sürgette az orvos. - Min ábrándoztál el? A munka vár.

- Mehetünk - felelte sietve.

A kicsiny rendelőben kellemes hűvös fogadta őket. Miguel kikergetett egy tyúkot a nyitott ablakon, és egyenesen az iratszekrényhez ment.

- Nem azt mondtad, hogy ma rendelsz? - tudakolta a lány. - A váróban egy lelket se látok.

- Szándékosan korábban jöttem, mert jó ötletet adtál. Itt is szeretnék betegnyilvántartást létesíteni, és kötött rendelési időt kialakítani.

- Nagyszerű. Az emberek mind idehozzák majd a gyerekeiket, ha tudják, mikor találhatnak itt. Szűrővizsgálatokat szervezhetsz. Az anyák biztosan örülni fognak.

- Rád akarom bízni ezt a munkát.

- Micsoda? Én állítsam össze a kartonokat?

- Igen. Ez itt azoknak a gyermekeknek a névsora, akiket a legutóbbi három hétben vizsgáltam. Erre alapozhatsz. Hamarosan pontosan tudni fogjuk, ki milyen betegségeken esett át, milyen védőoltásokat kapott, és milyenek a lakáskörülményei.

Shelley az íróasztalhoz ült, és maga elé húzta a beteglapokat.

- Még csak ábécérendbe sincsenek sorolva - méltatlankodott.

- Ha nem akarod csinálni, nem kötelező.
- Az öncélú papírmunkát ki nem állhatom, de ha a falusiaknak jó, akkor rendbe rakok mindent. Azt hiszem, nekem inkább sikerül, mint neked.

- Szerintem is.

- Victoria Sanchez pedig még nálam is ügyesebben megoldaná.

- Á, neki fogalma sincs az orvosi dolgokról, még a betegségek nevét is elírná.

- Ez elég gyenge kifogás, Miguel. Victoria okos lány, és igen tanulékony - jelentette ki Shelley. - Egyébként is meglehetősen gyakran jár hozzád, ha nem tévedek - fűzte hozzá némi szünet után.

- Hébe-hóba. De akkor sem dolgozni jön.

- Nem kevered a munkát meg a szórakozást?

- Általában nem - felelte nyugodtan a férfi, bár gyanította, hogy a kérdés nem egészen ártatlan. - Elszaladok egy kicsit - jelentette ki aztán. - Meg kell néznem, hogy áll a paradicsomszedés. - Az ajtóban várt, amíg a lány fel nem tekintett a kartonokból, s akkor megkérdezte: - Találkozol még Miguelitóval?

- Nem tartozik rád, csak az asszisztensed vagyok.

- Tudom, de nélkülem sohasem nyílt volna alkalmad, hogy személyesen megismerkedhess vele.

- Igaz, ezt neked köszönhetem.

- És?

- Még ilyen csökönyös embert! Na jó, egészen rendkívüli élmény volt számomra, hogy találkoztunk, és beszélhettem vele. Teljesen megváltoztatta a férfiak iránti érzéseimet. - Újra munkához látott, és leszegett fejjel tette hozzá: - Bár ez a saját belső ügyem, nagyon hálás vagyok neked.

- Szeretnéd viszontlátni?

- Nem, ő egész biztosan nem akarná. Másodszor nem kockáztatja meg, hogy kitudódjon a titka.

- Mit mondjak neki, ha találkozom vele?

- Semmit a világon. Szigorúan magánbeszélgetést folytattunk, és nem óhajtok visszaélni a bizalmával.

- Rendben, megértelek. Egy óra múlva visszajövök.

Shelley épp végzett a kartonok rendezésével, amikor megjelent Ines Lopez, a falusi vegyesbolt vezetője.

- Rendel ma, kisasszony? - kérdezte. - Az üzletet bezártam az ebédszünetre, és a férjemről szeretnék beszélni magával. Gyengélkedik, de nem hajlandó orvoshoz menni.

- És most hol van?

- A hűtőkamrából hordja ki a sonkát. Aggódom miatta. Nincs étvágya, és egyre soványabb. Attól fél, hogy gyógyíthatatlan a betegsége.

- Manapság kevés betegség gyógyíthatatlan. Mindenesetre ide kellene jönnie, hogy megvizsgáljam.

- Én le tudom írni a tüneteket.

- Rendben. Mikor kezdődött az egész?

- Hat hónapja. Akkoriban vitte el a fivérét egy daganat, s azóta nem eszik rendesen.

- Azért fogy.

- Tudom, de hogy vegyem rá, hogy egyen?

- Meg kell röntgenezni, és vérvizsgálat is szükséges. Mondja meg neki, hogy Rafaelo doktor rendszeres szűrővizsgálatot akar bevezetni, így róla is kiderül, mi baja.

- Megpróbálom. Tényleg bevezetik a szűrést?

- Reméljük - felelte Shelley, és elmesélte, milyen megelőző vizsgálatokat terveznek a gyerekek és öregek számára. - Hetente egyszer külön rendelés lesz a csecsemőknek, havonta pedig a többi korosztálynak.

Tudta, hogy a boltból villámgyorsan elterjed a faluban az újság.
Miguel csak nem került elő. Shelley visszaautózhatott volna az üdülőtelepre, mert a férfi ott hagyta a terepjárót, de elhatározta, hogy előbb meglátogatja Freitasékat.

A kis parasztházban ebédhez terítettek, sajt, olajbogyó, szardínia és kenyér illatozott az asztalon. Dolores meg az apja már helyet is foglalt, a két fiú pedig Pablóval, Lina vőlegényével kezet mosott a konyhában.

- Jöjjön be, kisasszony - invitálták az ápolónőt egyen velünk!

Shelley elhárította a meghívást, aztán mégis engedett a rábeszélésnek.

- Lina jól van? - érdeklődött, miközben Dolores megrakta a tányérját.

- Nem tetszik tudni, hogy az öreg hölgy ma érte küldött Monte Samaná-ból? Lina nagyon boldog volt, mert igen kedveli azt az asszonyt.

Shelley az asztalfőre pillantott, ahol a nagyapó ült. Valamikor jó kiállású legény lehetett. Még most is szálegyenesen tartotta magát, kék szeme tisztán ragyogott.

- Örülök, hogy Mrs. Richards megfogadta a tanácsomat. Maguk nem ismerik?

- Nem. Ugye rengeteg a pénze?

- Azt hiszem, elég jól áll anyagilag.

- A gazdagok sose járnak a mi falunkba - jegyezte meg az öreg.

- Azért némelyik vagyonos emberrel szót lehet érteni, higgye el.

- Hát Rafaelo doktor például nagyon is közvetlen. Ő csuda rendes. De rajta kívül ki más?

- Soha életében nem ismert olyat, aki gazdag volt, mégis kedvelte?

A bácsi figyelmesen megnézte Shelleyt, úgy válaszolt;

- Előfordult, akadtak például átutazók, de itt egy se maradt.
Desszert gyanánt Dolores felvágott egy jókora sárgadinnyét, és mindenkinek adott egy-egy szeletet. Azután erős feketekávét ittak.

- Nagy tisztesség, hogy vendégül láthatjuk - tudatta Dolores Shelleyvel.

- Igazán kedvesek hozzám.

- Meddig marad a telepen?

- Ameddig ott tartanak. A jelenlegi szerződésem hat hónapra szól.

- A doktor úr azt akarja, hogy maradjon - állította a nagyapó.
- Ezt mondta?

- Látni rajta anélkül is.

- Ha igazán akarja, csak szólnia kell - jelentette ki mosolyogva a lány. - Én jól érzem itt magam, neki pedig kell az asszisztensnő, ha meg akarja szervezni a rendelést.

- Némelyik fiatal hölgyet egyszer csak hazaviszi a családja - jegyezte meg az öreg némi torokköszörülés után.

Vajon Mrs. Richardsra célzott? Shelley nem tudta biztosan, mindenesetre szemrebbenés nélkül válaszolt:

- Nekem nincs családom, de némelyik lány valóban kénytelen a családja miatt lemondani arról, amit szívesen tenne.

- A kisasszonynak jól forog az esze - bólogatott az idős férfi.

- Köszönöm a bókot, nagyapó.
- Az öreg Felipe sokat tapasztalt az életben - vetette közbe az egyik fiatalember. - Szép magától, hogy meghallgatja, és nem úgy bánik vele, mint valami ostoba vénséggel.

- Mert nagyon jól látja a dolgokat. A fiatalok néha keserves elhatározásokra kényszerülnek, hogy mások kedvében járjanak. Én szerencsére magam dönthetem el, hol akarok élni. Ha a Santa Barbara-iak befogadnak, szívesen itt maradok.

- Maradjon csak, aranyoskám - ragadta meg a kezét az öreg-, ameddig jólesik, ámbátor megfosztott a legjobb barátomtól.

- A barátjától?

- Hát a jó öreg pipámtól.

Ezen mindannyian jót nevettek, és tartóztatták Shelleyt, hogy sziesztázzon velük, de ő már indult tovább.

- Adják át az üdvözletemet Linának! - búcsúzott a kedves családtól.

A falusi utca elnéptelenedett a perzselő napsütésben, még a kutyák és tyúkok is a hűvösbe húzódtak. Shelley döbbenten eszmélt rá, hogy a terepjáró nincs sehol. Miguel időközben nyilván visszajött, és elvitte. Nem maradt más hátra, mint hazagyalogolni a gyilkos melegben, vagy valami árnyékos helyet keresni. Az utóbbi megoldás jobbnak tetszett, minthogy nem akarta megkockáztatni a napszúrást.
A kis vendéglő felé vette az irányt, és letelepedett egy napernyő alá. Innen belátta az egész utat, mely a Casa Madridhoz vezetett. Ha biztosan tudná, hogy Miguelt otthon éri, akkor elmehetne a dzsipért. Ez mégis értelmesebb, mint órák hosszal itt gubbasztani. Rövid gondolkodás után felállt, és elindult.

A házhoz érve először egy lelket sem látott, mivel azonban a kaput nyitva találta, bement. A medence háta mögött cselédlány szorgoskodott, épp az ebédlőasztalt szedte le.

- Sokáig vártuk, kisasszony. Ebédelt?

- Köszönöm, Freitasék megvendégeltek, nem tudtam, hogy itt is számítanak rám. A doktor úr egy szóval sem említette.

- Azt mondtad, a barátod vagyok - hallatszott odabentről Miguel hangja. - Talán nem látogathatják meg egymást a barátok meghívás nélkül?

- Épp azt teszem.

- Ebédre is eljöttél volna?

- Nem tudom. Mivel Dolores marasztalt, nem gondolkoztam ezen.

A cseléd egy kancsó bort és két poharat tett az asztalra, aztán mosolyogva eltűnt. A férfi végre, előkerült.

- Foglalj helyet, igyál velem egy pohárral!

- Miért nem jöttél vissza?

- Reméltem, hogy így idecsalogathatlak. Az az igazság, hogy büszke vagyok rád. Megmutattad, hogy kedveled az ittenieket. Szívélyesen és megértően bánsz velük. Örömet szereztél azzal, hogy elmentél Freitasékhoz. Most arra szeretnélek rábeszélni, hogy írj alá egy hosszú távú megállapodást. Vállalod?

- De mennyire - bólintott sugárzó arccal a lány. - Épp erre vágytam. Milyen időtartamra gondoltál?

- Előbb igyunk, azután tárgyaljunk! - töltötte ki a rozét a férfi. A halvány rózsaszín nedű gyémántként csillogott a napsütésben. - Ha nem utazol el, minden délután koccinthatunk - emelte fel a poharát. - Egészségünkre!

Az ápolónőt szemmel láthatóan megrohanta a fáradtság.

- Szegénykém fogta meg a kezét az orvos rengeteget dolgoztál. Gyere, pihenj le, később majd haza viszlek.

Ezzel egy kellemesen hűvös szobába vezette. A csukott ablaktáblák kívül rekesztették az éles fényt, a mennyezeten ventilátor zümmögött.

- Dőlj le egy kicsit; - mutatott a házigazda a széles ágyra, - Az az ajtó a fürdőbe nyílik.

- Te hová mégy?

- Itt maradok a házban - felelte a férfi, és távoztában jellegzetes mozdulattal hátrasimította a haját. Szinte úgy viselkedett, mint aki irtózik a kócosságtól, Shelley mosolyogva nézett utána. Mindinkább erőt vett rajta azonban a kimerültség, úgyhogy lehúzta a szandálját, a kék csempés fürdőszobában megmosta az arcát, kezét, lábát, és lefeküdt az ágyra. A selyemtakaró jólesően hűvös volt, a ventilátor némi légmozgást biztosított.

Mikor felébredt, és meg akart fordulni, észrevette, hogy Miguel tartja átölelve. A férfi mellette feküdt, szemüveg nélkül, borzas hajjal, és mélyen aludt. Olyan ártatlan és gyámoltalan látványt, nyújtott, hogy Shelley nem tudott haragudni rá. Karjában tökéletes biztonságban érezte magát, ami nem túl gyakran fordult elő vele. Ken Noakes óta senkit sem engedett közel magához, de ez egészen más volt.

Félkönyékre támaszkodott, és figyelmesen szemügyre vette az alvó arcát. Már annyira megszokta vonásait, mint az ajka érintését. Ebben a pillanatban Miguel megmozdult, kinyitotta a szemét, és elmosolyodott. Sokáig nézték egymást, aztán a férfi magához húzta, s először gyengéden, majd szenvedélyesen megcsókolta. Shelley teljesen elveszítette az időérzékét, sóvár gyönyör töltötte el tagjait. Az éjjeliszekrényen álló telefon csörgése vetett véget a varázslatnak. Shelley sietve az ágy túlsó szélére húzódott, megigazította a frizuráját, és igyekezett újra levegőhöz jutni.

- Megint találkozni akarsz vele? - kérdezte valakitől spanyolul Miguel.

A lány felfigyelt. Vajon kivel beszélhet? Miguel hallgatott, majd egy-egy „igen” és „értem” után elköszönt.
- Mindent megteszek, pajtás - ígérte befejezésül.

Letette a kagylót, az órájára pillantott, hátrasimította zilált tincseit, az orrára illesztette a szemüveget, s máris visszaváltozott Rafaelo doktorrá.

- Velem vacsorázol? - fordult mosolyogva Shelleyhez.

- Nem is tudom.

- Miguelito barátod hívott. Szeretne a jövő szombaton is hazakísérni.

- Ha igazán érdeklődik irántam, tőlem is megkérdezheti. Nem találkozom vele még egyszer a te közvetítéseddel.

- Értem. Szóval, mi a helyzet a vacsorával?

- Tulajdonképpen hol lakik? - tudakolta válasz helyett Shelley.

- Santa Barbara közelében.

- Dolgozik valahol?

- Tőle nem kérdezted?

- Elfelejtettem.

Miguel felállt, és megkerülte az ágyat.

- Alaposan felkavart az a találkozás, igaz? - cirógatta meg a lány haját.

- Igaz, most viszont szeretnék hazamenni.

- Hová sietsz? Rosie nincs is otthon. Vacsorázzunk az öbölben!

- Valahogy úgy érzem, nem maradhatok tovább. Végtére is csak az asszisztensed vagyok, és nincs jogom...

- Pont olyan joggal tartózkodhatsz itt, mint bárki más. Shelley, kedvesem! Mi mást csinálnál? Tényleg annyira rossz velem? Ha akarod, beszélgethetünk a munkáról is.

- A négyes számú ápolónő nem viselkedhet udvariatlanul a főnökével, de a négyes számú ágyas szerepére egyáltalán nem áhítozom - jelentette ki kertelés nélkül a lány.

- Ugyan, hiszen te nem fogsz belém szeretni, amíg az aranytorkú lovagod telefonálgat miattad. Csak baráti alapon jöttél ide... No, akkor hová menjünk? A strandra, a halászfaluba, benevezünk az uszodai grill vacsorára, vagy megelégszünk egy fagylaltkehellyel a kávézóban?

Shelley már tudta, hogy Miguel nem egykönnyen adja fel, ha valamit igazán a fejébe vett, és latba veti minden vonzerejét, hogy célt érjen. Önkéntelenül elmosolyodott, kifogyott az ellenérvekből.

Ebben a pillanatban Victoria Sanchez toppant a szobába, azaz földbe gyökerezett lábbal megállt a küszöbön, ahogy meglátta, hogy Shelley az ágyon ül, Miguel pedig mellette áll, és a hajával játszadozik.

- Ó! Elnézést, hogy csengetés nélkül betolakodtam.

- Semmi gond - felelte az ápolónő. - Azt hiszem, pont olyan joggal tartózkodhat itt, mint bárki más - idézte szándékosan a férfi szavait. - Elviszem a kocsit - pattant fel, és elhagyta a szobát.

9. FEJEZET

A következő napokban Miguel nem mutatkozott Monte Samanában, a faluba sem hívta Shelleyt, mert még nem döntötte el, a hét melyik napjára ütemezze be a szűrővizsgálatokat.

A két nő kölcsönösen mélyen hallgatott a Casa Madridban történt találkozásról. Victoria nem tűnt mérgesnek, de szemlátomást kínosan érintette az eset.

Végül Shelley törte meg a némaságot.

- Vasárnap semmi sem történt köztünk - biztosította a titkárnőt.

- Nem érdekel - állította amaz, és magabiztos mozdulattal hátradobta dús barna haját.

- Egyszer mégis megkérdezte, jelent-e nekem valamit a doktor...

- Igen, és maga azt felelte, nem többet, mint egy ruhásszekrény.

- Pontosan, és ez mit sem változott. Mindenesetre szeretném meghosszabbítani a szerződésemet, sőt többet fogok Santa Barbarában is dolgozni.

- Igen, erről tudok... De mondja csak - szegezte az ápolónőre a szemét Victoria - egy kicsit azért kedveli őt?

- Nagyon kedvelem - válaszolta az igazsághoz híven Shelley. - Persze ha az ember kedvel valakit, abból még nem következik, hogy a szeretője.
- Előttem nem kell magyarázkodnia.

- Dehogynem. Maga jött előbb, és nem áll szándékomban féltékennyé tenni.

- Miguel Rafaelo nem aranybánya, hogy összevesszünk a kiaknázás jogán! - tiltakozott a titkárnő. Tudja ő, mit akar, és senki sem befolyásolhatja ebben. Ő választ magának párt, úgyhogy fölösleges a háta mögött egyezkednünk.

- Világos - bólintott Shelley. - Csak nem akartam, hogy elhamarkodott következtetéseket vonjon le. Nem szeretném, ha azt hinné, hogy futok a főnöke után.

- Ilyesmit nem is feltételeztem. Miguel pedig annak udvarol, aki neki tetszik. Mindenki más csak az idejét vesztegetné, ha meg akarná szédíteni.

- Örülök, hogy tisztáztuk ezt a kérdést. Egyébként meggyőződésem, hogy maga kitüntetett helyet foglal el az életében.

- Az biztos - felelte Victoria, ám szavai nem hangzottak diadalittasan, csupán egyszerű tényt rögzítettek.

Egyik délután a két barátnő az úszómedence mellett feküdt. Rosie nem érezte jól magát, úgyhogy Shelley sem ment a vízbe, inkább az árnyékban beszélgettek. Egyszer csak felbukkant Mrs. Richards.

- Nővérke, ugye most már megint rendszeresen úszhatok?

- Örülök, hogy ilyen jó színben látom - üdvözölte az ápolónő. - Maga is megmártózik? - fordult Linához, aki elkísérte az idős hölgyet. - Remélem, eljön a szűrővizsgálatra, amelyet Rafaelo doktor a várandós anyáknak szervez?

- Bízza csak rám, majd én elküldöm - fogadkozott Mrs. Richards. - Ez a lány valóságos áldás. Délelőttönként segít öltözködni, rendben tartja a ruháimat, aztán hazamegy...

- Méghozzá taxival - kottyantotta közbe nyomatékosan Lina.

- Ebéd után pedig visszajön, és együtt teázunk.

- Már egész belejöttem az angolba, Miss Shelley - büszkélkedett a kismama. - Ha asszonyom kicsit felerősödik, egyszer átrándul hozzánk a faluba, és meglátogatja anyámat meg a nagypapát.

- Meg a vőlegényedet - tette hozzá Mrs. Richards. - Véleményem szerint ideje volna, hogy feleségül menj hozzá. Most gyerünk, lubickoljunk egyet, ha a nővérke megengedi.

- Nagyon helyes, az mindkettőjüknek jót tesz - vélte Shelley.

- Tulajdonképpen miért pont Linát szemelted ki Mrs. Richardsnak? - tudakolta Rosie, miután kettesben maradtak. - Akad elég segítség a faluban, aki nem állapotos.

- Ez egy hosszú história, a lényeg az, hogy úgy gondoltam, jól meg fogják érteni egymást. Mint látható, ebben nem is tévedtem.

- Jó, de miért éppen Linát választottad? - kíváncsiskodott tovább a barátnője, míg Shelley bele nem fogott, hogy elmesélje neki az egész történetet. Az elbeszélés közepénél tartott, mikor Rosie hirtelen felállt, mert sürgősen ki kellett mennie. Kisvártatva könnyes szemmel, tenyerét fájós hasára szorítva tért vissza.

Shelley Carlos segítségével beszállította az egészségházba, és megvizsgálta.

- Ez bizony úgy fest, mint egy vakbélgyulladás - csóválta a fejét. - Azonnal kórházba kell kerülnöd.

- Légy szíves, szólj Franciscónak, hogy keresse meg azt az asszonyt, aki helyettesített a drogériában, mikor legutóbb megbetegedtem.

- Rendben - felelte Shelley.

Váratlanul megjelent Miguel.

- Vakbél? - tudakolta, miután gyors pillantást vetett a betegre.

- Szinte biztos - válaszolta az ápolónő.

Az orvos megvizsgálta Rosie-t, és megerősítette Shelley gyanúját.

- Hívd a kórházat! - utasította a nővért. - Magam viszem be.

- Én is menjek?

- Nem, valakinek itt kell maradnia. Üzenek, ha bármi adódik.

Estefelé Miguel a szállásán kereste fel Shelleyt, és beszámolt a történtekről.

- Azonnal megoperálták Rosié-t. Rutinműtét volt. Már fel is ébredt az altatásból, és örül, hogy elmúlt a baj. Egyelőre nem szeretne látogatókat fogadni, de arra kér, hogy holnap, azaz szombaton este nézz be hozzá.
- Szívesen. Elkísérem Franciscoti, viszek neki másik hálóinget meg egy kis gyümölcsöt. Szegény Rosie! Milyen szerencse, hogy épp együtt voltunk.

- Ha holnap este a városba autózol - jegyezte meg elgondolkozva Miguel, és végignézett a lányon, aki mezítláb, fürdőköntösben állt az előszobában -, akkor nem mehetsz el Pepéhez.

- Éjfél előtt visszaérhetek, bár nem ragaszkodom hozzá.

- Azt hittem, hogy...

- Nem, Miguel. Tudom, hogy Miguelito hívott téged, de nálam nem jelentkezett. Én tehát nem is ígérkeztem el neki.

- Sokáig kell még a küszöbön ácsorognom?

- Miért, akarsz még valamit? - kérdezte álszent módon Shelley, hiszen sejtette, hogy a férfi szeretné, ha beengedné.

- Kaphatnék egy kávét? - próbálkozott könyörgő tekintettel az orvos.

- Jó, gyere be! - tárta szélesre az ajtót Shelley. - De már aludni készültem - figyelmeztette védekezésképpen. Mutatta az utat a konyhába, és sürgölődni kezdett. - Foglalj helyet, mindjárt kész a kávé.

- Mondd csak, Rosie-nál minden előjel nélkül lépett fel a vakbélgyulladás?

- Délután nem akart úszni, mást nem tapasztaltam.

- Nem fogod egyedül érezni magad a házban? Ha akarod, itt maradok, és vigyázok rád - ajánlkozott a férfi olyan kópés somolygással, hogy e percben cseppet sem emlékeztetett komoly professzorra. Shelley is elmosolyodott, bár tudta, mit jelent, ha reggelig itt marasztalja Miguelt. Kitöltötte a kávét, és átnyújtotta a csészét,

- Te nem iszol?

- Nem, elfáradtam, és semmi kedvem mesterségesen ébren tartani magam.

- Le akarsz rázni?

- Ugyan, hogy jut ilyesmi az eszedbe?

- Jaj, Shelley, te gyönyörű nő vagy, de nem veszel komolyan.

- Nincs más választásom, a négyes nem a szerencseszámom.

- Hagyjuk a régi nótát, az elődeidet nem lehet egy lapon említeni veled. Egyébként sem biztattam soha egyiket sem. Ismerték a játékszabályokat, én pedig néha elvittem őket vacsorázni, de ezt csupán baráti lépésnek szántam.

- Honnan tudjam, hogy hozzám nem ugyanígy viszonyulsz?

- Onnan, hogy itt ülök, és nem otthon alszom. Nem jött álom a szememre, amíg nem győződtem meg róla, hogy jól vagy.

- Ez igazán kedves. Az őszinteséged lenyűgöző.

- Mégis hazaküldesz?

- Igen - próbált ellenállni a kérő tekintetnek Shelley.

- Rendben - hajtotta fel a kávéját Miguel, és felszedelődzködött. - Akkor megyek. Vigyázz magadra, szép álmokat!

A lány kikísérte az ajtóhoz.

- Jó éjt, és köszönöm a segítséget!

A férfi megcsókolta, nem szenvedélyesen, de annál hosszabban. Shelley-nek csak most tűnt fel, hogy levette a szemüvegét. Karját az orvos nyaka köré fonta, leplezetlenül kimutatta vágyát. A férfi még szorosabban átölelte, ajkával az arcát, nyakát becézgette, aztán vadul a szájára tapadt.

- Miguel, jaj, Miguel, menj most! - suttogta a lány, de egyre kapaszkodott belé. A férfi közelsége mámorító érzéssel töltötte el.

- Egy félórája próbálok szabadulni, de nem eresztesz - jelentette ki végül az orvos.

- Te szörnyeteg! - ejtette le erőtlenül a kezét Shelley.

A férfi igézően mosolygott, gyengéden összeborzolta az ápolónő tincseit, és jó éjt kívánt. Miután elment, Shelley még sokáig állt az előszobában, és összekócolt haját tapogatta.

- Már korábban is voltak fájdalmaim, de nem akartalak terhelni - ült fel Rosie az ágyban. Fáradtnak, de megkönnyebbültnek látszott. - Azt gondoltam, nélkülem is eleget bajlódsz betegekkel.

- Jaj, te buta! Szerencsére megúsztad, pár nap, és hazamehetsz.

- Szükségem lenne néhány dologra.

- Írj össze nyugodtan mindent, legközelebb behozom.

- Köszönöm, de most már indulnod kell.

- Miért kellene?

- Eddig minden szombat estét Pepe bárjában töltöttél. Ha nem igyekszel, lekésed a műsor fénypontját.

- Ma nincs kedvem elmenni, talán majd a jövő héten.

Igazság szerint barátnője miatti aggódásában el is felejtkezett a dologról, most hat órája maradt, hogy eldöntse, találkozik-e Miguelitóval. vagy sem. Vajon elmulassza a gyönyörteli pillanatokat? Hiszen ha siet, még odaérhet Miguelito fellépésére...

Hazafelé menet azonban Francisco eltévedt. Néhányszor megálltak útbaigazítást kérni, végül mégis újra a kórháznál kötöttek ki. Mire Francisco nagy nehezen visszatalált az üdülőtelepre, elmúlt éjfél. Shelleynek nem maradt más hátra, mint hogy hazaballagjon. A ház előtt megállt, felnézett a csillagokra, és a vonzó énekesre gondolt.

- Shelley? - suttogta egy hang a sötétben.

- Miguelito? - kérdezte ugyanolyan halkan a lány.

- Igen - hallatszott spanyolul a válasz. - Hol maradt ilyen sokáig?

- Meglátogattam a barátnőmet a kórházban. A visszaúton elkeveredtünk, s csak most értünk haza.

A kovácsoltvas lámpa pislákoló fényénél látta, hogy a férfi fodros ujjú inget visel, a haja az arcába hullik. Már szorosan mellette állt, s érezte teste melegét.

- Ha nem így alakul, eljött volna?

- Nem tudom.

- Miért nem?

- Mindenképpen meg akartam ismerni magát - szegte le a fejét Shelley - de így nem mehet tovább. Soha nem felejtem el azt az éjszakát, de ez a kapcsolat kilátástalan, magának meg kell őriznie a titkát.
- Én másképp gondolom - ellenkezett az énekes. - Azért, mert nem feküdtünk le mindjárt egymással, még nem kell örökre elválnunk. Kegyed csinos nő, én pedig éppolyan férfi vagyok, mint a többi. Jöjjön velem táncolni a Casablanca klubba! Nem is hinné, hányan kértek már, hogy vigyem oda őket, de maga az első, akit én hívok.

Shelley gondolatai és érzései teljesen összezavarodtak, szinte akaratától függetlenül buktak ki belőle a szavak:

- Kötelezettség fűz az állásomhoz és a főnökömhöz. A Santa Barbara-i tervek...

- Á, helyben vagyunk? A doktor úr iránti vonzalmával nem tudom felvenni a versenyt. Kezdettől sejtettem, hogy van valami kettejük között. Rafaelo doktor még egy asszisztensével sem törődött ennyit, s most kegyed is megerősíti a gyanúmat.

- Miguel és én? Mi jut eszébe? Csupán arra céloztam, hogy a munkám nagyon lefoglal, és nem illek magához.

- Szerelmi ügyekben jól kiismerem magam - fogta meg finoman a lány vállát Miguelito. - Rögtön észrevettem, hogy a főnöke rendkívül fontos a boldogságához. Kegyed talán még mindig nem eszmélt rá, de én érzem.

- Talán elment az eszem, és ha majd magamhoz tértem, megbánom, hogy beszéltem erről, de Miguel Rafaelo valóban sokat jelent nekem, mint orvos és mint barát.

- Tudtam, kegyednek ő az első. Ne vitatkozzék, nem vagyok vak. Egyszer még látjuk egymást, most azonban búcsúzom.

- De...

- Isten vele, drágám!

Ezzel megfordult, és eltűnt. Shelley szinte önkívületben támolygott a bejárathoz. Most aztán igazán eltaszította magától az isteni Miguelitót, holott csak igent kellett volna mondania, és a férfi vele marad.

Hétfőn a szokottnál korábban futott be az egészségházba, de Victoriát már ott találta.

- Jó reggelt! - üdvözölte a titkárnő. - Nem tudott aludni?

- Hiányzott Rosie.

- Miguel szerint valószínűleg már szerdán kiengedik a kórházból.

Shelley jókedvét beárnyékolta a gondolat, hogy az orvos bizonyára édes kettesben a Casa Madridban közölte ezt Victoriával.

- Reméltem, hogy nem tartják bent sokáig - szedte össze magát mégis. - Nem bírják a locsogását úgy, mint én.

Lina toppant be.

- Mrs. Richardshoz igyekszem - magyarázta - de előbb szeretném meghívni magukat az esküvőmre. Miss Shelley - folytatta, miután a két nő szerencsekívánatokkal halmozta el - hálásan köszönöm, hogy összehozott a hölggyel. Képzelje, teljesen berendezett házat ajándékoz nekünk, és a keresztanyaságot is vállalta.

- Hát ez nagyszerű! - ölelte át a kismamát még egyszer Shelley. - Az ég óvja magukat, és tegye boldoggá a házasságukat!

- Rengeteget köszönhetek Mrs. Rlchardsnak, csak az szomorít, hogy szegény már nagyon öreg, nemigen érheti meg, hogy a kicsi felnőjön.

- Egy ideig még biztosan velünk marad - vigasztalta az ápolónő -, kivált, ha maga gondot visel rá, és úgy bánik vele, mint egy igazi nagymamával.

- Számomra az is, olyan szeretettel törődik velünk. Remekül tud spanyolul, de velem mindig angolul beszél, hogy tanuljak.

- Megismerkedett már a maga családjával? - érdeklődött Shelley.

- Még nem, de az esküvőn majd találkozik mindenkivel.

- Mrs. Rlchards nekem is elmesélte az élettörténetét - szólalt meg Victoria, miután Lina boldogan távozott. - Mit gondol, Felipe Freitas tényleg az a férfi, akit sok-sok évvel ezelőtt szeretett?

- A név, a hely és az idő azt látszik igazolni, vagy talán tud más Felipe Freitasról is a környéken?

- Nem, úgyhogy jogos a feltételezés, de mit fog szólni Felipe, ha találkozik a régi szerelmével? Egyszerű öregember, talán túl nagy lesz neki a megrázkódtatás.

- Képzelje magát a helyébe!

- Hogy tudnám, hiszen sohasem voltam még szerelmes.

Ez a kijelentés meghökkentette Shelleyt. Vajon Miguel sejti, hogy Victoria nem is szereti? Mégis képtelenség, hogy olyan lánynak udvarol, aki csak a számlái kiegyenlítésére használja.

- Nos, mit gondol, Shelley, hogyan fogadja majd az öreg, ha meglátja az ő Constanciáját?

- Boldogan - felelte kurtán az ápolónő. - Ehhez nem kell jóstehetség.

Másnap Shelley a kórházba autózott Franciscóval. Rosie jó hangulatban volt, és haza kívánkozott.

- Még nem tudok kiegyenesedve járni, de különben kutya bajom - állította. - Bárcsak már a medencénél heverészhetnék!

- Én is alig várom - vetette közbe a fiú. - Időközben teljesen rám maradt az üzlet.

Rosie szerelmesen a nyakába borult, és Shelley tapintatosan kivonult a szobából, hadd turbékoljanak. Eddig nem tartotta komolynak barátnője kapcsolatát, de most minden jel arra vallott, hogy Rosie váratlan betegsége szorosabbra fűzte a viszonyukat. Milyen szép pár! - sóhajtott magában.

Hazafelé Francisco Miguelt hozta szóba.

- Számomra ő az igazi főnök. Tudom, hogy az övé egész Monte Samana, és rengeteget keres, de nem irigylem tőle. Olyan üdülőtelepet teremtett, amely tökéletesen illeszkedik a tájba, mintha ősidőktől fogva létezne.

- Megvalósította az álmát - tűnődött el Shelley -, s ezáltal nemcsak a saját vágyait teljesítette be, hanem az embertársaiét is.

- A falusiak azért imádkoznak, hogy örökre Santa Barbarában maradjon, mert ha másnak adja át a vállalkozás irányítását, az nem lesz többé ugyanaz.

- Nem hiszem, hogy el akarna menni.

- Mégis feltűnő, hogy magát mindenbe beavatja, mintha az utódját nevelné... Talán másutt szeretne új vállalkozásba fogni.

Shelley elkomorodott erre a gondolatra. Tudta, hogy Miguel nélkül nem érezné olyan jól magát itt.

Egy-két nappal később, amikor az egészségházban összetalálkozott az orvossal, nem mert egyenesen rákérdezni a dologra.

- Téged is meghívtak az esküvőre? - tudakolta ehelyett.

- Igen, a család felkért, hogy menjek el.

- Az, idős hölgynek végül sikerült nyélbe ütnie ezt a házasságot.

- Köszönet illeti érte. Ráadásul egy csomó pénzt költött a fiatalokra, hogy biztos anyagi háttérrel vágjanak neki a közös életnek. Lina nem szívesen vált meg az otthoni kényelemtől, de most saját fürdőszobás házzal dicsekedhet. Rettentő büszke is rá.

- Pablo mellett eleget tüsténkedhet - jegyezte meg mosolyogva Shelley. - Egy spanyol férjet nem könnyű kiszolgálni.

- Csakugyan? Szabad tudnom, honnan meríted ez irányú ismereteidet?

A lány nevetve tért ki a válaszadás elől, inkább a munkára terelte a társalgást.

- Mikor kezdjük el a szűrést?

- Megvárjuk a lakodalmat. Addig senki sem ér rá az egészségével foglalkozni.

- Szívesen megnézném, ahogy Lina bemutatja Mrs. Richardst az öreg Freitasnak - ábrándozott el Shelley.

- Biztos vagy benne, hogy ő a legénykori szerelme?

- Majdnem teljesen, de végül is nem ez a legfontosabb. Mindketten kedves idős emberek, és az asszonynak határozottan jót tenne, ha átjárna a faluba, s megismerné, hogy élnek az ottaniak.

- Úgy beszélsz - ölelte át a derekát Miguel, és közelebb vonta -, mint egy tősgyökeres Santa Barbara-i.

- Néha annak is érzem magam. Nekem éppúgy ez az otthonom, mint neked. Igaz, hogy te néhány évvel korábban jöttél, de én még akkor is itt leszek, amikor te már régen más partok felé evezel.

- Én? Csak nem képzeled, hogy valaha is elhagyom a szülőfalumat!

- Ezt örömmel hallom - fejtette le magáról a férfi karját Shelley.

- Miért?

- Mert ez a derék falu minden figyelmet megérdemel. Miután Spanyolország már az Európai Közösség tagja, az itteni olajbogyó, dinnye és szőlő végre komoly hasznot hozhat.

- Benned egy közgazdász veszett el. Én meg már azt hittem, annak örülsz, hogy továbbra is láthatsz.

- Miből gondoltad?

- Shelley! - húzta magához ismét az orvos. - Eljössz velem szombaton Pepe bárjába?

- Nem megyek oda többé.

- Miért nem? Ideje, hogy megtanulj flamencot táncolni.

- Azt hiszem, azt nem nekem találták ki - hárította el az ötletet a lány. - Vidd el inkább Victoriát!

- Miért pont Victoriát? Hiszen még csitri.

- Ezt nem mondhatod komolyan - döbbent meg Shelley. - Megnézted magadnak egyáltalán az utóbbi időben?

- Nagyon csinos csitri, tudom - felelte türelmetlenül Miguel. - Pepéhez viszont veled szeretnék menni.

- Az a hely már nem nekem való. Tudod, mit? Gyere el hozzám! Összeütök valami vacsorát, aztán hallgatjuk az énekesnőt a medencénél.

- Tetszik az ötlet, kivált, hogy először hívsz meg magadhoz, de késő estig elígérkeztem hivatalos ügyben - sajnálkozott az orvos. - Ezért javasoltam Pepét. Oda akár éjfélkor is ráérünk megérkezni. Gyere el velem! Főzhetsz vasárnap is.

Állhatatossága meglepte a lányt.

- Mindig azt hittem, lenézed Miguelito előadását.

- A zenéjét szeretem.

- Akkor menj egyedül! Találsz elég lányt, akivel táncolhatsz.

Miguel csalódottnak látszott.

- Ha meggondoltad magad, csak hívj fel, és nyolckor érted jövök.

- Amit mondtam, megmondtam - tartott ki álláspontja mellett Shelley.

- Így is jó, bár azt képzeltem, barátok vagyunk.

- Ebből még nem következik, hogy úgy ugrálok, ahogy te fütyülsz.

- Akkor talán majd legközelebb - zárta le a vitát a férfi, majd kocsiba vágta magát, és beletaposott a gázba. Úgy tűnt, ezúttal valóban dühös Shelleyre.

Rosie és Francisco szombat este otthon maradlak.

- Én főzök - magyarázta a fiú -, nem is tudja, mit mulaszt.

- Ne haragudjon, de inkább kettesben hagyom, magukat, és lemegyek a medencéhez rostonsültet enni. Éjfélre hazajövök.

- Pepe bárjába nem néz el?

- Miért ne telhetne el egy szombat este Pepe nélkül?

- Kár ilyen kellemes szokást feladni - vélte Rosie.

- Szerintem pedig legfőbb ideje. Olyan szerződést írtam alá, amely gyakorlatilag Santa Barbara-ivá tesz, és mi, helybeliek nem keveredünk veletek, turistákkal.

- Hé, lassan a testtel! - nevetett Rosie. - Engem nevezel turistának, aki régebben élek itt, mint te? De fordítsuk komolyra a szót, nagyon örülök, hogy itt maradsz. Csak egy a bökkenő, Francisco ideköltözik. Mihelyt kitűztük az esküvő időpontját, szeretnénk felkérni téged tanúnak.

- Ez aztán az újság! Miattam ne fájjon a fejed, keresek magamnak másik lakást, úgyis Santa Barbara felé kacsintgatok. Ott persze le kell mondanom a légkondicionálóról, de ennyit kibírok. Ha legközelebb a faluba megyek, körül is nézek ez ügyben. Egy kis házikó, mondjuk, a piactér mellett nem lenne rossz. Onnan a rendelő sincs messze.

- Maga előbb megszokik itt, Spanyolországban, mint Rosie - jegyezte meg Francisco. - Neki négy év kellett, míg elhatározta, hogy letelepszik itt. Hogyhogy maga ilyen hamar elszánta magát?

- Mit is felelhetnék erre? - szólalt meg némi töprengés után Shelley. - Egyszerűen otthon érzem magam.

- Alighanem Miguelito a ludas - évődött Rosie.

- Neki semmi köze ehhez - állította barátnője, de titokban elismerte, hogy az énekes iránti rajongása szerepet játszott döntésében. - Talán inkább a főnököm rendessége segített, hogy beilleszkedjek. Legfőképpen mégis a csodás táj és ez az áldott meleg csábított - lépett ki a teraszra. - Hogy is vágyakozhatna vissza innét az ember az esős-szeles Észak-Angliába, a szürke házak közé! Időnként biztosan ellátogatok majd oda, de most már ez az otthonom.

- Mit akartál mondani az előbb, amikor a főnöködet emlegetted? - tudakolta a barátnője.

- Semmi különöset. Rendes ember, és kész. Hasonlóképpen gondolkodunk a munkáról, és sokat tett az itteniekért.

- Csak nem fogsz beleszeretni?

- Kizárt dolog. Nagyra tartom, sőt csodálom, de nem szeretem. Biztosíthatlak, hogy a szívemet teljesen hidegen hagyja.

- Nem vacsorázol mégis velünk? - unszolta Rosie.

- Nem, de azért köszönöm. És boldogan leszek a tanúd. Még egy lagzi! Imádom az esküvőket! - áradozott. – Na, most már igazán megyek.

A terepjárót otthagyta, gyalog sétált le a dombon. Ha kocsival megy, később esetleg nem tud ellenállni a kísértésnek, hogy átugorjon Pepéhez. Ma este azonban szakítani kívánt minden turistaszokással. A jó öreg Miguelito ezután hozza csak lázba az újabb angol üdülővendégeket, számára most véget ér egy fejezet, bár azt a gyönyörű estét soha nem felejti el.

A csengő hangú énekesnő érzelmes-bús spanyol dalokkal szórakoztatta a medence körül falatozókat. Biccentett Shelleynek, és belekezdett egy szerelmi balladába, melyet Miguelito tett ismertté. Még Carmen, a bájos énekesnő is tudott Shelley Miguelito iránti rajongásáról. A lány fesztelenül viszonozta az üdvözlést, az ártatlan figyelmesség nem hozta zavarba.

A főpincér túláradó örömmel fogadta.

- Micsoda boldogság, hogy ma este megtisztelt bennünket, Miss Shelley! Tüstént olyan pecsenyét hozok, amely hét nyelven beszél, és mellé a legfinomabb borunkat.

- Mire ez a felhajtás, Antonio?

- Jaj, kérem tisztelettel, hát nem elég szomorú dolog, hogy egy ilyen szépség egyedül vacsorál?

- Nekem így tetszik, Antonio.

- Keressen nekem is egy szép szelet húst, Antonio! - hallatszott hirtelen Miguel Rafaelo hangja.

- A doktor úr mindig a legjavát kapja - jelentette ki a főpincér.

- Nincs ellenedre, ha az asztalodhoz ülök, Shelley?

- Egyáltalán nincs - felelte a lány, és örült, mert a férfi már nem látszott mérgesnek. - Mi szél hozott erre ma este? Azt hittem, hivatalos elfoglaltságod van.

- Titkos küldetésben járok - súgta a fülébe Miguel. - Ne kérdezz, mert nem árulhatom el.

Antonio bort és olajbogyót hozott, miközben Shelley elújságolta Rosie és Francisco eljegyzését.

- Így hát most lakást keresek. Legszívesebben Santa Barbarában telepednék le.

- No, igen, te már oda tartozol - helyeselt az orvos. - Ha a faluban megtudják, mi a szándékod, egykettőre találnak neked alkalmas hajlékot. Mikor költözöl?

- Mihelyt lehet.

- Bízd rám magad, majd én segítek. Úgy látom, Santa Barbarában csakugyan magadra találsz. Jó szakember vagy, és gyönyörű nő, mi kell még? Talán a szerelem? Ilyen szépségnek nem való a magány.

- Nekem így is jó.

A felszolgáló hozta a sültet, hozzá hatalmas adag salátát.

- Nem akarod nekem ajándékozni ezt a szombat estét? - kérdezte Miguel, miután nekiláttak az étkezésnek. - Olyan egyedül érzem magam.

- Én is - vallotta be Shelley, és barátnője boldogságára gondolt. - Ha nincs más terved, szívesen veled töltöm az estét.

- Végre kezded beismerni, hogy nem vagy közömbös irántam - fogta meg a kezét a férfi.

- Nem kell túlzásba esni. Beléd szeretni nem fogok. Jó ilyen főnöknek dolgozni, de az elődeim példáját nem követem.

- Bezártad előttem azt a büszke angol szívedet, igaz?

- Be, már hetekkel ezelőtt, s ezen nem változtathat semmi.

Miguel kiitta a borát, és felállt.

- Gyere, fiatal még az idő, úgy érzem, valami váratlan élmény vár ránk.

- Akkor hozd magaddal a mobiltelefonodat, hátha beteghez hívnak!

- Irigylem ezt a tántoríthatatlan józanságodat. Egyébként a kocsiban hagytam. Mehetünk?

Shelley akarva, nem akarva beismerte magának, hogy Miguel társaságában boldogabb, mint valaha. Elfeledkezett a gondokról, igazi életöröm szállta meg, de ösztönösen igyekezett leplezni érzéseit.

A tengerparton állították le az autót, és végigsétáltak a fövenyen. Shelley oldalról figyelte az orvost. Az észrevette pillantását, és hirtelen magához ölelte. A lány boldogan hajtotta a vállára a fejét, csak egy gondolat zavarta a nyugalmát. Ez a férfi egy szép napon megházasodik, és nyilván Victoriát veszi feleségül. Továbbhaladtak, Miguel az új szerződésről beszélt, s közben átfogta a lány vállát. Shelleynek az jutott eszébe, hogy ebben a helyzetben inkább látszhatnak szerelmespárnak, mint munkatársaknak.

- A tízéves szerződés nem túl hosszú neked? - érdeklődött az orvos.

- Elfogadható, azzal a feltétellel, hogy kiegészítjük egy záradékkal, miszerint a megállapodás minden naptári év végén felbontható, amennyiben a további együttműködést elképzelhetetlennek látjuk.

- Micsoda kikötés! Hiszen eddig minden jól ment.

- Épp emiatt nem árt az óvatosság. Talán azért tudtunk jól összedolgozni, mert egyikünk sem házas. A család és a munka egyszerre túl nagy megterhelést jelenthetne.

- Neked talán igen, de nekem már most is itt a vállalkozás meg a gyógyítás. Egy asszony nem okozna jelentős különbséget.

- Na ne tréfálj! Példának okáért velem sem vacsorázgathatnál.

- Hiányozna?

- Egy darabig biztosan.

- Netán féltékenykednél?

- Ugyan. Csak új barát után kellene néznem.

- Ilyen jót úgysem találnál.

A lány eddig nem is figyelte, merre járnak, s csak most eszmélt rá, hogy Pepe bárja előtt állnak.

- Beszélnem kell valakivel, gyere és várj meg odabent! - indítványozta Miguel.

- Jó. Hány óra?

- Majdnem éjfél. Nem tart sokáig - ígérte a férfi, és a bárpult mögött egy kis helyiségbe vezette Shelleyt.

- Biztosan Miguelitóval találkozol - vetette fel az ápolónő.

- Csak nem veszed zokon?

A tenyérnyi szoba berendezése asztalból, székből és egy tükörből állt. Az asztalon gitár, az ajtóra akasztva fodordíszes fekete ing. Szemlátomást ez volt az énekes öltözője. Rafaelo doktor kibújt a cipőjéből, és magas sarkú csizmát húzott. Pepe lépett be, két pohár rumos kólát hozott. Az orvos megköszönte.

- Miguel...? - szólalt meg bizonytalanul a lány, mert kezdett felderengeni előtte valami, ami egyáltalán nem tetszett neki.

- Tessék, drágám? - vette le a szemüvegét a férfi, majd pólóját a selyemingre cserélte. A mosdónál benedvesítette a haját, aztán törülközővel szárazra dörgölte. Ezzel átváltozása csaknem teljessé lett. Ahogy kézbe kapta gitárját, és hangolni kezdett, nem maradt több kétség.

- Te vagy Miguelito!

- Igen, szerelmem. Rajtad kívül csak Pepe ismeri a titkomat. Érted már, mit jelentesz nekem?

- Csak annyit értek, hogy bolondot csináltál belőlem - vágta a szemébe a lány, és az arcába szökött a vér.

- Én azt hittem...

- Képzelem, mit hittél. Úgy látszik, nem tudtad, hogy egy nőbe is szorulhat némi büszkeség.

Ebben a pillanatban megkondult a templom harangja, s a bár elnémult.

- Kérlek, várj meg! - tette ujját a lány szájára Miguel. - Csak egy számot éneklek.

- Felőlem akár egymilliót is. Miattam nem kell sietned.

A férfi szemlátomást vívódott, de amint a toronyóra elütötte a tizenkettőt, erőt vett magán, és a közönség elé állt. Az öltözőbe is behallatszott a rajongók elragadtatott kiáltozása és füttyögése. Shelley kiábrándultan és leforrázva kullogott ki a szobából, s a függöny nyílásán át a bárba kémlelt. Az első sorban tolongó nők leplezetlen odaadással csüggtek bálványukon.

Senki ügyet sem vetett a lányra, amint áthaladt a helyiségen, és kilépett a fülledt éjszakába. Menekülni akart, minél messzebb. Futott, futott, abban a reményben, hogy megfeledkezhet szégyenéről, de fájdalmas bizonyossággal hasított belé a tudat, hogy nevetségessé tette magát, s a férfi hangja, melyet addig szeretett, mintha gúnykacajjá torzulva követte volna mindenüvé.

Csak a narancsligetnél lassította le lépteit, hogy levegőhöz jusson, s mire az üdülőtelephez ért, már szinte vánszorgott. Előbb dühében sírt, aztán keserűségében. Végtelenül ostobának érezte magát, amiért egy órája olyan hiú reményeket táplált. Álmai semmivé foszlottak.

A házban sötétség honolt. Shelley nesztelenül a szobájába osont, levetkőzött, és az ágyra vetette magát. Már a könnyei is elapadtak. Kimerültségében azonnal elaludt.

Nyomott hangulatban ébredt. Hogy kerüljön Rosie és Francisco szeme elé? Miguel titkot bízott rá, tehát még csak meg sem magyarázhatta levertségét. Kétségbeesve próbált valami ürügyet találni, de semmi hihető nem jutott az eszébe. Legfőbb, ha egyszerűen fáradtságra hivatkozik.
Szerencsére a jegyesek reggeli után elmentek otthonról, s mivel azt hitték, még alszik, be sem kopogtak hozzá, így legalább zavartalanul átadhatta magát fájdalmának. Felkelt, köntöst vett, kávét főzött, és kiült a teraszra. Lesújtva figyelte, ahogy a nap lassan az égre kúszik, és lágy fénybe borítja a völgyet. Újra átgondolta az előző esti beszélgetést.

Akárhogy is nézzük, Miguelnek nem volt joga, hogy az orránál fogva vezesse őt. Úgy tárgyaltak az énekesről, mint egy harmadik személyről, s most elvárná, hogy örüljön, amiért kegyeskedett felfedni a titkát! Hogy átváltozott a szeme láttára - Rafaelo doktorból a lányszívek bálványává!

Valamikor talán mókából találta ki az éjféli fellépéseket, hogy szabadon hódolhasson a spanyol zene iránti szenvedélyének. Az egykori tréfa turista-csalogató látványossággá nőtte ki magát, és ő volt olyan ostoba, hogy bedőljön a látszatnak.

Lezuhanyozott, felöltözött. A szép idő ellenére sem bírta rávenni magát, hogy elhagyja a házat. Kiült a hátsó kertbe, és kedvetlenül maga elé meredt.

- Nem akartalak megbántani.

Riadtan pillantott fel. Miguel állt előtte. Farmert és pólót viselt.

- Hogy jutottál be?

- Egyszerűen megkerültem a házat.

- Hol hagytad a gyönyörűséges ingedet?

- Nem veszem fel többet. Megkértem Pepét, ragasszon ki hirdetményt, hogy Miguelito szabadságra megy.

- Erre semmi ok. Az emberek számítanak a fellépésedre.

- Nincs hozzá erőm.

- Csak nem képzelted tegnap este, hogy megvárlak?

- Nem értem, miért zaklatott fel ennyire az őszinteségem - fakadt ki Miguel.

- Talán hálálkodnom kellene, amiért nevetségessé tettél? Nincs mit beszélnünk egymással. Most menj!

- Nem, amíg jobb belátásra nem bírtalak.

- Tiéd lehet az egész telep, akár ez a ház is, jogot formálhatsz rá, hogy itt tartózkodj, de arra nem kötelezhetsz, hogy örüljek a látásodnak. Világos?

- Ez őrület! Hallgass ide, Shelley. Hiába csinálsz úgy, mintha nem érdekelnélek. Engem nem csapsz be.

- Szánalmas kis bolond voltam, igaz? Minden gondolatomat, érzésemet és félelmemet megosztottam a nagy Miguelitóval - ugrott fel dühösen a lány. - Milyen jogon tévesztettél meg, hogy kijátszd a bizalmamat? Nincs hozzád több szavam, csak amennyi a munkához elengedhetetlen.

- Shelley, nagyon sokat jelentesz nekem. Gyere, menjünk le a medencéhez, ott mindent nyugodtan megbeszélhetünk. Elvégre nem történt semmi, kettőnkön kívül senki sem tud róla. Emiatt nem szakadhat meg a barátságunk - fogta lágyabbra Miguel a hangját. - Mindaz, amit mondtál, megmutatta, milyen állhatatos, nemes érzésű nő vagy. Ettől csak még jobban szeretlek.

Mindketten hallgattak, csak a cipruslombok susogása, a verebek csivitelése, meg a medencénél játszadozó gyerekek zsivaja törte meg a némaságot. Shelleyt mardosta a szégyen, amiért lóvá tették.

A telefon szűnni nem akaró csöngése zökkentette ki őket dermedtségükből.

- Shelley nővér, jöjjön gyorsan! Egy kisgyerek szilvamagot nyelt.

- Elvesztette az eszméletét?

- Már magához is tért.

- Rohanok.

- Menjünk az én kocsimmal! - javasolta Miguel. - Az gyorsabb.

- Jó - felelte nyugodtan Shelley. Megtanulta féken tartani az érzelmeit, ha egy páciens egészsége forgott kockán, útközben beszámolt a telefonon hallottakról az orvosnak.

- A jelek szerint a légzés ismét akadálytalan - vélte az orvos de a nyelőcső elzáródhatott.

A négyéves, göndör fürtös kislány anyja ölében várta őket.

- Egy pillanatra egészen elkékült - magyarázta az asszony ugye nem kell megműteni?

- A szervezet képes megbirkózni az efféle gondokkal - nyugtatta meg Rafaelo doktor. - Lássuk csak a torkát! - Megnézte a kicsit, azután közölte az aggódó anyával: - A mag huszonnégy órán belül természetes úton távozik. Adjon a gyereknek sok folyadékot, és hívjon fel, ha bármi rendelleneset tapasztal!

Ezzel visszamentek a kocsihoz.

- Át kellene ugranunk Santa Barbarába - jelen tette ki Miguel.

- Vár valaki?

- Az a férfi, aki étvágytalanságban szenved. Végre hajlandó alávetni magát a vizsgálatnak.

- Igen, tudom, Ines Lopez férje.

- Neked is látnod kellene az esetet, mivel te értesültél róla először.

Az izzasztó déli melegben robogtak a jól ismeri úton a falu felé. Shelley most nem érzékelte a táj szépségét, az édenkert sivár pusztává változott. Csak a kötelességét teljesítette, segíteni akarta annak az embernek a munkáját, aki megtanította szeretni. Egyedül ez tartotta benne a lelket.

- Nem találtam semmi szervi elváltozást - tájékoztatta Miguel, miután megvizsgálta a férfit. - Már csak meg kellene győzni arról, hogy testileg egészséges.

- Lopez úr! - ült mosolyogva a páciens mellé Shelley. - Maga nem beteg. Mivel az édesapja és a fivére rákban halt meg, bizonyára úgy képzelte, maga is abban szenved, de nem ez a helyzet. Fölöslegesen szorong, és ezzel kétségbe ejti saját magát és a feleségét. Valahogy el kellene terelnie a figyelmét a betegségről.

- Már tudom is, mivel! - szólt közbe az orvos, - Maga, ugye, asztalos?

- Igen, doktor úr.

- Itt van a műhelye a főutcán?

- Igenis.

- Akkor maga az én emberem! Jövő szombatra, Lina és Pablo esküvőjére szeretnék egy díszkaput csináltatni, amelyet a lányok péntek este virággal díszítenek fel. Csak azt kellene megoldani, hogy elég szilárd legyen, és valami módon frissen lehessen tartani a virágokat.

- Mi sem egyszerűbb annál - villanyozódott fel a mester. – Két, ágaival egymás felé nyúló fatörzset kell formáznia, az ágakba lyukakat fűrészelünk, s azokba virágcserepeket illesztünk. A cserepeket eltakarjuk mohával, ez egyúttal segít a virágföldet nedvesen tartani. Csak mutassa meg, hová kell állítani a kaput!

10. FEJEZET

- Hogy mondhatsz ilyet, Shelley! Ekkora ostobaságot életemben nem hallottam! - zsémbelődött Rosie. - Nem maradhatsz távol az esküvőről azok után, amit ezért a családért tettél. Egyáltalán hogy jut ilyen képtelenség az eszedbe?

- Semmi kedvem mulatozni. Talán túl sokat dolgoztam.

- Annál inkább örülhetnél egy kis kikapcsolódásnak.

- Nem bánom, elmegyek - adta meg magát Shelley.

- Helyes, akkor máris visszatérhetünk az első kérdéshez. Mit veszel fel?

- Mindegy - vont vállat az ápolónő.

- Shelley! Nem ismerek rád! Nem érdekel, hogy fogsz festem? Téged, aki mindig annyira adsz a megjelenésedre?

- Lina a főszereplő, mit számít a vendégek ruhája?

- Nagyon is sokat. A menyasszony tiszteletére mindenki kicsípi magát.

- Jó, lássuk, mi van a szekrényben!

- Hogyhogy a szekrényben, talán a butikban!

Barátnője lelkesedése végre Shelleyt is magával ragadta. Felkerekedtek hát, hogy megszemléljék a divatárubolt kínálatát. Az üzletben egyenesen Mrs. Richards karjaiba futottak.

- Halló, kislányok! - üdvözölte őket az idős hölgy. - De jó, hogy találkozunk, éppen tanácsot akarok kérni.

- Azt szívesen adunk - felelte készségesen Rosie.

Shelley jól tudta, miért olyan fontos ez az alkalom Mrs. Richardsnak. Most fogja megismerni a menyasszony családját, és találkozik régi szerelmével.

- Gondolja, hogy a nagyapó az ön Felipéje? - kérdezte halkan az asszonytól.

- Szinte meggyőződésem. Mondja, még mindig olyan mutatós ember?

- A korához képest feltétlenül. Sajnos többnyire kitérdelt nadrágban járkál, de a menyegzőre biztosan fölveszi a legjobb öltönyét. Szerencsére arról a büdös pipáról már leszokott.

- Kitérdelt nadrág és büdös pipa? - nevetett Mrs. Richards. - Mondhatom, vonzó képet fest róla!

- Nagyon remélem, nem fog csalódni, hiszen végül is én hoztam össze ezt a találkozást.

Órákig tartott, míg sok-sok kacagás után mindhárom nő megfelelő öltözéket talált magának. Rosie egyenes szabású, pezsgőszínű selymet választott, Shelley egy élénkzöld batisztruha mellett döntött, bő szoknyarésszel, ujján és gallérján hímzéssel. Mrs. Richards még akkor is habozott, mikor a fekete-fehér csíkos összeállítást már becsomagoltatta.

- Gondolják, hogy tényleg ez lesz a legjobb? - tördelte a kezét bizonytalanul.

- Olyan benne, akár egy filmcsillag - bólogatott Rosie. - Hozzá a fehér kalap a piros rózsával igazán bűbájos. Nem érzi jól magát így?

- Mi tagadás, tetszeni tetszik, de már az idejét se tudom, mikor érdekelt a divat. Ez a bevásárlás fiatalkoromra emlékeztet. Azóta annyi bánat ért, hogy a régi szép napokat is elfeledtem.

- Csak a jövőre gondoljon - vetette közbe Shelley.

- Milyen igaz - jegyezte meg Miguel, aki ebben a pillanatban lépett az üzletbe. - Egyedül a jövő számít. A múlton nem változtathatunk, de ami ezután jön, azon annál inkább.

- Jó reggelt, Miguel! - üdvözölte hűvösen a lány. - Mi már épp indulni készültünk. Hát te mi járatban?

- Csak azt akarom megtudni, hogy áll Victoria számlája ebben a hónapban. Figyelni kell rá, mert nincs az a pénz, amit el ne költene.

- Miért nem emeled fel a fizetését? Akkor maga rendezhetné a kiadásait.

- Tudod, ez egy meglehetősen bonyolult megállapodás részét képezi...

- Igazán? - kérdezte unottan az ápolónő. - Nekünk mennünk kell, a magánügyeidet inkább ne feszegessük! - emelte fel a fejét, és Rosie meg Mrs. Richards társaságában kivonult a boltból.

- Miért beszélt ilyen foghegyről ezzel a derék fiatalemberrel? - ráncolta a homlokát az idős hölgy. - A doktor úr régi bizalmas barátom, s merem állítani, hogy nincs nála rendesebb férfi.

- Elnézést - szakította félbe a kényelmetlenné vált társalgást Shelley - de lekésem a teniszpartit. Hazavinnéd a ruhámat, Rosie?

- Add csak ide!

- Nekem is búcsúznom kell - közölte Mrs. Richards. - Később találkozunk.

Shelley a szökőkút közelében, a kis fagylaltozóban keresett menedéket, de nem telt belé két perc, Miguel itt is felbukkant.

- Nyomolvasásból jeles - epéskedett a lány, miközben az orvos helyet foglalt vele szemben. - Csak tudnám, miért követsz, mint az árnyék - bukott ki belőle, de ahogy meglátta a férfi nyílt, őszinte tekintetét, elszégyellte magát. - Ne haragudj, nem akartalak megbántani...

- Tudom, mit érzel, és egyedül én vagyok az oka. Csak azt akartam elújságolni, hogy Lopeznél bevált a gyógymód. Érdemes lenne a saját szemeddel is meggyőződnöd róla - vette le a szemüvegét Miguel, hogy megtörölgesse a lencséket, s közben Shelley lopva figyelte az arcát.

Mennyire ismeri már ezeket a vonásokat, s mégsem jött rá a turpisságra, amikor az orvos Miguelito képében mutatkozott előtte.

- Jó, később átugrom a faluba.

- Én szívesen elvinnélek, és vissza is hoználak.

- Köszönöm, de ne fáradj.

- Jaj, Shelley...

- Viszlát! - pattant fel a lány, és faképnél hagyta a férfit. Félt, hogy elgyengül ettől a fájdalmas pillantástól. Gonosz tréfát űztek vele, s ezt nem tudta elfelejteni.

Otthon a díványon fekve találta Rosie-t.

- Beakasztottam a ruhádat, a hűtőben találsz sonkás szendvicset.

- Kösz, nem vagyok éhes.

- Te, Shelley, már régóta meg akarom kérdezni, mit tudsz Miguelitóról. Felfedte előtted a kilétét?

- Erről nem szeretnék beszélni.

- Nyugodtan mesélhetsz, elment. Pepe szerint külföldi turnéra, és hónapokig nem jön vissza.

- Nem élhetek vissza a bizalmával.

- Tehát tényleg elárulta a titkát.

- Rosie, ha nem hagyod abba, saját kezűleg fojtalak meg. El akarom felejteni azt az embert.

- Ez igazán szomorú, hiszen annyira szeretted.

- Egy álomképet szerettem. A valóság közel sem olyan vonzó.

- De legalább...

- Egy szót se többet, mert megbánod!

Rosie nevetve visszavonulót fújt.

Shelley délután a terepjáróval átment Santa Barbarába. Az egész falu sziesztázott, de Lopez most is szorgalmasan dolgozott. Épp a virágcserepek helyét alakította ki. Shelley figyelte egy darabig.

- Még soha nem élveztem ennyire a munkát - üdvözölte az asztalos.

- Visszatért az étvágya?

- Mindent megeszek, amit a feleségem elém tesz.

- Igazán örülök. Akkor viszlát szombaton, az esküvőn!

Gondolataiba merülve sétált tovább, míg egyszer csak ott állt a kövekkel kirakott teraszon, ahol hirtelen meglátta a nyugágyban fekvő Miguelt. Ahogy az alvó férfi fáradt arcvonásait figyelte, hirtelen megsajnálta. Miért is állt közéjük ez a buta komédia?

- Te vagy az, Shelley? - nyitotta ki a szemét az orvos.

- Beszéltem Lopezzel, de már megyek is - fordult meg sietve Shelley, de a férfi felugrott, elkapta és átölelte. Tiltakozni sem maradt ideje, s miközben Miguel vadul csókolni kezdte, eltökélte magát, hogy nem mutatja ki, menynyire elragadta őt is a vágy. Egyszerre imádta és gyűlölte.

- Eressz! - kiáltotta, s a férfi karja hirtelen ernyedten lehanyatlott.

A lány a dzsiphez rohant, zokogva fordította el az indítókulcsot, és eszeveszetten menekült, hogy végre egyedül maradhasson, és kisírja magát.

Szombaton Mrs. Richards társaságában érkezett a kis falusi templomba. Miguelről napok óta nem hallott. Közben úgy-ahogy úrrá lett zaklatottságán. Most éppen az idős hölgyet próbálta nyugtatgatni, aki idegesen nézett a találkozás elébe.

A kis település zászló- és virágdíszbe öltözött. A fák közé, a házak bejárata fölé virágfüzéreket függesztettek. A falu apraja-nagyja az utcákon gyülekezett, a gyerekek is legjobb ruhájukban kergetőztek. Rosie és Francisco Freitasék portája előtt várta Linát. Először a nagyapó lépett ki a kapun. Világosszürke öltönyt viselt, a gomblyukában szegfű, a haja gondosan megfésülve. Széles mosollyal fogadta a falusiak üdvrivalgását. Figyelmesen körülnézett, s ahogy Constance Richards irányába fordult, az asszony arcán örömkönnyek gördültek végig.

- Istenem, hát ismét láthatom - rebegte meghatottan.

Megjelent Lina, talpig tüllben és csipkében. A nagyapjába karolt, és együtt tették meg a templomhoz vezető rövid utat.

Ott várt rájuk Miguel Rafaelo. Elegáns látványt nyújtott jól szabott, szürke öltönyében, gomblyukában a fehér szegfűvel. Az orvos mosolyogva üdvözölte a násznépet, azután a Lopez házaspárhoz csapódott, hogy néhány szót váltson velük.

Lina, Dolores és a nagypapa a díszkapunál időzött, amíg a meghívottak bevonultak a templomba, s füleltek, hogy mikor szólal meg az orgona. Amint a menyasszony észrevette Mrs. Richards közeledését, sietett bemutatni a családjának. Az idős hölgy Shelleybe kapaszkodott, és egykori szerelmére emelte tekintetét. A férfi először nem sok érdeklődést mutatott, aztán hitetlenkedve kérdezte:

- Constancia?

Az asszony bólintott, de nem tudott megállni, mert a háta mögött türelmetlenkedett a többi vendég, és a pap is felkészült már a szertartásra. Pablo sugárzó arccal várta mátkáját az oltár előtt.

Miguel fogatot rendelt az ifjú párnak, amely az esketés után felvitte őket a lakodalom színhelyére, a Casa Madridba, hogy kissé kifújják magukat, míg a násznép gyalogszerrel felér. Odafönn először mindenki a virágokkal felékesített díszkaput csodálta meg. A zenekar halkan játszott, a lányok frissítőket szolgáltak fel, a kertben hideg büfé várta az érkezőket.

Shelley Constance Richards mellé telepedett.

- Azt mondta, később szeretne beszélni velem - súgta az idős hölgy.

- Még mindig ideges?

- Már nem, minden nyugtalanságom elszállt. Valóságos csoda, hogy megértem ezt a napot. Mennyit sírtam, milyen régen vágyom erre!

- Ezentúl találkozhatnak, amikor csak akarnak.
- Milyen jó, hogy nem vitt el az a szívroham. Köszönöm, hogy olyan gondosan ápolt! Csak még egypár hónapig szeretnék élni, hogy valamit behozzak az elvesztegetett időből.

Miguel járt-kelt a vendégek között, itt is, ott is beszédbe elegyedett valakivel. Shelley remélte, hogy távol marad tőle.

- Bocsásson meg, drágám, úgy látom, Lina hív - mentegetőzött Mrs. Richards, és egyedül hagyta, hogy a következő pillanatban kettesben találja magát az orvossal.

Sokáig szótlanul nézték egymást, végül Miguel fojtott hangon megszólalt:

- Legszívesebben leinnám magam a sárga földig, de kénytelen vagyok a figyelmes házigazda szerepét játszani. Az élet néha kegyetlen, nem igaz?

Ezzel továbblépett, Shelley pedig összetörten bámult a semmibe. Szeretett volna utána menni és bocsánatot kérni, de elhagyta az ereje. Az ifjú házasok megnyitották a táncot, túláradó boldogságuk még nyilvánvalóbbá tette a lány nyomorúságát. Példájukat mások is követték, s amikor Freitas nagypapa is felkérte Constance Richardst. Tapsvihar töri ki. A többi vendég csak egy kedves idős párt látott, akik az imént ismerték meg egymást, de Shelley, Rosie és Miguel tudták, milyen nagy nap számukra is ez a mai. Az ápolónő arcát hirtelen elöntötték a könnyek.

- Menj a kerti pavilonba! - tanácsolta Miguel. - Ne rontsd el a többiek mulatságát!

- Jól szórakoztál a rovásomra - buggyant ki a lányból a kétségbeesés. - Remélem, most elégedett vagy.

- Te is tudod, hogy nem - felelte a férfi, és magára hagyta bánatával.

Shelley egy darabig sírt, aztán már csak végtelen ürességet érzett. Rendbe hozta magát, és elszánt léptekkel visszatért a lakodalomba.

- Shelley! Már azt hittük, elvesztél. Gyere, táncolj Miguellel! - fogadta a barátnője, s mire észbe kapott, a férfi már a karjában tartotta.
- Csinos a ruhád.

- Köszönöm. Aznap vettem, amikor Victoria számláját fizetted ki.

Mindketten megkönnyebbüllek, amikor egy cseléd telefonhoz hívta az orvost.

- Monte Samanából hívtak - magyarázta Miguel egy perc múlva. - Fiatal nő, alhasi fájdalmakkal és erős vérzéssel. Odamegyek.

- Hadd intézzem én! - kérte Shelley. - Nem hagyhatod itt a vendégeidet.

- Jó, de telefonálj, ha szükséged van rám!

- Rendben - bólintott az ápolónő, a terepjáróhoz sietett, és az üdülőtelepre hajtott.

- Ma jött meg - zokogta a tizennyolc éves páciens. - Máskor nem szokott ennyire fájni.

- Próbálj lazítani, Anna. Feküdj le, adok valami fájdalomcsillapítót. Mondd csak, lehetséges, hogy terhes vagy?

- Terhes? - fontolgatta a lány. - Hát, elképzelhető.

- Van állandó barátod?

- Igen.

- Ő is itt nyaral?

- Nem, egy barátnőmmel jöttem. Jaj, nővérke, most mihez kezdjek? Gondolja, hogy elmegy a gyerek?

- Mindenesetre csinálunk egy terhességi próbát. Visszamehetsz a szállásodra, de maradj ágyban! - figyelmeztette a lányt Shelley, miután beadott neki egy injekciót - Ha bármi adódna, hívj fel!

Miután Anna elment, az ápolónő még egy darabig elidőzött az egészségházban. Közben besötétedett, de nem gyújtott villanyt. A beteglap kitöltése is nehezére esett, minden mozdulat fárasztotta. A telefon csörgésére gépiesen felemelte a kagylót, és bejelentkezett,

- Elláttad a beteget? - érdeklődött Miguel.

- Igen, azt hiszem, fennállt a vetélés veszélye. Terhességi tesztet végeztem, és beadtam egy fájdalomcsillapító injekciót.

- Helyes. Visszajössz? Lina már hiányolt.

- Elfáradtam.

- Az öregeket sikeresen összehoztad. Az egész napot együtt töltötték.

- Ezt örömmel hallom.

- A következő tíz évben csak tőmondatokban tárgyalsz velem?

- Vagyis úgy döntöttél, hogy megkötöd velem a szerződést?

- Állom a szavam, bármit vetsz is a szememre. Ha akarod, szerződünk. Ott vagy még? - kérdezte egy idő után.

- Hazamegyek. Ha kell, tudod, hol találsz - felelte erőtlenül a lány.

Élete legnehezebb két hete következett. Rosie-t és Franciscot szerencsére annyira elfoglalta saját boldogságuk, hogy nem vették észre nyomott hangulatát. Az egész üdülőtelep arról beszélt, hogy Mrs. Richards barátra talált. Constance szinte minden percét Santa Barbarában töltötte.

- Nem érdekel, mit fecsegnek - vallotta be Shelleynek - csak az a fontos, hogy újra egymásra leltünk. Már semmit sem vártam az élettől, de most ráeszméltem, hogy mindig van remény. Képzelje, meghívtam Felipét - újságolta. - A vacsorát persze az étteremből hozatom, de szeretnék egyszer kettesben ülni vele a teraszon.

- Hogy jön át Felipe?

- A doktor úr hozza kocsival. Jaj, Shelley, úgy izgulok, mint egy kamaszlány. Segítene utánanézni, nehogy elfelejtsek valamit?

- Szívesen.
- Nem látszik valami jókedvűnek - jegyezte meg az asszony. - Csak nem vesztek össze a barátjával? Maga olyan aranyos, nem szeretném, ha búslakodna. Akkor egy óra múlva várom.

Constance Richards megható igyekezettel készülődött a nagy eseményre. Ezüst gyertyatartók álltak a hímzett abroszon, jégbe hűtött pezsgő, kristálypoharak.

- Úgy fest, mintha arra számítana, hogy megkéri a kezét.

- Ki tudja? - mosolyodott el az idős hölgy. - Talán minket adnak össze legközelebb a Santa Barbara-i templomban.

Egy-egy pohár sherryvel kiültek a teraszra, és a szerelemről beszélgettek, miközben a nap eltűnt a hegyek mögött

- Ideje, hogy a doktor úr is megházasodjék - vélte Mrs. Richards. - Nyilván szeretne egy fiút, aki továbbviszi a nevét, és segít a munkájában.

- Igaz - tűnődött, el Shelley - kellene valaki, hogy ne legyen mindig egyedül.

Kopogtak, az ápolónő szaladt ajtót nyitni. Freitas apó állt a küszöbön, az arca és a keze csupa piszok.

- Felipe! Mi történt? - sietett oda Constance is. - Hol van Miguel?

- Lenn, a hajtűkanyarnál a sebesültekkel foglalkozik. Súlyos baleset, több autó egymásba rohant. Én nem tudtam segíteni, ezért jöttem föl gyalog.

- Fújja ki magát, én máris odamegyek.

- Gyere, Felipe! - tárta ki a karját az asszony, de Shelley már nem láthatta a csodát, amint a két idős ember visszaforgatja az idő kerekét. Beugrott a terepjáróba, és indított.

Az üdülőtelep kapuja előtt szirénázó mentőautó húzott el, amikor odaért Shelley kicsit odébb leparkolt, és a szerencsétlenség színhelyére futott. Az összetorlódott roncsok között vértócsák borították az utat.

- Segíthetek? - fordult az egyik mentőshöz. - Ápolónő vagyok.

- A kórházba kellene mennie, rengeteg a sérült, nem győzik ellátni őket.

A lány habozás nélkül a dzsipbe vágta magát, és követte az éppen induló rohamkocsit. A kórházban a sürgősségi betegfelvételi osztályon jelentkezett az ügyeletes nővérnél.

Az osztály felbolydult méhkasra emlékeztetett. Shelleyhez először egy fiatal nő került, vérző sebbel a karján. Egy nővértanuló segítségével megtisztította a sebet, és nekifogott, hogy összevarrja. Fehér köpenyes alak állt meg mellettük.

- Orvos vagyok, kérnek segítséget?

Shelley rögtön azonosította a mély férfihangot.

- Kösz, Miguel, egyedül is boldogulunk. Ez csak egy könnyű sérülés. Foglalkozz a többiekkel!

A tekintetük összevillant, aztán Rafaelo doktor tovasietett.

Másnap hajnalig megállás nélkül dolgoztak, míg a baleset valamennyi áldozata sorra nem került. Két sebesültet még nem hoztak ki a műtőből, de már ők is túljutottak az életveszélyen. Az orvosok és nővérek kimerülten kávéztak, csak Miguel nem volt sehol.

Shelley elcsigázva lépett ki az épületből, s ekkor meglátta a férfit - a falnak dőlve ült egy padon, az- ingén szenny- és vérfoltok, a szeme csukva. Hirtelen minden bánata ellenére valami megmagyarázhatatlan gyengéd érzelem fogta el, s finoman megérintette Miguel vállát.

- A dzsippel jöttél? - szólalt meg elgyötört hangon az orvos, és felnézett. - Én egy sérültet kísértem a mentőautóban, és útközben kellett gégemetszést csinálnom.

- Túlélte?

- Igen, most már biztos, hogy megmarad.

- Gyere, menjünk haza!

A kocsiban Miguel újra elaludt. Shelley görcsösen markolta a kormányt, időről időre a férfira sandított. Miután maguk mögött hagyták az üdülőtelepre vezető hosszú, egyenes útszakaszt, lassan megvirradt.

- Szeretnék bocsánatot kérni - szólalt meg a lány -, amiért olyan gyerekesen viselkedtem. Ma éjszaka megértettem, hogy az embernek el kell fogadnia önmagát. Te tanítottál meg az élet dolgaira, te és Miguelito, én pedig ahelyett, hogy megköszöntem volna, sértett hiúságomban neked támadtam. Most végre felnőttem. Tudom, hogy késő, de legalább szeretném elmondani, ami a szívemet nyomja.

Megint oldalra nézett, és látta, hogy a férfi még mindig nem nyitotta ki a szemét.

- Alszol, szerelmem? Annál jobb. Elveszítettelek, eljátszottam az esélyemet a boldogságra. Szörnyű ez az üresség itt belül. Szeretlek. Nem is értem, hogy bírtam ilyen hidegen és elutasítóan bánni veled. Drága, drága Miguel! Jólesik könnyíteni a lelkemen, még ha nem hallod is, amit beszélek. Ha majd kialudtad magad, eljövök, és elbúcsúzom tőled. Nyilván te sem akarod, hogy maradjak, csak kíméletből nem küldesz el.

Nem kanyarodott be az üdülőtelepre, továbbhaladt a hajtűkanyarhoz, ahol javában dolgoztak a rendőrségi helyszínelők. Miguel fészkelődni kezdett.

- Bocsánat, szóltál valamit? - kérdezte.

- Nem - súgta a lány. - Aludj csak nyugodtan tovább! Ha hazaértünk, felébresztelek.

Shelley áthajtott a Casa Madrid kapuján, megállt a bejáratnál, ahol Miguel cselédje fogadta őket. Az orvos kinyitotta a szemét, a lányra pillantott, s egészen finom mozdulattal megcirógatta az arcát. Shelley mélyet sóhajtott, és a férfi tenyeréhez simult.

- Köszönöm, Shelley - mondta Miguel. - Fáradtnak látszol. Menj haza, pihend ki magad! - szállt ki álmosan a kocsiból, és bement a házba.

Shelley alig tudta nyitva tartani a szemét, míg hazaérkezett. Rosie már várta.

- Gyere, egyél valamit! Utána kétnapi alvást rendelt az orvos.

- Kicsoda?

- Miguel telefonált az imént, hogy teljesen kimerülve útban vagy hazafelé.

- Tényleg? - döbbent meg Shelley, de már nem maradt ereje elgondolkozni a törődésnek ezen a jelén. - Heten meghaltak; tizenkét sérültet sikerült megmenteni, kettőt még operáltak, amikor eljöttünk - vonta meg az éjszaka mérlegét.

- Szörnyű, de ti legalább mindent megtettetek.

- Miguel gégemetszést végzett a mentőautóban. Ha ő nincs, az az ember nem élte volna túl a kórházba szállítást. - Shelley lerogyott az ágyra. - Bocsánatot kértem Migueltől, amiért olyan lehetetlenül viselkedtem. Ő nem tud róla, mert aludt. Annyira szeretem, Rosie, nem bírok nélküle élni. Mégsem tehetek mást, mert mindazok után, amit a fejéhez vágtam, nyilván hallani sem akar rólam.

A mondat végére álomba merült.

Két nappal később Shelley az uszodában ült. Az egész telep róla és Miguelről beszélt, hősként emlegették őket. Egymással nem találkoztak a baleset óta. A férfi Santa Barbarában maradt, ő tudta, miért. Nyilván megcsömörlött Shelley Stantontól, az önzésétől és kedvetlenségétől.

Victoria jelent meg a medence mellett.

- Shelley, egy férfi gyomorfájdalmakra panaszkodik. Küldjem Rosiéhoz, hogy vegyen nála valami emésztésserkentőt?

- Nem, majd én megnézem. Lehet, hogy komolyabb a baj.

Együtt visszamentek az egészségházba, megvizsgálta az illetőt, s végül mégis a drogériába irányította.

- És maga, jobban érzi magát, Shelley? - érdeklődött a titkárnő.

- Igen, köszönöm.

- Nyugodtnak látszik.

- Igen, sokat gondolkoztam. Nem maradok itt tovább.

- Ne menjen el! Én azt hittem... - A telefon csengése félbeszakította. Felvette, és spanyolul beszélt valakivel.

- Ki volt az? - tudakolta az ápolónő.

- A bácsikám, szeretné, ha átmenne a villába. Valami rendkívüli jutalmat említett... Már mondta neki, hogy el akar menni?

- Milyen bácsikája, Victoria?

- Hát Miguel bácsi.

- Nem is tudtam, hogy a nagybátyja - rökönyödött meg Shelley, majd hirtelen felderült az arca. Hiszen, ha a nagybátyja, akkor érthető, hogy fizeti a számláit. Ez arra is magyarázatot ad, hogy Victoria olyan gyakori vendég a Casa Madridban.

- Az édesanyám Miguel testvérnénje, s a bácsi vállalta, hogy egy évre a szárnyai alá vesz. Mielőtt egyetemre mennék, szeretnék némi gyakorlati tapasztalatot szerezni. Csak arra kért, hogy a maga jelenlétében ne nevezzem bácsikámnak. Úgy találta, hogy ez öregíti.

- Csakugyan erre kérte?

- Igen, meg még arra is, hogy telefonáljak a Casa Madridba, amikor maga ott járt.

- Szóval maga volt az!

- Bocsásson meg, Shelley, de magával kapcsolatban a bácsikám kissé bogaras. Remélem, azért nem haragszik rám.

- Nem, dehogy. Mindig szívesen dolgoztam együtt magával - ölelte át hirtelen támadt rokonszenvvel a fiatal lányt az ápolónő. - Mikor kell a Casa Madridba mennem?

- Ma este. Remélem, Miguel mégis maradásra bírja.

- Kétlem - sóhajtotta Shelley.

Sokáig fontolgatta, mit vegyen fel estére. Végül egy sötétzöld ruhát választott, komor hangulatának ez felelt meg a legjobban. Arra nem is gondolt, milyen remekül illik a hajához, s mennyire előnyösen hangsúlyozza karcsú alakját.

A faluban a kávézó mellett elhaladva integetett Pablónak és Lina fivéreinek. Freitas apó a háza előtt üldögélt Constance Richards társaságában. Szemlátomást élénk beszélgetésbe merültek.

Shelley továbbhajtott a dombon álló villához. Odaérve tétován kiszállt. Szomorúsággal töltötte el a gondolat, hogy hátat kell fordítania ennek a szép vidéknek és kedves lakóinak.

Miguel jelent meg. Kigombolt nyakú fehér inget és sötét nadrágot viselt. Láttára - mint mindig - most is szaporábban kezdett dobogni a lány szíve.

- Victoriától hallottam, hogy látni kívánsz.

A férfi bólintott, és a ház mögötti fedett teraszra vezette. A kis asztalon egy kancsó bor és két pohár állt.

- Foglalj helyet! - mutatott egy fonott székre az orvos, és töltött a poharakba. - Azért fárasztottalak ide, mert valami különlegeset szeretnék adni neked.

- Búcsúajándék?

- Elhagysz minket? Erről nem tudtam.

- Ugyan, Miguel, hiszen nyilvánvaló, hogy nem maradhatok.

- Ez csak rajtad múlik. Én tartom a szavam, és változatlanul felkínálom a szerződést. Neked már nem tetszik? - Shelley némán rázta a fejét, szólni nem tudott. - És a jutalom?

- Azt elfogadom - felelte fátyolos hangon. - Nem akarok rögtön hazarepülni, előbb szeretnék kicsit utazgatni az országban.
- Az sajnos nem megy, ugyanis nem pénzről beszélek.

- Hát akkor miről? - kérdezte kedvetlenül a lány.

- Házasságról, ha nincs ellenedre - vette tenyerébe Shelley kezét a férfi, és egészen ellágyult a hangja. - Elfogadsz engem?

- Én... el, de...

- Szerelmem, nem aludtam az úton, megértettem mindent, amit mondtál. Néma maradtam, mert alig hittem a fülemnek, és még többet akartam hallani. Mindazonáltal túl szigorúan ítélted meg magad. Igenis jogosan haragudtál rám, amiért komédiáztam veled. A szerelem vette el az eszemet, de ígérem, hogy jóváteszem a hibámat.

- Én is - fonta át a nyakát Shelley.

- Nem akarom, hogy megváltozz. Olyannak szeretlek, amilyen vagy - vonta az ölébe Miguel.

- Constance szerint - simult hozzá a lány - kellene, hogy legyen egy fiad.

- Egy fiam? - kérdezte Miguel, miután megcsókolta. - Jó ötlet. Hogy fogjuk hívni?

Egymásra nevettek, és egyszerre kiáltották:

- Miguelito!

Miguel felállt, a karjába vette Shelleyt, mélyen a szemébe nézett, és gyengéden megcsókolta.

- Gyere! - suttogta. - A személyzetnek kimenőt adtam ma estére.

- Mintha a fellegekben járnék. Tarts szorosan, Miguel, nehogy lezuhanjak! Annyira szeretlek - bújt hozzá egészen a lány.

Az orvos így vitte fel az emeletre, ott az ágyra fektette, és megcsókolta. Egy ideig hallgattak,

- Amikor először léptél az egészségházba - szólalt meg végül halkan Miguel - mintha felragyogott volna a nap. Többé nem akartalak elveszíteni. De fel akartam oldani a gátlásaidat, ezért hívtam segítségül Miguelitót. Őt leplezetlenül csodáltad. Tudtam, hogy neki sikerülhet, ami nekem nem.

- És azt gondoltad, nyugodtan fogadom az igazságot, amelyet olyan hirtelen zúdítottál rám?

- Önző voltam, az a bújócska pedig otromba. Túl messzire mentem. Véget kellett vetnem a dolognak, őszintén akartam állni előtted, és elhamarkodtam az egészet. Azt reméltem, megértesz majd.

- Én pedig csak szidtalak, mint a bokrot.

- Megérdemeltem, mert a vonzalmad láttán túlságosan elbíztam magam. - Ingerkedve csókolgatni kezdte a lány arcát, fülét, nyakát, míg Shelley már reszketett a vágytól. Lassan levetkőztette, s közben szüntelenül becézte a testét. - Soha többé nem leszek ilyen öntelt. Tanultam a leckéből. Édes kicsi Shelley, te vagy az egyetlen, aki boldoggá tehet, ígérd meg, hogy nem hagysz el soha!

- Ezt könnyen megígérhetem - suttogta a lány. - Ha jobban belegondolok, tulajdonképpen élveztem is az álarcosdit.
A férfi felkönyökölt, és áhítatos tekintettel nézett Shelleyre. A szőke hajsátor ziláltan terült a párnára, odakinn rázendített a csalogány, s a falevelek izgatottan susogtak a szélben.

- Rettentő dühösen tudsz viselkedni, drágám, de ahogy bocsánatot kértél, az kárpótolt mindenért. - Gyengéden félresimította a lány arcába hulló tincseket, s lehajolt, hogy megcsókolja a száját.

